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PREFACE 


‘The inscriptions have been arranged in the order of the regna] years quoted, 
irrespective of the identity of the kings to whom the dates have to be referred. 
The undated epigraphs as well as those with the date portions damaged or illegible 
have been relegated to the end. In the introductory remarks, prefixed to the text 
of each record, às well as in the general introduction, the editor has made an attempt 
to assign such epigraphs to particular kings of the Chola dynasty. 


Tt is hoped that the volume will be useful to the students of South Indian 
history and epigraphy as well аз of the Tamil language. 


Ootacamund, D. €. SIRCAR, 
16d December 1958. Government Epigraphist for India. 


"The publication of this Volume has been delayed due to many unavoidable 
factors. The proofs have been corrected by tho author. 


Mysore-5. G. S. GAL, 
101 June 1907. Governnunt Epigraphist for India, 
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This volume contains tho texts of 471 inscriptions of the Chdla kings who simply 
called themselves by the title Parakésarivarmsn. Like the records of Rajakésari- 
varman published in Volume XIII of this series, these also cover the same period of 
Chóla history from the middle of the 9th century A.D. onwards, and hence the tran- 
wactions mentioned in them are inter-related to eachother. Ax in the case of the 
previous publication, the inscriptions hers are also arranged in the same order of 
regnal years of the kings, their assignment to specific kings being dono after study 
of each individual төсог with reference to its original facsimile for determining its 
palacography and for ensuring its accuracy. This study was made possible by the 
kindness of the Government Epigraphist who helped mo with all the necessary 
impressions by promptly sending them in convenient batches for examination аз and 
when they wore required. 

‘The kings represented in the previous volume were Aditya 1, Gunydariditys, 
Parintaka II Sundara-Chója, Rajar&ja Land the later kings Kuldttwiga I and II, 
‘The inscriptions in the present collection are assignable to the kings who intervenod 
Jbetween them beginning with Parakésarivarman Vijayáluya, the father of Aditya f 
“aud the founder of the revived dynasty of Tanjore, А majority of the inscriptions 
van be ascribed to Parántaka Í and his grandson Uttama-Chole, while a smaller 
number belong to Aridjaya and Aditya П Karikála, and а few are of the time of 
Rüjéndra-Chóla and Vikrama-Chdla. 


2. The earliest Chola kings of whom we have any definite knowledge are those 
montioned in the so-called айдата literature, who flourished in the first fow centuries 
of the Christian era. Their provenance was tho region mostly watered һу tho Kavert, 
now covered by the ‘Tiruohirappalli aud Tanjavur districts, with their oxpitals wt 
Uraiür near Tiruchirappalli and Kavéripattinam on the sea-coast. Though there is 
по connecte] history of these kings, tho materials furnished by the literature throw а 
good deal of light on tho social and literary life of the period and ou the achiove- 
ments of a few famous rulers like Karikàla,Kochoheftgannko and others, and on their 
vonfliots with kings and chiefs of other dynasties. 

When the south of the country was overrun by the mystorious hordes called ‘the Kajabhra 
Kalabhras, tho Chojas along with their neighbours in the north and south, the Pal: fap 
Iavas and tho P&ydyns, lost their territory to the conquerors and sank into insignifi- 
cance, Those latter occupied the land for about three centuries, but nothing mach 
- i» known of their rule. They are believed to have been Buddhists and probably 

helped the spread of their religion in thoir newly acquired state, In the writings of 
one Buddhadatta who lived sometime during this period, mention is made of з certain 
Achyuta-Vikranta of Kalabhra-kula who is referred to as “ruling the earth." (K A.N. 
Bastri, e Colas, p. 121). This Buddhist divine describes: at length in his works the 
prosperous cities af Kavéripattanam and Bhütamafigalam in Cho;a-raitha in each of 
there is said to have been а great monastery. By about the end of th» sixth 
ophtury A.D. the Kalabhras seem to have been driven out of the Tamil innd, aud the 
lave and Piydya copper-plate granta speak of the re-establishment of their power 
‘under Sitblhinvishnu and Kaduñgön respectively. The (hdlas wore probably too weal: 
assert their independence, and Ше powerful Sitshavishna claims to have brought. 
Cho's territory under his rule. With their country thus permanévily lost to the 
Pallovas, the Chilas were confined to.» narrow regisn round Uraiyair and continued in. 
obscurity during the next three centuries. This period witnessed а great aumber of 
couflista between thn Vallavas and the Рауза, and between these and other powera 
s1, L-E 
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lke the Chalukyas and Ráshtrakütas, and many of these battles were fought in places 
situated in the former Chol territory now in the occupation of the Pallavas, and 
later partly of the Pandyus alo us testified by the existence of their inscriptions, 3 
‘The arexround about Tanjavor was under the sway of в dynasty of chieftains known: 

me the Muttarsiyar whoso insoriptions are found at Sendalai and Niyamam, And. who. 1 
soem t have ruled either independantly oras vassala of the Pallavas. "One such 
chief was Kàtakn-Nuttararyan mentioned inthe Vaikuntha-Verumal temple snserip- 
tion at Kanulivirom as а Paliva suboniinaté it the reign of Narilivartian If. No, 
45 of the 2" Pudukhottai Insorptions” refers to a Mutsarilyue oliot ака Vidal 
vidugu Muttaraiyay аз а feudatory under Dantivarman. Another ehjof of the same 
namo was n vassal under Nripatoüge (М.Е, No. 305 of 1904). The Onion етади 
ull these threo centuries should have boon! playing a very mimw role in the wars, 
though frequent. mention: is mado af them in the records of other dynustics, thus 
revoyitüsing their seperate individuality a» a power, Whe Pallava-Pandya strife in 
the lattor half of the Oth century A.D. in which Npipatuága claims a victory over. 
the Pándyae and the counter-effort sometime later by Pandya Varaguna, seem to 
have proved propitious for tie rise of the Chülas who were now feeling their strength 
under Vijuyalaya, This prince who probably fought on the side of the Pallavas at the 
time is wid to have captured Tenjávür and made it his capital (Tiruvalaógadu. 
Plates, verse 45-8.1.1,Vol, 111,395). ‘The ciroumstanves favouring this adventure might 
have been the growing weakness of the Pallayas and the defection of the Muttaraiyar 
chief to the more powerful Pandya, if not his incapacity to stand against the ambi. 
tious attack of Vijayaluyu. It is alto possible that Vijayalaya befriended the ` 
Papdya king to advance his own interests, 


wards B: А робо inscription of this Chola king under the namo “Parakê m. 
took Tafjal' has been found engraved on a hero-stone dated in lis 3rd year, at 
Viraéolapueun in the South Arcot district (M.E. No, 5) of 1036) which is not 
Lowevrr indinded in this volume. Tin text is published in the Æp. Raport for 1930 and 
iv records the death of a cortaih Kammbai Kalituday Mukkan of Attiyor while rescue 
ing onttld frm a ili hy one Apiyay, Tt would thus appear that ewon as early аз Шш 
Bed year Vijaylaya's mule extended beyond Tafjivür. Two epigimplis of a muah 
later perio, ons from Жон Arcot (1.7. No. 160 of 1015) of the time of Vikraria- [ 
Cholm, and Ils other frora tho Тгөһгарр district (No. 675 of 1000) datod 15 the 
койп ОЁ alottufügn 111, both refer to gifla made in accordanus with stave reoanls of 
tha time of Vijayalaya, 


Ju the JER, for 1805 Dr. Hultesch was inclined to aen to thie king two 
inscriptions from the Tanjavur distriot (8.7.1. Vol. V, Nos, 09 and 089) whieh record 
gifts made by ons Mulfür-Nabget, the mother-in-law of Parnkesarivarman. Treluted 
in the present volume are two epigraphe (Nos. T4 and ТТ) of his nl your in whiah 
the same Muljir-Nangaiyar, the mother of Sdlamadéviyar queen of Párakésari- 
Varman figures asa donor, Nos. 140 and 230 from Firuchehatturai and “Туура ада 
both in the Tanjore district dated respootively in the Sth and 9th years of Paral; 
varmnn introduce а Págdya prince of the name Parintakan Manabharayantr anil- 
his consort Kiluvan Dédappugal, the Inter of whom is said to have made a gift ot | 
lumps to tho templos in those two places: This would go to show the friendly M 
tion that existed at the time between the Соја and the Pándya, "The early writin 4 
of tie records precludes the possibility of the prince being identionl with his. ied 
sake Mapibhamyo of the ith century, ан enemy of Rajadbiraja I. Since Parāntaka 
Y begun his cureet with the conquest of Madura it in very likely that the two present. 

recordsnreanteriorto hisreign and hence assignable to Vijeyalaya himaolf, This wonjeo 
ture seems to get support from the presenoe of insoriptions at these two places which 


К. 


aro ascribable ta his son Aditya L he place-of Mautbbaraya im the Pandya yèiea- 

Лоу is not clear unless we equate him with Parántaka Viranáráyaga the younger 
brother of Varaguya IJ and father of Rajasiha, Beyond hêde few records it is 
\ dittionlt to asiga апу more of the inscriptions in the present volume definitely to 
+) Уулум, 


з. Оц one of tli yilluis butte inia: this arti ог е дой бав in tho temple at Tw later 
Torn tlimllalal (TAnjavur- 01.) are found Sinastiptione enersved one hêlin the other, — eaecibed 
‘Thre af-them which are eluded in this volume refer themselves to the rein af to him 


Рали фатални, Now aiid 108° dated tir tio SIN year and the fith year 
respectively have been surmised to be those of Vijayalsya (MLR N. 1909, 17.25). 
"Гле эвол t6 be unlikely, for No. 307. which w aboa record of Parnliówarivarziun 
мей in bis 10th ye 1, and which by its writing may be wenígrod to Parántaka I 
oocupies the topmost position of the pillar while further down and immodiatëly above 
No 46 is an epigrapli (No 438 of 1908 not included: here) registering n gifi hy one 
Arikulukdsari Vilupparaiyun most probably an officer under Ariñjäya, son Of Parin- 
taka, Henco it is possible thal: No. 46 may also bolong to Arlüjayass reign, while 
No, 103 which js below it and is the hottummost inscription would be one of king 
Uitama-Ohöja, This lest makes mention of. two chiefs by name Amarabhujangan 
Muppuli alias Gaydarujeayda-Pallavarniyay and (bis son j Amarabhujetigay Vàpap- 

| peraivan alice Vän: хар Pallyvarayny. A deity called Amarabhujaivadéva perhapa 

7 - after this ohial is referred to in an. inscription of Rajarija's 7th. yaar (3.7 IL. ХІН, 
No, 170), 


4. The next kingto bear the title Parnkēsari waa Vijayélaya’s grandson Parlintaka T Pikitu! 


who ја represented in thin volume by over 150 inscriptions ranging in dase between 
tho "nd and 88th years of his reign. Being а powerful rulnr-who extended hin domi, 
nion wp to Nellur in tho porth and Tirtinelyoli in the south, hia records are found 
spread oyer a wide ares, and introduce as doners to temples à. large nunibor. nf 
feudntory vbiofs or high ranking officers who acknowledged his averlordkhip. 

Iwo inscriptions from thn South Arcot district; dated in the 2nd year af Рага 
késari (Nos. S0 and. 81) which may be ascribed ta Purhnthks T, mention ù fondun! 
1079 by namo Viypakóvarsiyan Vuyiri Malaiyay as administerinr à partion of. Slága- 
pemenadn, He was probably m descondant of the chief of the anmo name figury 

zin à ard of Palla Tantivarimun from the same place (АГ E.R. No, 983. of 1010) 
Another Маг of this poriod was one Videlyifiwn атро dandy її Gagwpporn: 
minir whose hon атууну Sempattitndandy made somo шїї. to à Јани majus uniter 
-one Kunalavim Sittadival at "ғас in the North Атоо district (No. 301} ‘Ihis 
place fs саьй Sridandapuram: in another record. from the same plane (No, 51) and 
ia paid to have been situated in Ponnür.nàdu a division of Venkunra-kot (am. 

‘The division known na Paügala-nádu. jin Paduvür-kóttam) was indor the 
governance of members ola branch af the Weiter Сайда family of whom two ohlef 
are mentions! as donors in Nos. 277 and 286 both from the Tanjore district, ‘These 

re Alivin-Kajlaréi alias Sembiyay Buvanigafigaraiyay and АһНуїйп-Ка!!агадї alias 
igaigarniyar son of Mahádeva, a probable brother of Gatpamácttánda mentioned 
fa record of Aditya 1 (8-41. ХИТ. No. 319). 


temples in the Tanjavar Tírehirpyalli and South Arcot-districta are dated between 


Another was Sirivin Kmvàvan alas Uttudgatinge-Pallavariyan of Kottür in 
‘Nenmalinada а donor to the temple atVediranyam in the 4th yearof the king (No,88) 
His surname sooma to indicate that his overlord bore the title Пий ыш, > 


and ofi- 
cem 


One of the officers of the king figuring in. inscriptions of his earlier was М 
Жайкап) Ariñjigai alias Parintaka Pallvaraiyan whose rocords of gifta made to different ieee 


pom- 
| the 2nd and tho Tih yearsoftho king's reign (Nos. 1, ТО, 70, 89, 187 amd 462). memis 


vi 


A member of a military regiment: known as Aüittapanma-tenrinda-Kaikkü]a evidently 
after king Aditya 1, was Saükayan Ога who in said to havo purchased and endowed 

4 та of land to ihe temple wt Tiruvaduturai in the king's 2nd yoar (No. 25). Another 
insoription of the same year from Tiruchchattural (No, 35) records a gift of gold | 
and cows for ghee Lo the temple by one Koran Maran alise Tegnavan Мајли 
vélos who ів probably the ашо вя Sémbiyan Malanáttu-véln of Kaika]ür fi 

in à record of Aditya 7 (5..7. XIII, No, 313), А Sth year inscription from "Tirn- 
wéügnivàsal [Pudukkottai State) mentions one Nadan Malanattn-vél (No. 430). These 
sam to be the chiefs of Malanādu family of whom mention would be made again 
inter, 

The sentral shrine of the temple at Tirmpparkadal (North Arcot) is stated to have 
boon renovated by one Sennippéralyan Kadaman Diran of Amáür in Pambugi- 
kira in the 3rd year ofthe king (No. 39-wrongly assigned to Aditya П). Thisis 
evidently the saa person who js mentioned in 8.7.7 ITI, No. 99 aa having led a som- 
pany of soldiers inu frontal attack. against the Pandya forces ín the battle at Välürt 
in the 12th year of Parititaka L Tho victory of the commandant. chief Paluvéttaraiyar 
Kundan Amndanay in the same. battle, we also know, ix ammemorcated in another 
inseription of the sume vegnal year from Külappalüvür (No, 231 of 1926.) 


Au inscription from Tírumalai (North Arcot) of the 4th yoar of the kin: (No. B9), 
whioh lins been pmblished already (in 5.1.1. IIT, No. 97) deserves u brief notice here 
ngili, Tt registers some gift to the Jaina temple of that place by two persona 
Virchévagan Pid&ran Püttugan (Bütuga] and. Vigchamanayakan Chandayan Ayirayan 
who were members of two different regiménts of the king called the Trumadisoia- 
Karunátika-Kaduttala: and Madurüntaka-Karunataka-Kaduttalai after the king's. 
titles, and as their names indicate, recruited from the Karnita country, A certain 
Kaduttalai Nagamayyan, son of Sifigamayyun flgures later as a perundaram (noble). 
follower of king In а record of the Bth year of Parantaka II, who accompanied (prince) 
Онаа. 1014 to the temple at Titavorrivur (37. P.P, 1913, IT. 19). 


Mention is made in three inscriptions of the gifts made by a certain Вайкагпму 
“ae Kunrappo ay of Puttür in Malai htd Two of them are from Kudumiyamalai (Nos, 363 
peines, А00 387) anil tho third whioh iq from Lälgudi aud is dated in the king's Lath 

(No. 408) registers n sale of land by the Wakdsabha to the temple wt Tiruttavattura; 
(Lilgudi) for 30 Доий) of gold endowed for а lamp hy this байКага on behalf of 
Kükkilàn diga], the daughter of Ohëramīnär”. The reference is probably to tho queen 
of Parkniaka / of that name, who is valled in a latèr record (No. 226 of 1911) of 
the time of Aditya IL; the mother of “ Aunimerrunjinar "', i.e Prince Rajaditya also. 
known ns HOdandarimay in No. 347 of 1904, А maid servant of his queon figures. 
also эл a donor in Nu, 150 (соло iruchehattural, An inseription of the king's 92ng 
Year from Кашаа in the Tirunelveli district (No, 419) registers a gift of and for x 
lump in the tenple at that place made by one Kandan Iravi, on the. оссалйоп of a solar 
eclipse... This might be a royal personnge, the Ohara king of the period, n successor o 
Sthiipu-Ravi, the friend and ally of Aditya 1 (Vol. КЇ, No. 937) and probably the 
father of queen Kõkkilänadiga] herself. 


Prince runt No, 448 from Tiruvidaimnmdar in which the date portion їн lest, it 
Titama: fa 


АН єптї that the temple. müthorities purchased two plots of land with the money endowe: 
fora lamp by Uttama ili, the son of Parántaks 1, Тц prince who predeceased his 
father is known to аш from two other inscriptions, one, from Каййуйг (S... V. No. 
875) and the other from Tirumālpuram (No, 301 of 1906). 


“TAWA probally the anme аа Voie about 18 miles mouth of Velle; 


vii 


5. Theehiefs of Kodumbálür of whom there аге a few inscriptions included in this The Chiefs 
volume, belonged to ап ancient dynasty of rulers called the Уа or Vélir who were 9 Кобаш" 
holding a tract of land known as Kénadi (comprising portions of Pudukkottai and 
Ramanathapuram) from very early times, Along with the Cholas they seem to have 

] also been adversely affected by the Pallava expansion in the south, and to have been 
subjected to their control. We find at least two members of this family Márapidugu- 
llaügóvél (No. 88 of 1910) and Vidélvidagu-Tiangéval (No. 174 of 1912) holding & 
subordinate position under Palltva Nandivarman HL ‘They must have had clashes 
frequently with the Mattaraiyur chiefs who were supporters and allies of thy Pallivàs 
for centuries, "The Сав under Vijayàlaya probably enlisted the help of these 
chieftains in the captare of Tanjavur from the Muttaraiyars, and would appear to 
have also had matrimonial alliance with this family, 


From the Mavarkdyil inscription of Kodumbalar (No. 129 of 1907) we arn that 
Samarabhirima of this dynasty married a Chola princess Anupamà by name, wud 
had by hera son called Bhüti Vikramakésari, “Two great verite are associated with. 
this chief. Heis said to have fought а sanguinary battle against the Pallavas on the 
banks of the Küvéri and to have also won w victory ovara Pandya kiag by name Vira- 

Pandya We know of ono Vira-Pindya whom Aditya 11 Karlküla élaims to hive killed 

С binntime bofore (0 A: D. LE we suppose that iê is the samo engagement in which Bhatt 

J, Vikmmokēsari also took part, he bebomes‘an ally and contemporary of Aditya fl. 

JE. тте figin with the Pallavan could not have taken place Паг 800 А), by- whieh time 
Pallava Aparüjita was doad and his territory had been annexed by Aditya E Henos 
it is impossible to connect thew two enterprises whioh axe separated hy more. than 70 
yers, with one and the вае person: 


In the article“ The Kodumbalàr chiefs and the Revival ot the Соја" contri: 

buted to tha Quarterly Journal of the Mythio Sovîoty (Volume XLI, Noa. 3 and 4), 

Messrs. К. V. Subramanya Aiyar and Vaidyansthan have shown the xistene 

of another Vira-Pandya who was much anterior to his namesake the enemy of Aditya 

‘Tl and was а probable contemporary of Pandya Rijasitiha,son of Parántaka Viranara- 

уйда and member of a collateral linn, ‘This fot combined with the Identification of 

ta Bhütl Vikramakésari whose wives were Karali and Varaguna of the Müvarkóyil inscrip» 

tion with Tepnavag IJangóvélár called also Maravay Bhitiy&r, who figures with his 

+ wives,Karrali and VaragunA in inscriptions definitely attributable to Aditya I (Nos. 258, 

\ 264 and 273 of 1908) enables us to get over certain chronological discrepancies which 
Bave been the result of Vikramukesari’s supposed contemporaniety with Aditya TI, 


Tt hus been surmised that Samarübhiciita should have actively helped his kinsman Thate rols- 
Vijuyélaya in hie conquests and been firmly established in hi» ancestral domain of E, 
KonAdu as his friend and ally; while his son Bhüti Vikramakisarialias Tennavay Chõje 
Цайсоуб was probably given the administration of the region previously under the 
posession Of the Multuraiyars Ti has also been eonjeetured om the strength ор 
petronymies und feudatory’ fitla borne by those chiefs, that Bhati Vikramakéanel’s 
two sona by Kajrali, viz, Рага and Aditya mentioned in the Mnvarkoyil inscrip. 
tio should be identical with Sembiyag frakkuvél alins Bhat! Parantakn and Sembiyan 
Tjigovil nias Bhnti Adit: Р аво occurring in. ihscriptions of Parwkéesarivarman 

_AParintake 1) ranging upto the 20th year of his reign (3.7.7, VILI, Nos. 657, 008 and 001) 
The sister of these two chiefs and daughter of Bhūti Vikramakõsari was Майда Bhüti 
Aditya-Bhatiri why was married to the Chola prince Azikulakesati (Arifíjaya) son of 
Parintaka Т (S.L. Uf, No. 96). Sombiyan Hnigoval (Bhat Aditya) was according 
to the authors the father of Madburtatakay Irukí&uval aja Adityay Bhiti or Adityan 
Fikramakësari mentioned ín Parakéssri recordsof his SWI and 93r] yours (S,./. VEIT 
Nos. (1б and 627), while (hia brother) Sembiyan Irakkavé} aliar Б Parīntaka ia 
supposed to have had thre sons, viz. Virassla llügüwe] alias Parüntakan Kuñjara- 
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millu, Mahimálya Irukkuvi] alins Parintaken Vindolan, wi Vira-Iruágolar alias 
Purantakan Siriyavêlar the last of whom hnd marriod ( different) Varniguta- Perimanár, 
sister of Parintaka П Sundara-Chóla (Vol, XIE, No. 233 and 240), 


With the identitications thus made, the members of the family figuring in the 
Auscriptions of this volume and in those of RAjakésariyarman in the previous volume 
can he assigned their proper places in the genealogy of the dynasty. Nos, 157 anil 241 
which are from Kudumiyamalai and dated jn the 6th and 10th years of Рига} 
varman (ParántakaL)! refer to Varaguna Nätti tho daughter of a Muttaralyarani Nañgais 
Nala (Nandi) dëviyār as the wives of Sembiyan. Trukkuvélar (Bhüti Parántaka), Besides 
these two, the chief is known to have had throw more wives (SZ. NATL, Nos. MG, 
657 and 646), 


Tn an inscription of the Sth year of Parakésari from. ‘Tiropparkadal in the North 
Arcot district (No, 121) в gift of 50 kalaiju of gold mue for а lamp in the Tiva. 
gattidvara temple at Pakkam hamlet by Semblyan Цайабуё1г BhütlÁdlitar is acknow- 
ledged by the mahdsabha of Kavidippakkam, ‘The identity of this donor is evident 
as the brother of Semblyap Irukkuvél. Seven years later, le, in the 12th year of the 
king (Parüntaka), the same donor is stated to have made an endowment of another 
50 kalafju of pure. gold (of 9j mûrî in fineness) for the daily ofterings and lamp in the 
Tirukkarapurattu Perumánadiga] temple nt. KAvidippaklam, left in the charge of the 
same mahasabha (No. 297). 


With regard to this latter inscription we may digress a little {o understand. (he 
immediate purpose of the gift recorded. As noted in a previous. Paragraph, the battle 
of Уеа» is known to have beon fought in the 13th year of Рагащака L The present 
epigeaph in aleo dated in the same year and more specifically on the 120th day of that, 
year, which is called а koffa-nãj*. Tho meaning of this exprossion hed not been under, 
stood so far. Though it is not actually во stated in the record, we may hazard a 
conjecture that the gift would have been in the nature of thankegiving to God by the 
Kodumbá]ür chief for his overlord's vivtory in that battle, in which possibly he might 
have bad his own shave like the Paluvittaraiyar Фор Kandan Amida niir. Коала] 
would then acquire n significance аз commoting à day of triumph. 


Bhüti Äditya's son Madhuräntakan Irukkuyë] alias Aehohan (Adltyan) Vikrama 
Késarl figures in two inscriptions from Kuduruiyamalai (Nos, 413 and 414) datei in the 
21st year of (he king, wherein he is stated to have endowed u village called Marudañ 
for all the roquirements of the temple at Tirunolakkuyram (Kugumiyamalai, 


No. 46 from the same place dated in: the 33rd year of Parakésari (Parantaka) 
introduces ns. donor a certain oficer by namo Mayilai Tipan alias Avantiyaboya. 
Pallavaraiyag of Pudukkugi in Urattür-kürrnm. This person ін already. familiar to w 
from a record (5. /./.УШ, No. 694) of the Sed year of Rajakésarivarman: (Gandaráditya) 
where ho is stated to have obtained the permission of Viraéóla. Tlafigüvélr alias Parinta. 
kay Kufijaramalluy mentioned above, for bringing а land under cultivation. 
making a grant of it to the temple, 


There seem to bave been more than one person boring the title Viradola 

A record of Parakésari's 10th year (No. 240) from Uyyakkondan. i en 

раш district) registers a gift of sheep to the templo by one Panay Viranges: 

alias Sembiyan Mariyan who is referred to as an officer (perundanan) under Virada 

Mangovélar of Kodumbilür without mentioning the chief's proper name. ‘Taking 
* These nre wrongly assigned to Utiama-Qhüla in the 3iote он is texta, 


LI 'xpresuion is used in iumriptim of tha th 
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from Tiruppalātturai (8.].1. ҮШ, No. 568) and with Viraéla Цайебуё}їг Adittan 
Tiravorriyüradiga] of another record (Ibid No. 632) from Tiruchendurai dated in the 


Jrukkuve] already mentioned. And it is likely that the latter had A son also called 
Virséola-Tlaágové] alias Orri Madhurintalaw (Ibid, No. 011) whose sons again were 
Paritaka (Ibid No. 070) and Madhurintakan Achchapidàran, the donor mentioned 
im No. 38 of Volume XIII of the time of Rajarāja I. The relationship of all the 
members of this dynasty so far mentioned, аз surmised abore (and one or two others 
also) may be expressed in the following provisions] genealogical table for easy referenoe, 
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xii 
Aribjays 6.Arifjaya the son of Parántaka is known to have had a rule of only. fva year; 
Adityatr and (the next Parakesari) Aditya 11 Karikāla also had a briof reign, and hence the 
inscriptions of their ретїо are very limited in number, Even of these the records: 
of the latter between the 2nd and 5th years of his reign invariably refer t him with 
the attribute “ Parakésarivarman who took the head of the Pandya (or Vira Pandya) Ù, 
and it is therefore doabtful if any inscriptions of Parakdsativarman without that appel- 
lation can be assigned to his reign. 


Of about 80 epigraphs included in this volume dated in the 2nd year ûf Parakteari: 
varman, only 20 seem to belong to Arifijaya. Most of these are records of gifts to 
temples made by members of different military groups or regiments called after the 
Surnames or titles of Parantaka F and his son Rajaditya who predeceased his father, 
having been killed in battle, These sre the ShigalAntaka-terinda-Kaikkélar (Nos. 3 
and 21), the Dinatofga-terinds-Kaikkdlar (Noa. 7 and 15), the ViraiGla-terinda-Kaik- 
kólar (No. 8), the Kódandar&ma-terinda-Kaikkólar (No. 13},:the Par&ntaka-terinda- 
Kaikkólar (No. 17) and the Müttayalperra-Kaikkólar (Nos. 18 and 19). 
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connection. 

‘Two persons Araiyan Véügadavan and Dévadi Vidy&paran who are said to lavê 
belonged to the Müttavülperra-Kalkkólar regiment figure as donors in Nos. 18 and 
19 from Udaiy&gudi. The same regiment is mentioned in a later recor of tho time 
of Uttama-Choja also from Kafichipuram (Nó. 365). The namo of this body suggests 
the conferment of some special honour like the presentation of a sword by the king 
оп a company of experienced soldiers for their efficiency or valour. 


A prominent person of this reign who figures as donor of land in two inscriptions. 
from Tiruppalanam (Nos. 30 and 31] was Adittan Vimag of Kumārapādi in Каймак. 
Еф who is called the chief (oraiyan) of Andural. He in believed To have bean 
the father of Viman Kundavaiyar the queen of Arijigs. (M.E.R. 1025, 1,3), 


No. 11 from Udaiyárgudi records.» gift to the temple by Sembiyan-Mahadéviyar 
who is referred to as the queen of Gapdarsditysidava “who was pleased to go west ^ 
probably signifying his death аз a recent event still fresh in the memory of the: people. 
Sho is also called in the inscription the daughter of Malavaraisar a chief of Malanda 
family which has been mentioned in a previous paragraph (See p. Wy). j 


Я 


^ 


| 


У 


ЫП 
T More than 200 inscriptions of hisvoluma oan leassigned to the relat: of Uttama- Uttama- 
Chóladéva. A feature поо} in emn. ingcriptions of this king is the endows 
ments madly for the varia trapios to: proide fv tho warihipist the тиф тит sporit 
occasions like the sankninéi when they: were bathed with 103 pots of water (brought 
from the viver. mostly) hofore offerinus wure тые и tham: (Nos 285, 341. 379, 
49). In. sine temples several. persons: were fed in addition on these days (No; 379), 


Ladies of the royal faintly fiae. as Әйе in som» Tuseriptions, praminent amo пои 

them being the queen mother Seniliiy: Muhüdevivár free whoin u Village has been snd 
panied їй the Nazapattinam talk, “She is stated to have built thh temole of Kailasa- Weena 
nitha at that place (No; 378) to whieh ИТ тте muide by hor; Вет dunghtersin-law 
and others for special worship to the deity onthe slays of Kéttai in: thes mboth uf 
Chittirai which was her natal star (Nos. 3H and 468). Five queens of Uttama: 
‘Chile are mentioned in No. 311. Orattagan or Urattayay Solabbaiyar alias "Tri- 
bhuvana-Mahadévi also valled his agramahisht (No. 141), Viranüragiyàr (No. 
323), Gapan Sükappu (No. 407) and Arürsy Ambalattadigalir or Pornambalattadi- 
galar (Nos. 257, 404 and 405) are his other queens mentioned. as donors. The last 
of these is said to have endowed a landas tiruchchennadaippuram to godilesa 
Madhurantakan UmA-Bhattáraki in the temple at Tirukkolambiyür, fondly referred 
to, by the queen asher “daughter " (No. 404). Kangapparadiy&r alias Sonys 
4{Svarna)-Mahadévi (No, 383) is another donor who might be his queen though not 
specifically mentioned as such: 

Of the other lailies mentioned іп а few inscriptions опе was Arifijigai Kani “ the 

daughter of Mütta-Udaiyár" (No. 55), She is probably tho same as Arifijirai-Piràtti 
the daughter of Arikulakésari referred to in the previous volume (Vol. XIII, Intr. р. 
У), аз having been marri&d to а Вара chief. Still other members whose benefactjons 
are recorded are Temnavan-Mahüdevi “thè queen of Küjakisarivarman " equated 
with Sundara-Choja. (No. 269), and Nakkan Tillaiyalagiyür (No 260) probably the 
жапе пя Panchavan-Mah&deviyAr queen of Rüjaràjn 1. 

A gift of gold by princess Iryiravan Dóvi Ammanar consort of Anwimnéprunjinar Temples to 
(pren Паў уа) made for worship to the images of Srt Krishna and Rukmini in the " 
templi at Tiruvellaral ja recorded in No. 196 of this volume datell in the Mth year of 
the king who coul be only Uttama-Chóla . Tho inscription. has been. published in 
ALL. Vol Ш (No, 132). A referenie to a tomple of Krishna | (Dvárápati-Parama- 
вүйпї) åt Udaivargudi ls contained in No;400 dated in the king's ПИН year, where it is 
xecordéd, that a hundred persona were fid daffy with the endowment of а villae called 
Nindánsllur, obont 30 р in extent, made by two merehants "TTiravaraügadeva: 
and his brother Aiyanadéva in memory of their uncle Dasauigan Маап. 


Thy conworation of an image of Süryadéva in. tho temple at Udaivaryudi амі Tetmpiés far 
Provision for the maíntenaneo of two lamps Mefare thi deity by princes, Kunda- Sar 
yaiyat is rommded in No. 306, This was very likely the queen’ of Ai.ajays and 
daughter of Adinag Viman of Audumi mentioned abore. She was evidently the 
mother of SundarChila whose daughter was also oaled Kundavaiyse, the pias 


scriptions. Other references to the worship. of Sun.God or gifts of lamps for tha 
deity are found in three more inscriptions: In No, 222 from Tiruppaláttugai a certain. i 
‘Martti Manaviren of Piramhi) in Pattina-kürram is said to have endowed some Jani 
for daily offerings and worship to the image of Sürya set пр by him in the temple. 
А gift of sheep for п larap before Siryadiva in the temple atVriddhichalam is recorded 
dn another inscriptions (No. 303). Iu No. 325 from the same place the Opie of Nerkuppai 
are said to have made a grant of some dry land for offerings to this deity, the donor 
im the previous inscription agreeing to convert the same into wet land. 


ж of Уми!ум1ёуаг and sister of Кајагаја 1 celebrated in ihe. Танјдубе 
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An inscription from Tirumarajéri(Tanjayur dist.) dated in the dth year of Pars- 
késari No.99) who might he either Parüntaka or Utfama-Chola, records the presentation 
‘of some requisites of worship to the temple by а merchant. (Afiyawzniyan) by name 
Mundan Агайдап alias Narpattenniyina Panmahisvara-Miyiletti. Mayila}fî seme 
to have heen an appellation borne by members of the merchant class, In i record 
of Parthivéndravarman (8... ГЇЇ, No. 170) mention is made of a certain Chandiran 
Elunürruvan Nulamba- Mayilepti who is referred to aa а merchant of Ranavirappadi 
in Kahehipuram. An inscription of Rajaraja's 14th year (Vol. XIIL, No. 241) 
also refers to a merchant by name Achohan Uraiynr alias Soliyavaratya-Mayiletti. 


‘The merchant community called the Disai-Ayirattainnürruvar play an important 
part in the affairs mcorded in 4- inscriptions dated between the 2nd and 14th year of 
Parakgsari (Uttama-Chola). Portinna of the man dapin the temple ut Tiruvidaimarndür 
are said to have been the gift of a regiment called the Kalkkólapperumpadai who 
named them after their eldors (chehamar) the Tigat (Disai) Ayirattatniirravar. Simi- 
larly on endowment. of land was mado to the temple at Tirivilakkudi (No. 170) by. 
a merchant by nane байкаулд Manran alor. Хапай ув Eduttapáda-Müttasetti 
who placed it in charge of the Dial-Ayirattaindrenvar of that place, A body of the sama 
name ip anid to have made a gift to the temple at ‘Védaranyam’on behalf of a merchant 
of Karuvür by name Sînan Maratakadetti (No. 218), Lastly an inscription at Tien- 
vilakkudi (No. 459) records the construction (or renovation 1] of a portion of the stone 
tomple by tho Valafjlyar and Мапа уа  Diéalyüylrattanüpruvar who are 
said to be part residents of this. place (having, temporary. sojourn) 
and the completion of the same on their behalf by one TTirukkarralippichehan: (also 
mentioned iy No, 356), Tt wonld appear from all these that this olass was, an organi- 
sation of 1,500 families sproad over different: countries for purposes of trado and knit 
together by some social regulations. They зоот to have been connected with the Valufi- 
jiyar (No. 459) who had settlements in South Ceylon. (MER. 1927, 11, 46). Th is not: 
known however whether they had any relation with theAMfanigrimam guild of merchants 
mentioned in No. 417 from Kuttalam (Tirunelveli) of the reigu of Parintake aud in 
Volume ХПИ, Nos. 26 and 28. This guild figures in itweriptions from very early times 
and seems to have been wielding great influonoe not only in their own home-countey 
of South India but alao over a wide area of the world outside, in which thoy had their. 
trading establishments; 


Ambalavan Paluvürnakkay is already familiar (o пи as an officer of great influonce 
ander Mammiidi-Chifa Rajarija I (Volume XIII, Intro, P. VIE), Ho figures in six 
inscriptions induded in the present series which are ascribable to his predecessor 
Хата, (Ооа, Like his two records of the previous volume those aro aluo 


" from. Góvindapütrur in the Tiruchireppalli district. A bi-lingual inscription in Sans- 


krit nnd Tamil of the Lith yose of the king (No. 357) states that he hailed from 
Kuvalilam (Kolar), that he was n nobleman of the” king's council, and had been 
conferred the title Vikramachöja-Mahäräja after the surname of his overlord who was 
greatly pleased with his valour, Нь built of atone the 4jeimánam of the temple of 
Vijeyamaügalatiu-Mahadéva at Poriya Srt-VütavanmalMlési -cehhtiitvédimatalam: 
(Govindapnttür) ou. the northern; bank of the tiver wad made an endowment of thy 
village. Nodurvayil for worship, offerings anil other vequireraéiits oF fhe temple. Int 
an Insoription of the king's 10th year (No; 272) he is stated to Tava made а git of 
shoap for «perpetual lamp i the temple in tho company of another donor Andandtty 
Malawir who — presented bwi thot number. Ths latter is evidently tho same ig: 
Sonal Nambigdr oT No. 237 already. notiood. Ambalavan's two wives Apariyitun 


Seyyaváymani (0.833) und: Siigepanman Кашан Akkan (No. 334) alio made dose 
tions to the same temple, 


‘The Siva temple at Tirukkzilika val Tanjavur dist.) seems to have been originally 
а brink structure. When the central shrine was eonstrueted of stone some time [n the 
1th year of Uitama-Chá]a by order of the queen mother Semhiyan-Mahadevi (No. 202) 
‘the several records of endowments of carlicr times which had been incised on separate 
hone slaba were re-engraved on the new temple walls. One such doeument 


the Pandya king Maran Sadaiyan ( Varaguga-Maharfja) and entrusted to the gesembly: 
At Mahéadra-Kottür. Accordingly we find all the inseriptions of this place prior 
to tho time of Uttama-Chala clearly stated to be copies of older rocords which, being 
of no farther use, were cancelled (destroyed). 


жан the present. one registoring a gift of money for a lamp made in ihe 4--9th year of 


Older iam- 


торо 


$. Another notable family of chieftains who were intimately connected with ihe Palme. 
'Chà]as for generations from king Paràntaka I, are the Poluvttaraiyars who hod their Л. 


feuda} estate round about the present Kila-Paluvür in the Udaiyarpilayam taluk of the 


Miruchirapalli district. They went responsible for a mumbar of benefactions to the 
temples at this place and at Méla-Paluviir close by, the two being known as Siru- 


Paluvür and Mayuu-Perumpaluviie eepectively= About a dozen records pertaining to 


this dynastry were includeti in the volume of Rajakésarivarman Inscriptions (5. J, [, 


Vol XH) andthe present volume also contains somè 15 spigraphs in whioh they figure. 


Reference was made above to Paluvéttaraiyar Kayday Amurlanirs the victor 
А cover the Pandya in tho battle at Vellür (pp. iv and vi) Two inscriptions wesigned 
V to Gangaraditya in the previous volume spoke of a certain Tappildharma Pallavarai- 
yan па an officer under prince Arikulakéeari (Volume XIII, Хо, 177 and 181) ; aud be 
was equated with Pajuvettartiyar Kédandan Tappildbarman who is mentioned in No. 
23 of the presenti collection, from Udaiyitgudi, dated in the 2nd year of Parakésari- 


vormun (Arifijaya). This Tapplldharman was very likely à son of Kagdan Amndanár, 


"Three other members of the family mentioned in the previous volume wore Куй, 
"Mapavan, Мааха Kagdan and Kumaran Maravay, The present volume contains 


besides thew, the names ofa few more chlofs. 


and 15th years of Parnkreari Uttamn-Chola (Nos, 237, 


vrin the 8th year Ustame-Chola Parakeari (No. 212]; 


1 Kumary Mazevan mentioned іп а record of the 2nd year of Rajakésarivarman 
Нарк V (Volume ХЕП, No. 295) and in Nos. Hil and 172 of this егиз, dated ín the 
Al алй Oth years of Parskesari (Utama) was in all probability tlie smo a4 Kanay 
Магатап; In Хо; 172 of Purakésari’s бїз year which is from Tirappalunam, mention js 


made of a gift jointly made with KumarapMarayan by one Tipp&üja-Alagiyán Maravap* 
алт—Е 


Карфщу Magavan figures in: two inscriptions, dated in the 4th and 7th years of 
"Rájakcsarivarman identified with Бајагаја 1 (Volume ХШ, Nos. 98 and 171), and is 
also mentioned іп. two epigraphe of the 15th and 16th years of Parakisarivacmun 
‚Онашада (Noe. 878 and 403 of this volume). Similarly records are found vf 

Maravan Kaygan covering about the same period in the 10th and 12th years of Raja: 
késurivarman Sundara-Chóla (Volume ХП, Nos, 208 and 215) and between the 9th 
3: and 384 of thik volume.) 

Tt appoars as though these two chiefs were brothers, the latter being the elder of the 

twis anid it would not be wrong to suppose that they might both be the sons of 

Tappildharmay mentioned above. Lr is possible that this Kangan Magavay js identioat 

with Kandan Sundarafdlap, the elder of two brothers who ie stated in a repond of the 

A420 year of Parakdsari (Uttamn-Cho]a) from Udaiyargudi to Javo male a gift of lad. 

to ths templo on behalf of his own younger brother KandanSatrubhayadkarat: (No, 305), 

ip ашо йу that he was known by thy mame VikramAlitya, whose wife Башар 
e тув is recorded. to have marie a gift of sheep for a lamp to tho temple at Kila- 


Seubiyan. ‘The Malavar chief Korigani Senni-Nambiyār (No. 237) who is stated to have made 
Макта gifi of land to the temple at Kila-Paluviir in the 9th year of the king calls himself 


pines the maternal uncle of Maravan Kandan. Itisof interest to note here that Sembiyap: 


Ойон 
Куй, 
Mayib 


Mahadesigar the mother of Uttams-Chala calls herself the daughter o£ a Maln-Peru- 
anánadiga] who was possibly the same йз this SennisNambiyàr, In that ense tho queen 
and the two elder Paluvéttaraiyar chiefs would be related to each other as cousins. 


9. The Chédl chiefs of Майи or Ма1йфи were another ancient dynasty uf minor 
rulers exercising authority over portions of the present Sonth Arcot district, round 
about Tirukkayihr. "They were related to the Chola family: both by ties of allegiange 
and of mariage. Siddhavudavay Süitiyar а princess of Milidi family was one of the. 
queens of Uttuma-Chale ands вай to havê made a gift of land ta the temple at Tiru- 
sidulor (Tanjavur dt.) in n record of Rajaraja’ Ard year (Volume XITT, Intr. p. VIIe 
She has leen surmised to be n daughter or sistor of the chief Raman Siddhavadavan 
alias Vikramastla-Milddudaiyar who had married a Pandya princes, Three inscrip. 
tlona in'the present collection which are all dated in the 11th- year of the king are from. 
the Tanjavur district. Nos, 287 and 995 recond gifts of sheep to the temples nt "irup- 
palayam and Tieuchchatturai hy one Chédl-Mah adectyár, wife of Siddhavadattadigal 
‘of Malagu, no specific name of either of them being given. ‘The donor mentioned in. 
the third inscription (No, 208) which is from Tiruppindurntti,is called Siddhavadavan- 
Gimundadévap, chief of Müadu, probably the Siddhavadattadizal of the other two 
records, No. 293 would then have to. be assigned to Uttama-Chdla and not to 
Parintaka Т as has beeu surmised in the Text portion. He was probably the father 
of Biman Siddhavadavag mentioned above, 


The Mutiaraiyar chiefs after being dispossessed of their domain by the Chilas 
soom to have settled down as their vassals and continued as auch under the successiva. 
kings, We have sein two chiefs Perumbidugu. Muttaraiyar and Mutturaiyar Nambi 
Manetotigalic mentioned in a record of Aditya 1 їп, the previous Volume (Volume 
XIII, No. 288), Two more chiefs are met with in the inscriptions of the present collection, 
No, ûl from Udaiyárgudi dated in the 3rd year of the king records a gift of gold for a. 
lamp in the temple by а lady named Panehavap-Mahádevi who is called the araist of 
Araiyan Makindlayan alias Pardataka-Muttatniyay, From the otherepigraph, dated 
in the Tath year of Parakésari (No. 331), we learn that a certain Aralyan Suükaraniütk- 
yanan alias Soli-Muttarniyar built a temple to ri Kailayattu-Alvar av Góvindapmttür. 
With due provision made by endowments of land for daily and spocial worship to the 
tod, 


10. Koyil-Mayllal of Sizzingey who is known from inscriptions of Aditya П Канка 
from Tiruviduimarudür and Kumbhakénam (Nos, 154 of 1895 and 233 of 1011) undor 
the title Parintaka-Mavéndavéjar finds prominent mention as an wlhikäri in a few 
records of Uttama-Cho]a also, in this volume, He seems to have got the appellation 
Madhurintaka-Mivéndavélin in this тейи after the king's surname. No. 130 from 
Yirukkarngavar dated in the Oth year of the king gives the information that on the 
representation made to the king by oneSiigen Kaliyan alias Uttamasdla-Mayendue 
valan of Kommsippātkam, а plot of 3 8l of land which was found in excess of th 
requirement of 40 pili which had been endowed for the temple at Tiruvalaajuli, 
now withdrawn and granted to the temple at Tirukkarugàvūr- ‘The apportionment 
of the yield from this land, amounting to 710 kalam of раду, for the several 
jn the temple was entrusted to Kóyil Mayilai and to another adhikari by, name Sittag 
Pasupati alias Kaliyan Tapiéivarap. Koyil Mayili figures in another inscription 
dated iti the 6th year, which iu from Tirevidaimarndar (No. 162) transacting a purchase 
of land on behalf of the temple from the assembly of Tiraimür, 
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No. 181 from the same place (Tirwvidaimarudáür) dated in the 7th: year of the 
king, states that during the regime of Madhnrüntaka-Müvéndavélür(Koyil Mayilai) 
ж 2 of land was granted to the temple for the maintenance of в musician who was 
to sing the ATT songs before the God while seated in Glakkam in the hull (on fostival 
ааай), Reference is made in the trot inscription to а previous gift of the 30th 
year of ParintAka made to (the remples of) Mahadeva and Ташо Ууда: 
Vintyukkal. Talaikbsti is «term of distingiton in music and is frequently met with 
in inscriptions being affixed ta the names of ladies, Iu No. 283 a gift of gold fora 
lamp in tho Udaiyargud! templo is said to have been mada by a certain Масар 
Pirntamádévi (lias Munanudisola-Talaikkóli daughter of опа Sri-Arürttévanar. 


Grants of lind mide ba some pensii für performing what is called the vaigarai-à Ham. 
in the temples are recorded in two fragmentary inscriptions (Nos. 254 and 344) dated 
inthe 10th and 14th years of the king, one coming (romTiruvenkadu and the other from. 
"Tiruvidaimarndür. By weigarai is meant the early day-breuk, but it is not clear 
whether it Паз ппу connection with the waking service of tho deity bofare san-risp, 
ані n kind of dancecdrama seems to have formed part of worship in temples on. 
«special occasions: and is referred to in a good number of insoriptions (M.E.R. 1015, 
ШЇ, 22), Ia a record from Kile Paluvir (No. 171) it is stated that an allotment was 
made of sime. gold, paddy and à pair of vlothes to a resident of Maiyür for enacting 
3 parte of Sakaikiittw in the temple on the day of festival occurring in the asterism 
Aśvini in Aippigai month. 

One Semban Агии Uttamanidhi alias Uttamadóla-Müvandavélàn is stated: (in No. 
350) to have constructed the temple of Sivaldkattu-Mahidiva at Gandariditya-chatur- 
védimafigolam (Kaydaradittam) and made provision for all the requitementa of worship, 
For this purpose һе seems to have purchased from one Porkumira:-Kramayittan a 
member of the Afungnyam of Veüganagar his share of the right of worship with its 
appurtenances of land, house and other privileges (like бейтаа, idukñru and padukiru) 
‘and made it- over to the temple evidently for conferment on a new appointee, In an 
earlier itmoription (Жо. 335) the original holder of this share is referred to as 4Isand- 
taddha. Thix expression which ovours alo in No: 373 from Tiruvigdarkoyil 
near Pondicherry, seems to mean some bond of servie exeonted by the 
"beneficiaries, the exact nature of which Is not седе, We learn from two other ins 
scriptions, from ‘Nirukkarngivir (Nos. 326 and 376) of endowments of landa made by 
Semban Aralan, for the needs of worship and for the maintenance of nine persons for 
xnusie during the several services in the temple. 


Аууау Maraigan alias Virastidiara-Mivéndavélan of Gatamulappadi in 
Nullarrar-naiu (Nos. 107, 101, 312 and 354) and Tiruvadigal Alyanadi aliits Sombiyan. 
Nécütippii-Mavendavefan of Siruve)ar in Haiyar-nadu (Nos. 139, 189 and 230) are 
two other prominent donors in this nign to the temples at Tiruvilakkugi: (called 
Tirosc|vikkodi in inscriptions) and at Kayil TévarAyaspettai. Besides these chiofs 
and officers we come across з dien mare names of nobles or officials haying titles 
like Mavéndavélar, Nadalvar, Péraraívan. Pallavaratyan, Brahmádhirüjar otc. attached 
to fheir names Indicatinz their position or designation. 

Jl. About 30 inveriptions in the cullootion may be assigned to 

‘Rsjéndra-Chdla I oud Vikrama.Chóla on account of their later writing ar 
other internal evidence, On a rock to the west of the temple at Tirthamalai iu the 
Salem District are engraved two inscriptions which are both damaged, They ате dated 
in the 4th year of Parakéearivarman who may be taken to be the same as Rajendra-Chola 
Both of themfrocord gift of 2914 for lamps in the temple of KüdalA]vàr by a certainAiyan 
Viramidâvişät of Periñkungam wife of Mummudichchdlaperami]-Dévar. (Nos, 85 
and 86), ‘This might be a reference to 4 local chief of that name. A queen of Rajéndra- 
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Chóla seems to have been known also па Viramādēvi (No. 260 of 1015]. An hisorip 
tion of the sume year of Раға багі from "Tirovidaimarudür (No. ӨЗ) also mentions a 
Viramadeviyar, who might be different, 


Mention is made of а market place nt Тай}йуйг called Tabhuvanamadéyi-piran- 
Adi after à queen of Rajaraja, їп No. 24 of the 2nd year of Parakesari, A member oF 
a regiment known аа Arümolidsva-termla-Kaillclar fares as a donor in another 
inscription of tho same year from Trnppalanam (No. 29), Vaoaran Poraruiyan alid 
Keyan Ammal (No, 73), Rajendrasola-Muvendaycfar (No. 43) and Sandiraéan 
(Chandiiditya) Satturngaydan of Varampūšal (No. 248) аго other porsons of somo 
mote in this reign, The last mentioned is referred (о as having the тїпйу ат. 
administration ever the Tiruitnrnàdu. 


An inscription of the 6th. year of Parakésari from Tiruvarar (No. 159) probably 
Of this period, evgisters a Lift of gold trusted to the Nagarattar of the place by ons 
Dêran Arubattontlvan, for turning a lamp before the image of Tiruvaranert 
MabAdéva-Bhaftiraka im the temple. Tho name of the delty is reniinisoent of the 
Jegendary Chole king Manunltl-Chóla associnted with Tiruvürür. 


Viam. A record of the 2nd year af Parakesacivirman from Ugaiyàrgudi probably assign: 

Chi. able to the reign. of Vilrama Chola is No. 14 which records a gift of goli) for д lamp: 

to the temple by one Aiyñtan Snap alias Nikajanka-Mayéndavdjig of Vaidlippadi. 

Of the same period are two inscriptions from Siddhaliigamadam in the South Arcot „ 

district, which mention the Milàdu chief (See para 9 nbovo) No, 94 dated [n the \ 

dth yvar of the king registers an endowment of land to the temple made һу Ваја- 

mahéndrap Rüjóndrajólan of Маф, probably so called after the surmamo: 

*Tüjendra-Chó]' borne by Vikramu, tis probably the samo chief who is callie 

Vadavan Rájéndrag in в liter inscription of the 10th year (No. 250) огоі he ia 

stated te have endowed both land anil money to provide for the sacred bath and. 

offerings to the deity on all мустапа days and occasions of eclipse, for the 
maintenance of the priests and for other requirements in the temple, 


fu an insorlplion the Sth year of the king from Góvindaputtür (No. 214) the temple 
authorities of the plaoo are stated to have paid a lump-sum of 230 kalanju of 
gold towards the (atitinal) payment to the State on their behalf, of taxes like ku gimat, 
ailpari ote, 00 121 wud dd wolf of dévadéna land by Peranquri-Perumakba] who 
received the amount, A similar transaction is recorded in No. 391 from Turaiyür 
dated in the 15+ 14% уёаг, the last year af tho king, in which the Trap of that village. 
(corresponding to the Sabha or Poryngurt) bound tieniselves to the temple to my 
the taxes on а plot of land newly brought by them under cultivation. 


Ушу 12. Wegetsomeglimpsesinto the working of village assemblies of anvion! timos 
Mie una from. the ipseriptions ba this сойсон. Ai woul be of interest to note thy contenta. 
their оГ а few of them as illustmtive of their activities, These assemblies wuna ditinuk 
апей from other bodies like the Ue, the Nuguiwtér nnl the Nagar vehic sesta to have 

represented bigger places. "They were called by various names such as the Sihhi ar 
Mahaeatha, Perwiguri-nadiet, Afüloporishat, (илат or Tfamgnuam, wiih thelr 
strength probably varying from ploum to plate according ty the size of the village, 
‘They divided themselves intu different commmitiors ӨӨ the viriyam for tlw distris 
buon of funétiuns. We learn from No. 54 Пош Tiruppárkadal (North Arcot], 
Antal in the 4th yoar of Purüntala Y ibat the Лола of Кайрак ола 9 
De-ririyam (Шаде supervision}, Udiistwa-niesyamn (пагона welfare ?), есерне 
{tank aqpervision), Жаа лро (Tuld-xuperviston), the Two Hundred Big Mon, 
the Bhajfaa and the Tisishins (7), "Two more committees are mentionel in No, 170- 
from the simo place, dated ib the 7th узаг of the king, viz. the Kudumbu-ngriyany 
(ward supervision) and the ТёНа-тйзудт (garden supervision). "he transactions 
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connected with the temples seem to have been the concern of the fri-rárigam carrying 
out the behesta of the general body, In the former record (No. 81) it is stated! that tho 
assembly through this committee gave an undertaking to a native of Pandi-nadu, that 
they would maintain two perpetual lamps in the temple for 30 kalanju and odd 
entrusted with them for that purpose, In the latter the Баб is xaid to have 
received s similar Amount from a mative of Sópadu. whieh was utilised for repairing 
tho breaches in the local tank, They bound themselves however to treat the amount 
es an endowment with tho interest on which adally offering was to be made to the 
deity. in the temple with 4 näki of rice. In another inscription from the same place 
(No. 121) dated in the Sth year, the assenibly combined an Sgreemont to two different 
donors in one document. One of them was to a ertain Sirabūti Achchanadan and 
the other to the Kodumbalir chief Haüngovelar Būti Adittan, the formar of whom 
endowed a garden Jand for the maintenance of a lamp befure the im ice of Tirukkara- 
Purattu-Perumanadiga), and the latter asum of 50 kalañju for the rame purpose in 
the shrine of Tirnvagattitvars, 

The assembly of Paljikoyda (North Arcot) which was known originally as Vittür 
or Vicbobūr and later as Nandiksmpa-chaturvédimangalam, is statod in No. 310 
of tho kings (Uttama-Chila’s) 12th year to have received some amount rom а 
resident of Iraiyānáčri in Kachchippidu (Kaichipuram) with tho intorest on which 
they agreed to got tho allt removed from the loca! tank to the extent of 20 bili 
once а year, 

An inscription (No. 02) of the 3rd year of Uttama-Chola from Udaiyargudi (South 
Arcot) states that on an order received {гош the assembly of the 120 members holding 
office of grdma-kdriyom for the year beginning with the month of Rishahha, the Sri- 
AGryam otfiver of the temple made an allotment of some lands belonging to it among 
tho establishment in proportion to their emoluments hitherto received. (in cash or kind). 
and got this deed engraved on the walls of the Srivimóna of tho temple. 


We aro informed ja another inscription (No. 64) of the ваше year from Pullamanga; 
near Pasupatikéyil (Tanjavur) that the Mahdsabhd of the place which met after beat 
of drum in the temple cour-yard, sold tax-free а piece of land at Katdamaügalam 
village to the temple of Kalapidári in the nadweigehérs of their village. This land is 
said to have formed part of a bigger plot which had been in the enjoyment of their 
Mathyastha ал káradikini and was now confiscated by the subhd on account of his 
breach of trust in respect of some money and paddy entrusted to him for disburse 
ment. 

Tn а 4th record of this king from Tiruvidaimarudar (No. 91) it is atated that the 
assembly of Tiraimūr, tho residents of Tiruvidaimarndil and the temple executives 
met in the theatre hall of the temple and decided to re-engrave, on the walls of the 
temple after its renovation, all old inscriptions registering gifta of gold made from 
early times (rom the stones which had been preserved underground, 


No. 222 of the king’s 9th year from Tiruppalatturai (Tiruchirappalli) meutions 
tho Perunguri-sabhaé of Uttamasili-chaturvédimaigalam as having acquired some land 
for the formation of a magaivifagam round the temple after paying as compensation 
to the owner porns other land in its possession, 

Another inscription (No. 231) of the same year from Kamarasavalli (Tiruehirap- 
palli) records a provision made by the Peruaguri-Perumakko} of the place for some 
services in the temple by authorising the Ur-ziüriyam committes to collect through 
the temple servants, paddy (from cultivators) ata certain rate on each та of land 
irrigated by the Kodapdanima-vaykkal during each harvest, evidently as ront 
for the water supplied by the assembly. 
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"Two other inscriptions remain. to be noticed. One is from 'Тїгшшеуйапат. 
(Tanjavur) and is dated ín the 15th year of Uttama-Chóla (No. 370). It statem 
that the Perunguri- Malasablá of Жаййг sold to the temple at Tirumayánam, a and 
that had come into their possession by the non-payment of the taxes due thereon 
by the original owners, which consequently the sbhd had been obliged to pay 
through many years to à succession of kings. The other epigraph (No. 308) which 
is dated in the 16th’ year of the king із from Kiliyanür (South Arcot) И registers 
a sale of some land irrigated by the looal tank to one Savion Malladigal by the 
"Mahásabhà of Kilinallür with the stipulation that the purchaser was to contribute 
а (йт of paddy from his land after each harvest (as payment) towards the removal 


of silt from the tank, and was also to do the annual collection of the manrupadu 
(taxes) due to the reigning king. 
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THE Coons 
INSCRIPTIONS OF PARAKESARIVARMAN 


No. 1. 
(А.В, No. 216 af 1904.) 
Mtu-Stv0a, GINORR TALUK, SOUTH. Ancor DISTRICT. 
Ох TRE SOUTH BASE OF тик CENTRAL SHRINE, Veisnasmarontivana TEMPLR, 


Thin їн ап inoomplete pies recording a gift of gold for burning а perpotual tnd regmal 
lamp in thé templo, by Рігапіака Pallavaralvay Ariñjigal, Tho uate of the donor JF 
4, suggests that ho was probably an officer undor Arlfijaya son of Parhniaka T. 


Text. 
"IT РСЗ E O de esa dre certi 
1045 ражат argain ams вн... Әит 
No. 2. 


ALR, No, 4 of 1907, 
Trevvisands, Комвилкохам TALUK, Тахауи DISrIJCT, 
u ON тик хости WALI OF TIR CENTRAL SHRINE, SivVAYOGANXTIASVAMI тиму, 
This records а gift of 16 sheep left in charge of ono Beahmidirayar of Do: 
ь, Peruvetgür, for burninga perpetual lamp in the temple of Tirnvisalür-Porumanadiga] 
at Ananinkriyana-chaturvdimaügslam a devadana and айту on tho 
northern bank of the river. The donor nume is lost. .Amaninariyxga-ehaturvédi- 
maigalam, which must have been named after a title ot Рагашака IT (or 
Pallava Nandivarman Ш) included in itsolf besides ‘Tirnvidalar, the village Tiruk- 
kalittaptai also (Soo No, 5 below), This might be an inscription of Aditya Н Канка. 


Toxt, 
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3 mty uic [amr Оа дле] N a 
a e Rhin 
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00 Gummi? Сауат einen Qan- 
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SLL, Vol. XIX—1. 
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No. 3, і 
(AR. No, 244 of 1907.) 
TinuviDATMARUDÜR, KUMBHAKONAM TALUE, TANJAVUR DISTRICT. 
ON THE SOUTH WALL оу тик CENTRAL SHRINK, MAUALINGASVAMI TEMPLIN * 
This records a gift of n sword with ii» hilt made of sandal-wood (érikhendam) 
Felice evidently ns an offering to the god, by Mutti Tirund/ranan] of the Stógalüntaka-terinda- 
Kaikkólar (а regiment named after Siügalántaka iz, Paräntaka I). This may bean 
insoription of Arifijaya. 
Text. 
1 graf Uf] Qars. 
2 Фазое wn 
Bond a дац бб 
* «таза ONA Гчајай- 
$ Danerê: AAS Some “ 
Gate SOAs атат te 
танин Garga Ou «не а [j^] 


No. 4, 
(А.Е. No. 253 of 1907.) > 
Ом THE SAME WALL, 


‘This records the construction of а window, а door, the doofpost and ataps in front. 
Do. of themandapa of the templo. of Mülasthánattu-Perumánadiga] at "Tiravidaimarudil, 
by the rogiment called the KaskkZJo-perumbadai, This gift was uamed after, and 
hence placed under tho protection of, "gal (Digal) Ayirattaiññürruvar, who are stated to 
bo their Achchamar (spiritual Һем? ). Tho writing resemllos that of No. 254 of 1907 ° 
which belongs to Бајага I, and vonsoquently the Parakõasri of this record may be * 
equated with his son Rajéndra-CbóJa 1. 


Text 
J лей ЦИ] Garuda ge une e gem Seog Ber 
*ufrSoeprsASes O ori alya Gast Оита ма ser (р. 
3 Је Roach Prespa fta царь tsaaririigi 
4 (иуда secu ese aae girt Smeg Васа) [эш] 
b Qué mapama 236 wey") Sesglvemacaripe "oon 
ts 187185. таўда! болаш abar wiles Ser |— 


No. 5, 
(A-R: No. 298 of 1908.) 
TiRCKRALATTATTAl, KUMBHAKONAM TALUK, 'TAJAYUR DISTRICT, ү t 
ON тнк WEST WALL OF THE CENTRAL SHHINE, VEDAFURIÓYABA TEMPI, 
This records ап endowment of ono eighth (of a veli) of land to the west. of the. à 
застой tank, for burning a amp in the temple of Tirukkudittittai-Perumal at Amani 
aturvédimazalam on the northern bank of the river, by 
Pi 


о wife of а certain Nerkuppai-uduiyan, This is possibly an insoription of ' 
Aditya П Karlk&la son of Sundsra-Chols Parāntaka П. 


Text. 


Ya gefl] QsrusGarhugup]és arem < мацы алды рыдан sus ns 
ueimais Бозбала  Guge[vjeam Gm 
кешт 

à A атынар Guge Стр rtp [lEs «das oases Astê Оши» 
setae Bs Of gy less T mA 


Ko 6. 
(A. R. Хе. 224 of 1911.) 
KUMBHAROSAM, KUMBHAKONAM TALUK, Tasyaver DISTRICT. 
Ох тнк NORTH WALL OF THE CENTRAL SHRINE, NioESVARA TEMPLE, 


"This registers а sale of а quarter (w2li) of land by tho mülapari4hat of Tiruk- 3nd regnal 
kudamukkil a diraddna in Pámbür-nàdu on. the northern bank of the river, to year. 
bzhalf of the temple of Tirukktikottotte-Peramal) for 25 kalaiju of gold which bad 
boon endowed for а perpetual lamp in the tempie by а certain Padaivalluvay 
Кафир Achehan. This land is said to bavo beon presented to the assembly as 
abhishékn-dakshipal (evidently by the king) on the occasion of his coronation, 

As tho land endowed by this Kaday Achchan is roferred to ina record of Aditya 
П from the same place (4. Л. No. 225 of 1911„ S. 1. 1.Vol, Ш, No. 204), the 
present insoription may be assigned to the same king. 

‘Text, 


1 grogi") Camas вот. 
2 Гатри) amma а. ацы we 
3e) ong Caere. 
4 Жорам qo 
б ты) Armored «рё. 
6 ass еы swiwi 
È 1, ‚ sgh musfuleo yuna 
8 Шатар aish garzas 
gs Saure 
10 [gi] ловат тюб Zap: qn acm [u 
M U [glo [рәт Sugureses fy) 
12 {о G*jonenehs Se[a*|Bà Mournas . . 
13 dancer mije casa сатав. 
M [matis а зт afasia mags Guid 
15 [дуз anDsu derat o] aL] 
м. 16 lyase Goud er Beery Qecam [#үрлфу2- 
17 [an] амаи sasao sala 2 
. (mg mugs وۋ‎ Ошла 
19 @2шҗшләт богд dad [ares 
10 Gyori Sagai Bo 
ЕЕ aoliya Ospa- 
30 эз Goassa grace? 
p Bi mace, gob w Beary Ofe} 
38 [ajur fpi » ар Оза {s} 
D. -> Omamine] ену Ваке e 
36... . . . Mame Grigsist] danh sei hioa 
CU anam ште) فو تعونت‎ (amer ворота ad. 
Bilas espns Cwysi 


M 


32d regnal 
yonr. 


4 


No. 7. 
* (4. R. No. 242 of 1911.) 
Ож тик WEST AND SOUTH WALIS OF THR SAME SHINE, 

This rerords а gift of 90 shnep for burning а porpotual lamp in the temple 
of "irukkilkottuttu-ParamaavAmi at Tirukkudamukkil, a dēradāna in Pümbür- 
пн on the northern bank of the river, by Dévan Rajadittan (a member) of the 
Diünatoüga-teribja-Kalkklar (regiment), with 7} mali of gheo supplied every month 
by twoshepherds who received theshoep. Dānatuñga was a title of king Parántaka I 
(E.R. 1918, Part П, para 22), This ia probably a record of Ailfijaya. 


Text, 
1 джей)" GawuiGasliss dh) mere 
36 а аы а.а OND Ragen 
3 amem. Figura Be AS cante рве] 
S euren Popa evo eg эжи 
Е] 
б (әл опат ет Serkê aman oho Rp. 
Ten]? Одан ду uma таерлаш 
в Шая uta [Qa]. Hausman sapri Loe gee 
9b зш оя Шш Geo ese вел х 
yeas yiana Quien 
M Bash nyadi Splut) crear Depo "1 


D No. 8. 
(A.R. No. 251 of 1011.) 
Ок Тнк SOUTH WALL OF THE ЗАМЕ SHINE, 


‘This records a gift of 90 shoap by one Kadikavan Kallan of the Virasóla-terifija- 
Kaikkdjar (rogiment) for burning s perpotial lamp im the temple of Тїгї] 
kotjattu-Paromasvamt at Timkkndamublil. "гад was à title of Parfníaka I, 
This may boa mbord of Ariñjaya. 

Text. 

1 рафи П Gacoucémeadlendns ume ge 

3 egy arami city ۸20 Сеил 

3 Pleat, Haepsaiictss aiwegent. 

4 dey Done areas, nua) da assem 

5 Srsepstisher maanani agaras 

Gammen sinha janis muds Ceasar. 

1 clea es eme e and Deveney @40- 

8 алётпрлр\ф Bey оул. snm opp- 

9 урип лаат WORD шет «ада em 

10 2 gengê (Bins inglese Cre oniar- 

lla Элай... ‚а Qut, 
12 е epo) Cù... gg 

13 ваз барш est sgeap s- 

М беба Qa офат т- 

15 [ees] [if]. 


No. 9. 
(А.В. No. 277 of 1911.) 
TILLAISTHANAM, TANJAVUR TALUK, TANJAVUR DISTRICT. 
Oy THE WEST WALL OF THE CENTRAL SHRINE, (HHRITASTHANBÓVARA TEMPLE. 

r This inscription has beon surmiséd to belong to Uttama-Chdja. It registers 
a gift of land for burning elamp in the tomple at Tiruneytilinam by ono Korran 
Arunjpli alias Vánavan Péraraiyan of Árrür in Mangidu-nddu after purchasing the 
same for 25 kalaiju of gold. Mention is also made of a land which had been 
presented to tho same temple by Майдай Varaguna-Peruminár, vifo of the Kodumba]ur 
chief Parüntaka Iadgövêlar. 

Text. 
Published in South Indian Inscriptions, 
Vol. HI, No. 127. 
! но. 10. 
(A.R. No, 537 of 1920.) 
UDAIVARKUDI NEAR KATTUMANSARKOYIL, ÜHIDAMBARAM TALUK, 

F Soor Arcor рїзтвїот. 

Ом THE SOUTH WALL OF THE CENTRAL SHRINE, ANANTRSVARASVAMI TEMPLE. 

y "This might be an inscription of either Агійјауа ог Avlitya IT, as tho date of the 

gift in given as year 2,Sirhhn, пуй (amAviaya), Monday, Magha, which gives the equi- 

valent A, Р, 958, Augast 16, fdt: 05, ал. -07, Another but lets probable equivalent 

(for Uttama-Chöla) is A. D. 908, July 27. This records a gift of 12) kalaaju of 

gold for (the purchase of) 96 sheep and а ram towards the maintenance of в 

Perpetual lamp in tho temple of Tirayanantéivarattalvar at Sri-Viranarüyaga 

*haturvédimaügalam, а bralmadiya on tho northern bank (of tho river), by Nakkan 

Battalaki а songstress attached to the periya-vijam (royal palaco), 

Terr 
1 grad (I) Qaore@srtuemohes uted o. еы aie 
3 өт уларын fgn gf ona 
3 Bau aig gramang Auwt urs 
4 pé«em ure? [Д&гшнбям.# Réapmufgy [eura] 
5 Бекра Cupp i буе эз riage 
6 4 90 Cuprum (507 Quam uedefasioe- 
oer Gant rara) sab gs} а 
Bab Garena Basi myo 


? No, 11. 
(А.В, No/940 of 1920.) 

/ Ох THE SAME WALL, 
М J ms Tocorde a gift of 96 shoep and a ram for burning а perpetuallamp in the 
„ample of  Tiruvanant&évarattlvàr at — Viranárüyapo-chatnrv: dimangalani, hy 
Ї Parünaksn-Midévaglga] alias Semblyan-Müdeviyür the daughter of Malavaralyor and 
quvon of Gandarloltyadévar * who was pleased to go west, io., was deceased, "This is 
evidently an inscription of Arifijaya since Gagdarüditya's demine. seems to bo itupiiod 

эл = count event, 
7 з Stops here. 
SIX, Vol, XIX—2, 


2nd rogaa! 
Tus. 


Text. 
lgseüh[T) Caren daaeningitas urg е. аца Gin- 
3 0xyAemeer apan оерт араай pun — ptas 
Jan was uitg юс 2далуа шген Orid- 
A ола uf «тогот э a v eA Reo nA UA оараг уа 
bama mands Corigiess ж-А muss 009 sda gat ар] 


(A,B, No. 541 of 1920.) 
Os тин SAME WALL. 
sod rega This is also probably an inscription of Arifjaya, 16 records а gift of 
per 124 kulañju of gold for burning a porpetmallamp їп the temple, by a servant- 
woman (of tbe royal palace) named Diray Tirjra]li, 
Text. 
1 тойа Саллааттар urte. 
26 cau o озода Reo- 
3gAm POUP y sadami ari 
A j4 9G agar gig ame 
5 Ёге Bole gasy Qira надао 
6 a7 01 


' No. 18. 
(А.В. No, 545 of 1920.) 
ON тию SAME WALL, 
Do; This records а gift of 12} kalañju of gold for burning a perpetual lump with 
an wlakku of ghee every day in the temple, by Désavalavan Süryyan of Vanwvamuth- 
galam in Sindhaváy-nAdu; з member of the Köõdandaräma-toriñja-Kalkköļur reyimont, 
which was named probably after а surname of Rájáditya. Liko No. 10 above thin 
may also be assigned either to Atlfijaya or Aditya П. 
"Text. 
1 gradu (I*) GaniusGsefase аа wrang 
2e puy JOrn amo D 
5 Аз Bow isgrslal patis starigus pq Qe 
4 папата Олара Qucpenrninde ies en- 
5 agg #душтйрл @ espmraicmanryamsin- 
Sm Osraween arbigi (tolg, Outen етей. 
Т арбии фе. Опет ghom ба? arb Qao- 
Wow) Fran ар Ори adero? ee 
چ و‎ вадаи QN ug. s 


! No. 14. 
(А.В, No, 552 of 1920.) 


Ох тин SAME WALL. 

"This roconts а similar gift of 12] Lalanju of «oh: dopoalbs] with some shepherds, . 
alamp in thu simo témple, by А in Séndan alias Nikalates-WOvEndaveity of < 
дыш in ҮёйїррЩЩаййш*], 00 deep and a ram are said to have been 

ттоазәй by the former with this amount for th» daily supply of gheo, 


Do. 


1 xi 
Text. : р 

[M m 979 

TP dioegnzrues ysni oog раат 

E ME өл arise sad 

4 cuj Фала! заврти sina» g 

M cunna Setge Srana доштани вв 

4 % Филе umre Brune атак атат 
T puma йч дай nah Bevan frais «o> 
8 ag Сва umne имараты] 


Í No. 15, 
(А.В. No. 555 of 1920.) 
Он THE SAME WALL. 

‘This records a gift of ten Jiu to provide for (an aunual) supply of a pair of oloths 2ай regnal 
with the interest thereon, to theimagoofKfüttapperumá] (Nataraja) ‘who is pleased J=- 
to dence on the south side of the stone temple, by Araiyag Géyavidaágan of the 
Dinatohga-terldja-KalkkdJar (regiment). ‘Tho donor is statod бозе also built ahrinos. 
to gods Kutter, Gayapatiyar and Pichchadévar (Bhikahsfana) in the temple. 
Dinatvinga waw a title of Par&ntaka Т (of, No, 7 above). ' 


Text. 

1 graft 11") QusdusGarfas 4004 

2 штен) а. gus ut idiom em] 

3 دوم ميتي‎ Buap 

A Әр утту Stapp. 

3 al gerit HATER ada 

4 gereg argh QM matiQan- 

1 mdi) aor uis Quad. s) севе {4214 Duer 

8 [ш uu) ates mugs sra usg Dugat [ано] (мй. 
9 تمدقا ایو سه‎ ЛҮ ТҮҮЛҮ 

10 Aw Ова? uc nr d Qs acm gy Я алија Que 

И одо датада 2те aa usus epar 

19 дж amrin Osud asmi 6*j pi в- 
33 нешше? уз ost [4°] ipi он: 2 
Мә auod 42s җит Asin 

15 авдет (ази шунт” тод 


! No. 16. І 
(А.Е. No. 558 of 1920.) ý 4 
Ох тию ŞAME WALI. 

This гөзогв a gift of 12} kalsñju ofgold {ог & lamp їп the temple, left in 
вету af the makd-ebké of tho villags, by Eokckl Sadurakaran alias Teggayag 9° + 
Місаіла Мозер of Dõvipgudi im Mheikktrram. The details of the 

© dile givan vi. ‘Tull, Sunday, yfahihi, which would correspond to A. D; 969, , 
Хоће V7. makes the inscription asignsble to Обаша-Сћбја. 


Text. 
1 азай? [|] Osnurdaaitiag wes uringa aeui asee 
2007 diegesruextog Qui Sonane Scam t vm se өлтели- 
3045 aem iDenge-DpA2 ©зше. Овена штат sa oo] r 
4 magre  ©дегеншет бердт агба men amoris 
Befuemüus[a] ROAR adum ташда Gur ^ Dou veel 
8 seid: OO gE Gouna. por smop py prepped. 
Л еш Gupp ёа ©су ард go OB Deas aupra ташда (o 
8 agora Igo roam Gee Kagem enim шї... 


Í Ko. 17 
(А.В, No, 574 of 1920.) 
Ок THE WEST WALL OF THE SAME SHRINE. 
ged regnst This is probably an inscription of Arifijaya like Nos. 11 and 12 above. This 
yer records a gift of 124 kalwiju of gold for a perpetual lamp in the temple on 
behalf of Achchan Baladévan (perhaps deceased) by members of the regiment 
Parüntaka-terifija-Kalkkó]ar, 
Text. 
1 елей [7] QaxixuGapliucnopés 
2 eê e ацы LAT yagan Dame 
3 жшт ga domam Ёсуш- 
+ exGgsuom ay merat os шта Qaf 
5 ¢ asian fd фәкат ue arenis] nra 
6 Филми wazy Poppies а-®з Duo 
1 rg rta mazs Bastiais ats жш: 
8 zy Curt uel paren | 


' No. 18. 
(A.R. No. 581 of 1920.) 
Ок THE SAME WALL 
Da ‘This records a similar gift of 12} Lalahjw of gold with which tu buy 96 sheep 
and aram for burning з lamp in the temple, by Araiyap Véiysdavay of the 
MittavAlperra-Kalkkdlar (regiment). ‘The significance of this term is not clear. 
Probably the regiment was во named for tho experience in swordsmanship of its 
members. 
Text. 
1 gefi [f] Sarawonoadiagweg usen epus ЫЙ darin s pos 1f e0 0 


Ose зетот secretes atris uA а QasATdueiGs astinrb 
^ Cupp massa amru Фата шет gos- 


. Sg боле Deine Gat ale Oh acr ih Cerê FB арав Aso ui 
Geta Bug? werprgseniaQemd By Dr canum oa, р 


Ko. 49. 
(А.В. No. 584 of 1920,), 
ON THE NORTH, WEST AND SOUTA WALLS OF THE SAME SERINE 
= This records a similar gift of 121 kalemju of gold for burning a lamp before the 
imago of Chandrasékhara, by another member of the same regiment by name Dévadi 
Vidyaparan. 
1 The Ња Ше is damaged 


9 
"Text. 


. едед ЫЙ П" Ололар ue ыныр ашыш ioar зош 
Sends Dompaire anurans apent Фор аьан) 
Gray быт ванду 

Dag x Gorgias ©айоидфш elt, Quee Шал (Златар mle digi да+ 
ain QaramG fuac Blois буй «кели 2ев ёла venom kar шт: | 


"хо. 20, 
(А.В, Хо. 580 of 1920.) 
OX тин WEST AND SOUTH WALLS ОР THE ЗАМЕ SERINE 
"This la anothor gift of 12} kalahju of gold fora lamp by Dvibigómapuratiu pa rogaa 

Vümana-Kremavittg alise Tennavagdiraimamubárijau of Rájamalla-chaturvédl- year. 
mafigslam а brabmadéya in Veln-nadu. This village їн different from Brahimi- 

déam in tho North Arcot district which waa also known by the same name, as 

tho latter was situated in Damar-kóttzni R&jamalla must have Been а possible 

of Aditya I or Parantaka I. 


Text. 
Парой [V] Gare rae Are usu V. умы namo mun Didi. 


amvrüeraaccudf edes Sag SA was KERIA а Gar 
Berk 2ad- 


Mousse Denia nye spud rang yg ifeosojs Camm pag 
onesie Фота mpyaaa gia aw dero (Pme 


aranga ид Van ж 
E Glare веера rz ipa Она Шніпа, 
aur Re up oraa || 
l Ko. 24 
(4.8. No. 590 of 1920.) 
OS THE NOBTM WALL OF THE PAME BIRINE 
‘A similar gift of 12} kalañjw fora Jump by Balndevan Panaiyan a member ofthe 
‘Sligaliintaks-terifja-Kaikkdjar regiment on behalf of Baladavay (mentioned in No: 17 — po. 
bove?) "This. is incised in ornate script. 
Text. 
taepa 07 Балила erem م‎ 
Dang famu gs gud Pg. 
з aapa sim) A gc Carigrad 
4wmOghucande Besre linge ы 
% шшш! нна sangka QS Conor 
مر موس‎ go Darema ett а Garap 
t алыл myeu die ung. O eye |р) 


^ 


My E 
* Ко, 22. 
; (A.B, No. 594 of 1020.) 
| Ox тик вами wate 
Thin rocords в gift of 42] kalañju of gold (lulaippon) deposited with the ganap. ро. 


3 of the year, for burning а perpetual lamp im tho templo and for the 

daily mid-day offering to rho god, with which a Bhaya well-versed in 

the Védawas to be fed able. The offering comprised rice, Lummdyam 
SLI. Vol XIX—3. 


10 


and three other dishes, ghee, curd, sugar, plantains and betelnut and leaves. 
The donors name is given ав Koyil-Perral dies Guyavan-Madéviyar daughter of 
Bhipalasékharivar, on whose behalf the kinz(devar?) is said to have paid the * 
Tt is perhaps to be inferred that she was hia concubine 
Text. L 

1 азары? [*| Санааны: or 

2an Р. ayem «cser itu (de 

Запити gag tf nas Bou- 

& ھکد یور‎ area д ex Geist. 

Bus caer Ganda Филд Гаев] 

û dpm аенда weyra gas айш «ны: 

و یع فان وة 2|47 0ق Tiss‏ 

в эда Salama Саңизыйаз Gm naa 

# эйел | алеја Buta airs юш sab 

10 af seem u gepa sea 

П ашалы emd qubaintagy fag Ge. 

12 Len dou Raw @ш=заруз Ceo ler AB - 

13 Фе Garos Gevuitorseyd Binira 

М Pang doris amigas 

apiti gas Chin xe Gug-‏ سد فا 

16 misión apis барма Box 

IT uch واو کو‎ Ирей ве 

18 gj» پک وریا‎ свати ووي‎ a- 

180,8 sub Go pré айл pm- 

20 цш adr шулат: ape 

up iMt ia grand 

uda (Suits наь‏ رر مه بو 

эз exi ups means Da 

24 eremo sensi Ope) Dit] 


"ко. 23, 
(A.R. No, 009 of 1%90.) 
Ox тий WALL OF THE SOUTH VERANDAH IN THE PRIKIRA, BEHIND| 
TRETMAGK OF GAIA-LAESEMI IN ТИЕ SAME TEMPLE, 

‘This гордое a gift of 124 bnlstju for burning a lamp inside the Hrveupazíigat of 
ed геа! qs tonpo by PajavéHasalyan Kódsndan ТарріМаппар, The identity of this chief with 
ar  Tappiidarma Pallavaralyan figuring intro осот of Gandaraditya has been эпиде 

siresdy (SLL Voll XIH, Intr. p. IV). "The inseription may be ome of Aria 
‘Text. 
а айа i Секстант 
алем а аце? La mi iA . 
sud Sm ga Of feos Boeing. 
айа mea onun Gangem 
Sjajan Romer Pema аата 
PELE cel Т 
Ta edd subs Led o Силан come 
iim + swe! ques Pargan 
a basil 
9 абал O ibaiara «даш 
за дан Ge rere rides y— 
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No, 24. 
(ALR, No. 274 of 1923.) 
KOYIL-FRVABAYANPETTAI NEAR PANDARAVADAI PAPANASAM TALUK, "lARJAVUR 
Dror 
ON TRE SOUTH WALL. OF THE CENTRAL SHRINE, MATSYAPURISVARA TEMPLE. 

This records a gift of 30 att for maintaining а perpetual lamp in the tomplo 4, rogyal 
of Tiruchchëlär-Mädēvar at Rajnkésari-chatiryédimangalam  brakmadéys on tha увы, 
southern bank of the river, by Nedun[dug]zai Daigam wife of Tattan Silan a 
merchant of Trbliwvanamádevi-péraágadi at Tajavür. Tribhuvana-Mabidevi was 
в queen of Rajoraja Tand the mother of Rajéndra-Chdja I. This inscription may he 
attributed to the latter. 

Text. 

а qe Tf) Gene 

цаанаа ur- 

$ м$ с. aal oen 

doses sippen 

[ECL d 

6 gaa Bosse 

СЕР а 

8 фат вети ENANTA 

9 diuisa. duri wise 

10 games ager Gee тийш" Ороз: 

И [wales eio [juga Фета «gid r$ 

12 mpat [Staph Osa appas 

13 exu ane А0 QUI 

No. 25. 
(А.В, No. 135 of 1925.) 
Тівсухротовлт, MAYURAM TALUK, TANJAVUR DISTRICT. 
ОхтнЕ SOUTH WALL OF THE CENTRAL SHRIKE, GÓMUETIÉVARA TEMPLE. 
This records tho sale of 4 yma of tax-free Jand by the subha of Sàtfanür 
a brakmadéya of Tiraimir-nidu on the southern bank, toSaáksyan Orri a member of Po 
the regiment. Adityapanma-torinds-Kaikkojar for maintaining э coconut garden {о 1000 
troes) belonging to the temple of ‘Tiruvavadutural-Mahadeva aud for growink а 
flower-gardun. ‘The yield of 100 palms is said to have beon bis share for the former 
work. This might be assigned to Par&niaka I 
Text- 
1 алайы} M) атола Meh gg eats Regum eau 
misgi aa Фета Mawes жейтш Оаа 
| Coa «латае neta mesi 


/ 
d nisap Айрана exem Сидела. geiir sus ёге УШЫ» 
ews pegs байда Caida арры pan Св 
anckased guretê eA zk tau) 
Simpie AYR бодова Оаа Фареди етеда аво el 
elk] phsememüupcrs Mp passASnee APIE ©а®жалфцуш: err дау 
- эр Gades Gunt Deneve p. * 
Aoa авар yaterens Gstaad [етене итал 22a 


Но. 26. 
(ALR. No: 126 of 1925.) 
Ох тиң SAME WALL, 
nd romal Tilly is built in at the ends of lines, Tt records а similar sale of 8 mā of land 
You at Kil-Kumiramangalam bythe saw assombly, probably to à different person (name, 


lost) for wiaintaining в flower-garden out of the yield of another coconut garden, 
and for burning а perpetual lamp in tho temple for each of the mā of land. 
өх}. 


Vaud Qr] Фатмир ытай а. ны revere Severn рдик 
Pig anu Bimashumgwei orga giva ams Qe» medo aus 
rene Gr. 

+ Заю? ow 
pap aktu Cy amet 

3: yora н eom Сай. ودم‎ usto euo unici. бе eer ду vati aire 
dup sas .ردق‎ 

¢ alk вайп yun Que: EE Se Gi eid Egane ейин [aer ura 
e سا‎ 


onesie eer штер} 


No, 27. 
Lat. No, 196 of 1926,) 
"TamvrtARKU pt, MAYURAM TALUK, TANJAVUH DISTRICT. 
Ох THE SOUTH. WALL OF TH CENTRAL SERINE MANAVALRÁVARA, TEMPLE. 

The details of date correspond to A. D, 909, April 12 in tho reign of Uttama- 
Chola. The inscription ia built in at the right end. It records tho remission: 
of taxes onsomo plotsuf land belonging to the temple at Tiruvilsikkuji by 
purchase, by tho assembly of Vegölviduguivi-chaturvčdimańgalam n bralmadéya 
in Kurulkai мади on the northern hank of the river, for в lump-rum of 50 а.а, 


received by them fram ® member of tho Karikfils.Chdja-terlija-KalkkdJar regiment. 
‘Thin body was evidently named ааг Aditya II. 


Text. 


lage] [71 ©лен Азура чыте Bre ле аш. 
2 amine Spam емуөр2ачь Сано Файз Оин ae Dart Mit. 
3 адр Mpeg AAO aene nergy muy gré eme 


uan Airm paan Karedes erden Силан) xu ats 
шей E 


4 DSA треда зеет Suman df Detain (Фа. 
5 [at]enesaanmi[énswl]m Оран а sew.. Gapa, o, титан esce 
û Даље ђе aiu duni. Ша apuntana (fat diuna Aspens 


РЕТТЕ 

UE 

bap [eje ante gy samiese Oh Darema! Ser тале EL 
ш» 


9 Фонам Peek end «аламе vas штока) ролда» 

10 [ete eyss amasa Onde Qegunpaél Сизена л Аа СЦ... 
n prr бүг» anpi, -s 

їз دغ رامق37‎ Asige aye Pudaria Gus gre айа gib жай... 


= 


- 


1 


13 
14 (24 Cruel] foliar юра Sod ne ordures arta Жа Фонадбдт. - 


15 amars алол (0р fisan  эзүшшїнй з eadem. PNAS. 
16 past «елми Саала Deemed апана 
IT 45 onde сейл foogrmsgapurm фера Hose өп ирадә 
18 245 wh аера وؤ‎ ۵22۵ амдаа gibi да аздан) wi 
یق ف ور‎ jes gesmdaluna[s] раа دراد‎ AG) «лаба 
20 ө! атра [F] ug ming эл» Damen лейин бвлт... 
21 дей Gage Alana] DAADAA] ADP n 

32 Омей ӘӘ vea «юрете Gigis Race tugon. Benen B. 

з رھ‎ кы ааш «ад аита gundi Жовта ац ferent 


ч одлара рта sapos Herem ыйар Оро Фийшташ Botas. 

Duh Samy eB ements yia Oinon. Өнө млд» шеси 
AREN Duma, 

20 g orod GA “йй aed goap iii Grdman Gaig 

3: agpo iafeciemoueiuocizas prava, D] 


No. 28. 
(А.В. No. 192 ¿J 1927.) 
KavhrPURAM, BHAVANI TALUK, COIMIATORE. DISTRICT. 
Ох THE SOUTH. WALL OX тик JALAKANTHÉSVARA TEMPLN. 
Тыв records ап endowment in gold of4 kalañju рог year, a pioco of wot land, a 

house and a gardon, made by the Мајайјіуаг (community) of Tuvajai, as дна md teal 
for Arniyan Атајущу and his heirs, for playing on tho drum during the jribali service 
in tho temple of МЕ улга built by Sittan Karuvür абаз Kannaradéva-Máylla it 
s residont of the samo place, This might be an inséription of tho Койду Ling 
Parakésarl Vikrama-Chó]a whose inscription is also found in the same temple, 


Text 
1 алара? Û] GemooeGaePuenafs unang Seni cote rage 
2 ален sman oria oR ES pring аваа дей» ungi- 
3 Gh maga Cumah Орама gow) Фалц goaded sow өтөютшш&уһ шанаев 
gh 
tangs OAD ganea траба erage fecal wys Фати уш mas 


Ко. 29. 
(A.R. No, T44 of 1028.) 
TIRUPPALANAM, TANJAVUR TALUR, TANJAVUR DISTR OF, 
Г Ох тнв NORTH WALL OF THE CENTHAL SHAINY, ÁPATSAHAYRÍVARA TEMPLE. 
‘This is very probably an inscription of R&jéndra-Chóla I. Tt i damaped in places, — Do. 

Tt records an endowment of 5 рівоов of land at Péraigdlakkudi after purchase (from 
the templo) and reclamation for foeding 4 Bràlimagas in the tomple of ‘Tirappalanam 
in Mirai-kürramy, (after tho daily midday offerings), by Karrall-Battilakay a member 
of the regiment Aromoliféya-terinja Kaikkàjar. 

T Lines 24—77 are engraved over an erasure, Enda uf linea ire built in, 

з The insoription stopa hero, 

ЗЛІ. Vol XIXA. 


м 


"Text. 

1 озефиф [T] GescusZsaaómus&s mî = guy harass Okeptehh 4 
Ralouiges]ssn ur! Фала: eg втш! quyrepest 

2 »myrésed serm Fags Csupa Сыгвалааыр cup yaad xs Gup) 
Spies "یھی و مکنا‎ arim нр n- 

Sevnws sigtenfsaassigs aseri aive crash Gunia cua 
Snare Burs aaee Curr umsapien pr 

4ambunuizsiés Gunes gma sharicusageg ал дөш Сии а 
[ones шава олт) Ба iyus Bp} 


bso Egurida Biases, . , . . غوت‎ Gus Osmum . s . . at 
Spaniji 

Pagentgn Quais ...... su enueiar әтә, 
` > « , Kéliies is] Gu- 

1 gare Asas + loid Gems Aipisats ge45 Bp 
иялё@г{а]- 

Stem... .+ , ‚ . . BIBS creme lg niv) Clomumpcaletiin аж 
Lo 

[LE sr- р 


10 ppegés Qsstah usua 

Ц GugsrmOs[arpeuje unui ва 

12 ооо (selves Gase Qajara: doppas- E 

13 g en ёши] aa foe pr] алада 

14 .4[4]m Guoga ©згё1л+[4°{2ш43» 1] ©л+о4- 

BS ier ae Pampers Sos eral Ton өт raê 
өз B 

K [pos Ёталыйшвацр щш Dans 32 Gidaria Quysteca[s inno rails a 

IT сао awise Bilas Зао Ош ааты 

18 6045082 Чен Bre Brees иле G- 


но. 30. e 
(AR. No. 162 of 1928,) 
Ох THE SOUTH WALL OF THE SAME SHRINE. 
This records amendowiment of land (?) for tho maintenance of five templo 
Sa drummers with 30 kalam of paddy cach (perannum) by Adittan Viman of Kumara 
padi in Majy"yür-nidu of Ka'attir-kottam. This has boen assigned to Arifijaya 
(ALE.R for 1028, Part П, para 3.) 


Test, 
1 goofy Шата 
3 алза} 


3 4» umm Gema s- | 
+ easi талар шавт А 


Б gommen DRAS- 
1 Stops here, The following line engraved separately may TTT ` 
above: 


1 аалда gremios cokan (Rg Sajal ама ma spada 
وت و‎ anes Gupit]: siais eis anan- 

Sede میرم‎ arated مسيم‎ eg Ped gp- 
Aa. eor ril Same. -. „Ва. - 
5%... . . . оолдар вто ود ةرو رومد وھ‎ 
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Gen ser BoM incense ват 
T Gpajijig semen Qandan- 
8 Се parag Curdi gu- 

9 Berens pfeil Сенй- 
10 Фазил Cunt 


No. 81. 
(А.В. No. 172 of 1928.) 
ON тик SAME WALL. 
This records a gift of land for offerings, with 4 nali of rice daily during the 
агййауйта service in the temple of Mahtdévs, and for burning а perpetual lamp "н 


before the god, by Adittag Viman of Kumürspádi (mentioned'above in No. 30) the 
ehief of Andural. The donor is surmised to have been the father of Viman 
Kundavalyár the queen of Ariñjaya (M. Е.К. for 1928, Part П. para 3). 


Text. 


1 дефи} [it] Same 
3 эйшш){@*]%® urng Sr- 

Зета seduce 

4 mag ротор wax 

5 фу (exstent) жетшш natu BS a- 
fem Diner BQucmss eav- 
Lr 

Suas tes sen pre- 

9 وسم م‎ aag 

10 Gaiihiinsrasin Деш p- 

И gy Sprparadmag Braun 

19 Lagnh miousresye [ti] 


15 4 iuas]. . . . #8289 
4 ar 1. umm 
d аратар. . s [йв xe 


10 eura egiya] fuaa- 

17 Адат شی سوب‎ алайа. Ag 

18 wisemdla(erydsrn yout ele 

19 әз алаф (алаа GU- 

40 ec Shug Tad uar- 

*1 Seed arisia EERE ап = 
траба ачка) a Quan Def) 

33 &» apg Qanpa Amita 
ودرو( )مد‎ Врабац 

35 GpasunpáQuéÁs Suxpewriar 


La ro] , 
PONE =, هنف‎ 
Weise + . GEESE 
юэ... + poapoa [I] 


7 бра here. 
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No, 82. 
(А.Е. No, 145 of 1931.) s 
TIRUCHOHATTURAI TANJAVUR TALUK, "TANJAVUR DISTRICT. 
Ох тнк NORTH WALL ОР THE CENTRAL SHRINE, ÜDANAVANÉSVARA TEMPLE, : 


Эг! ‘This rogisters a gift of 300 sheep left with a local shepherd for tho daily supply 
of three wJakku of gheo, for burning three (perpetual) lamps in the temple of Аран. 
varattu-Madévarat Tiruchohdrrutturai, by one Irdmiévara-Bhatarar, 

Text, 
lene! Qf] Фатална оло] un- 
3 en yremi]urmus Әр Сәт") рено maap- 
3 ода wrBpnines etsiä атоо S- 
4B anjor&cs Qurd оранду, DareBahers o 
ê Qom erm ceo тэт {фшел- 
60 ygyi Garew Gus рти riga 
7 xgpáflen)end! MRNAS Фала [pfu we 


8 caaan ener ФАИ іону. Bye Lord w- r 

9 دده‎ Ba Bur gaps ste шац. . 

10 29 «29m» Df] e 
No. 88, 


(A. T. Хо. 140 of 1931.) 
Ох THE SAMB WALL. 
This ін engraved jm continuation of theaboye inscription, T records n gifttor 
Do. Q0 sheop for a perpetual lamp in tho some temple by а certain, . „Rudrasingan, who 
loft them їп elarge of a local shepherd for the daily supply of an айди of gheo. 
Text. , 
1 агаў uf П?) Oenes urin 
1 Goma HwGmposaen sapiate Dun]. 
3 Ogura tyran) ^o Guosasaieram: LAQ 


Ip a E эў 
Dump o. . ° аудан" enu nangpa uan- 

60 (Gen) * - ^ (gomma =D Qt (дее) ией 
M A nde Фла Ram Agia Сал. 
ا‎ mt Quna Cara ш. 
ТОР . . mm Ga ea 
Ба ‚++ qp eacus) [уе] 


No. 34, 
(ALR, No. 147 of 1931.) 
Оз тик SAME WALL. 
This records a gift of 10 Lalaiju of gold deposited with tho templo sorvants 
Do,  tpaüpüdamüaWür) by one Paraman Adichachapidari of Ayirattali, for 


* perpetunl lamp in tho temple of Mahàdóva at Tiruokohörruttuai with the daily 
supply of an ulakkw of ghee as interest thereon. 
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Text. 


1 рейн} Û] Sanne 
4 fag «mns (Gl 

3 [янлы Вот(а]. 

4 gep veers rmr- 

F gazel) Cung ртр 

б amen aaa: 
Tadas (олно a 

B йул дин exu 

Qus Dur бота uie]. 
10 edet Gare Baw 
Mumui Je apd 

12 Queer gerund PAGAN- 
19 gaa Фали Флирт di 
м Coe sumcn@esia UB- 

15 uragoaa@snd (IU) 


No. 85, 


(А.В. No. 152 of 1981.) 
Ox THE WEST WALL OY THE SAME SIINE. 


This registers n gift of 20,kalañju of gold made by (tho chief) Tennavag Maja- 
nMfovéjàt alias Kortan Мага, for burning а perpetual Janip in. tle templo with an 22d renal 
ulakku of ghee daily, and 20 cows (for ghoo) for performing tho maroil bath of the god 
‘on the day of аай тй, in each month. Tho donor seems to be the same as Semblyap 
majanîtjuvölûn mentioned in an inscription attributable to Aditya I (5.1.1. Vol, XIL, 
No. 313), This may be assigned to Pardntakn T. 


Toxt. 


à 
парады pr] чт от? P 
245 x Guan . i. gr 
saure But Әлтай . . » 
4[ujewa[sles uma) caen 

0 LAN mfp efr. 

O Getaga алей sienke||t] ше. 

Te s e ^a Opu- 
ommo едит Иер tarpana 
Фрол" es OMA e 
10 ca Reais um stayed ir 
ing etiem шз Овие рбет. Bar 


1$ рден inv wasa Queer iu auferam 


IS gab Games, Beer Deanna [û ew y 
Leesa вант Bair [Se] 
Wgd өг] ра guga 


16 адв cm [ejes enemy Op . - - 


11 arî Bo uButacoeAAR OU URE 
18 asgail] eame [°] 
SLL XIX—5. 
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No. 38. 
(4.8, No. 159 of 1031.) * 
Ох тнк SAME WALL. 
RDA rêgnal This ia damaged from line 7 to 18, Jt records some endowment for buminga _, 
yar perpotual lamp іп the temple with the daily supply of an шай of gheo, by 
Tirivadi Padi the headman of Kadalvayll of Miypilàru in Poygainadu- 
"Text. 
Lepage [IT] ©втнт©вә%алудлйв 
3 ut тат паци бип. 
Sppasey (raala) Suneja] 
bared Шоду awani E. 
блр Foe ЦЮ GS арат Giu 


TELLE Bo Омем1.... 
13. 4 4 - E . 

Uana GE -o SW us 2 
ша papel) . en nt 


16 asa" paon €5 & ۰ 


No. 37, f 
(4.8, No, 304 of 1904.) 
Timyooxanyam, PUDUEKKOTTAL STATE, 
ON THE SOUTH vACH OF THE FIRST PILLAN (FROM THA BIGHT) IN FRONT OF THE 
ROOK-OUT CENTRAL SHRINE IN THE GOKAENÉSYABA TEMPLE: 
This records the gift ofa kalañju of gold for burning а lamp during the early 
3rd eml ртіп service, in the temple of Tirgakaroattu-Mahldeva in Kaviram(7) a division 
of Valla-niiduby Sama-Niyakan Kudaiyambatiran of Virsélapuram (No, 39, Pud. 
Ins. Texts). 
Text. 
1 аныыр [jf] GaxiarGaele. 
3 emus ыныр 2 Qama ан 
Sensi «nu аала 
(cem crues слаі]. 
Budge اها‎ gaui 
бишле") Apatu go cipum. 
тёз efás «шда [епт sp. 
Bye Qan Glia ugn- 
Fey maysa sad 
M leme 


рттар л 
18 даттай ar 
19 додае dit) 
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No, 38. 
(А.В. No. 946 of 1904.) 
KupuMivAMALAI, PCDUKKOTTAT stars, 
Ох THX RAS! WALL OF THE BOCK-CUT CENTRAL SHRINE, LEFT OF ENTRANCE, 
MELATEKOYIL TEMPLE, 

Айй of 7) kalaiju (fulippos) of gold for burning a perpetual lamp in the en 
templo of Perumkusdiza at Tirunalakkuyram by ono Amāgap Kalvag of 
Pullyalsma in Uraiyür-kürram. 

Text. 

1 gna [t] Canisa маиб [араара 

f$ Soseigepssd Sugumeygsess [AF 

راوح deca quem‏ رو د 

421 UNAS arian sia 

Wem mugg hxüIumer mpr 

6 ean umeris pir- 


1 халә 1 5 . 
" No. 39, 
{А. к. No. 087 of 1004.) 
| ТЇпүРРАВКАрА, WALAJAPET TALOK, NORTH Авсот DISTHICT. 
Ox TIE SOUTH WALL OF THE CENTRAL SHRINE, KmanarUniévAsA TEMPLE. 
This consists of two portions, ons a prose passage and the other а verse, 
both recording the renovation (probably) of the tiers of tho central shrine of the b 
temple of Titukkarapuram at Kavilippakkam alias Amaninitapa-cbaiurvidl- 
matigalam in Paduvar-kottam, by Sennipperaraiyan Кайаша. Diran of Araéür in 
Ралі отга, This might bea record of Uttama-Chója. 
= Text, 
ا‎ viele yiya ی‎ а 23 
t d 
3pwewescaipuus(u)uasa Somon ыйл unhyeliny sa are 
ы] 3 utasep[U]u. Grandia алет Rech цир иле OQ)» + o» а 


dispu: fumes Qa ersari urag regî Domen 
болув foe Севен Sule] weirder apa 
$2 Себа» amp omamist [ajig [umum] aaan sama 
теба 
S Wn. 40. 
(4.в. No. 202 of 1908.) 
Phraxuivon, TMUKKOYILUR TALUK, SOUTE Ancor DISTICT. 
Ом Tux SOUTH WALL OF THE CHNTRAL SHRINE, RUINED SIYA TEMPLE. 
А ‘Thin is much damaged and tho sense is obscure in places: The dato looks like 13 
alao. This scorns to record ап endowment of two plots of land, after their purchase 
ғ of tax-free from the sald of tho village [Péringür]by Rudra-Divakacan a resident of 
Etukkür, for the daily feeding of seven Drühmagas in the temple of Маат 
- athànattu-Perumánadigal. Tho management of this gift was vested with the 
зала itself by the donor. ‘This is possibly an inseription af the reign of йаша. 
Chó]a- 
1 Tho surface containing lines 0—7 has been scratched throughvel and erased 
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Text. 
leseJué Ш CasusQesxigpn)m nenê pe] sew Gidea so ee s F 
gro abajo ... ron o кафш i eme rae 
їўк®шәдуелйдз Cugehê Mi s se ees 
تقوم و‎ que s,s . paiga Qpiuysishgs : 0. - KD. naa p ® 
= کین‎ аиа [ОО сарва ш тайлакта quern (срна wer joey 
ooo pime maiss Фере Gatas Gated om > soso. 
$.. faa ©рдаз5д9ата ejus «Quas. Gay (E) ра @ду- 
Speg  escomQuns Gu рр s so. + or = эйр 
из wins (алар 
“рей шиит! аш . . Opt Qs Geek раду 


9djnasurs (Sesu) apse Gpiyb myategions ste hne . . . 
amantes peg А . 


V D Eo: 4 Spears Blox B&B eias tigen atria‏ ا 
0 05[ 

Ba а у Oulap ра ams. [RE] бла maiii aawa 24 
Фит) Баве daan] 

[un mI 2 A ME Sr з 


шифаа ew zs 
1049 иборат] pA Aum eune enamels S 
«Шет oP + e oo 
4 No. 44. 
(А.В, No; 307 of 1000) 
Os тик вами WALL. 
‘This is damaged. Tt records a gif Of three pieces of land made tax-free by 
SHEEP! the vie wt Palun, for offerings in the temple of RciMüla[sthanam udaijyar- 
” Peramánadiga] by ono AppiMadévay of Parakkóvür in PZtiügür-nàdu, 


Text. 
quads Df] Parantaa urn < alai] рори r 
3 жапе т]: ex ةه‎ © . . . . bo +... _ ج‎ Tia 
Зай uneis Qehar uai йш о. ‚ ‚ Mi беден ^ 
‘Soaps GAGA LS wil pret [eje amam Bis- 
Savani Gepsu] Ges (Шаша . . . . . . wot мие] 

No. 42, 


(A.B, No. 8 of 1007.) 
"Tinuyi&AnLOR, KUNPHAKONAM TALUR, 'ANIAVUR DISTRIOT. 
Ох THE SOUTH WALL ОЎ THE CENTRAU SHRINK, SIVAYOOANATHASVANI TEMPLE. 
1, This is engraved in continuation of Хо, э of 1907 (8, I. Z., Vol. ХШ No, 300), 
which is nesignable to Aditya I and is in tho sameseript. Probably it isa record of 
Parfntaka's reign, and it registers an endowment of a quarter 4y of land at ^ 


‘Timviéaliir, by Perumáy Somasiyar a Suji of Allür, to provide for the sacro] x 
A Ra GARE ES шш 


Text. 
Tepaga (j SsriucGsentagltjes Голан] ying бебе (а) 
еен BowPeeippeshs senesi Ceu; Сисен Queue 


[I]‏ 4ى Ogis artt Go)‏ ان( )ریم ۾ و 
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No, 43. 
(А.В, No. 10 of 1907.) 
Ох тнк SAME WALL, 

Тыз в damaged wt tho end, Tt meords an uidowment of 10j Ealiiji of rd жна! 
gold for ù perpotual lamp in tho templo of Tirvisalür-lerumán at Amaninaraynne- 
chaturvédimafgalam, а détadána and (лайтай гуа village on the narthorn bank of the 
ziver, by R3jéndraéöla-Mûvênda[vêlîr] of Milolai-koyram, probably ап oficer of 
Rajendra-Choja 1. 


Text, 
кей [j^] Т ai уз Ори. 
2 Фати 18 Rar 
S astua- 19 45 elu 
A здр wwe 20 Qu 
5 жаца аш лї Qué 
6 aen gar 22 aig 
7 Tnm igege 23 Gm 
ути ne 24 joe 
39 ean 
9 fo 
20 lal, ae 
y 10 атг 
ne Mire iene 
[e 38 wer (Blv 
13 9 emi 20 Corg, цо 
14 sammi Qu- D ppa 
10 amps 210 20 
Ца 1 
но, 44. 
¥ (LR, No. 18 of 1907) 
Ох тию SAME WALL: 
P ‘This seems to register ад endowmont to "Tiruyiáalur-Perumanadizal, of 160 kuli 


of land to the south of Padi-vaykkal (channel) and north-wost of Avaninarayage- Do. 
ehaturvedimaósslam, by опе Midalan Sanday a resident of the place. 
‘Text. 
kapalih [T] далис 
а Nga une para 
зды ESER) got Gaguon(en)- 
d esqa(s)esss штаті Ga- 
Ss Dodò GEA 
* 2 Оно Lascio] #2 
© ست خو ود ر‎ 
В Gang. итйат[Ш?}йап(@)здей OS 
9 ھب )ر‎ 909000 as 
10. аа galego gotar 
T These жос!» in lines 4 aud б am written over an erasure 
* The inscription stops here, 


SIL. XIXK—6. 


No. 45, 
(А.В. No. 241 of 1907.) 
TinvvipantanUpOm, KUMBHAKONAM TALUR, TANJAVUR DISTHIOT. 
ON THE SOUTH WALL OF THE CENTRAL SERINE, MAHALINOASVAMI TEMPLE. 
teu ‘This records 4 gift of a silver pot weighing about 144 (Ralaijw)to the temple, 
by a nativo of PApdi-máqu]. 

Text, 

Laal pt] Causal Es wwe [gag ә" таат auia 


see LIME c 
Dade Di Gwersiecin я dep тей» ea. Ba елиселитдлад р 


No. 46. 
(A. Е. No. 439 of 1908.) 
"TiRUVILIMILALAL NANSILAM TALUK, TANJAYUR DISTRICT, 

Ох а PILAR 15 тик BUNDATAKUCHTMDBAL SHRINE) IN тив VILINATIASV Kil TEMPLI. 
a This records the gift of a silver dish weighing 240 kalañju to hold tho daily 
TIS nE- ун offorings to God Parsméivare-Bhatérs of Tiruvilimilalai by Udalyür Taniûprt, 
tr raniohchévagar, by which js perhaps meant the king himself ва the ‘devoted servant" 
of God Tantónri. Tirnvilimilalai îs вайй to have been а murrüu-déradána of (god) 
Voynatiu-Perominir. This is engraved immediately below No. 438.07 1908 
mentinaing one Arikulakéesari-Vitupparaiyan, This might be assigned to Arifijaya. 

instead of to Vijayüinya as iè surmised in M.E.R: for 1000. Part П, рата 35. 


Text. 
1 gef I Sanio osese 
зуб mini в деи at 

у Sumon Saamipg Ser 

4 seis guret seha- 

J cag Gagner Soie 

© я Bae ye ааны ела 

T mporn jan ued Sanne 
# Орев irem 

9 halaan 

10 шша mmia 

11 далоиле sz- 

12 (sje fC 

pre Gic fuel 

W Miren Gover 

X5 end der Ro- 

16 ape sre 

17 ge segs 

EL 

19 espere | 
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wo. 41. 
(4.8. No. 377 of 1909.) 
SIDDRALINGAMADAM, TIRUKKOYILUR TALUE, SOUTH Авоот DISTRICT. 


, Он THR SOUTH WALL OF THE MANDAPA IN FRONT OF THE CENTRAL SHRINE, 
VYAGHBAPADÉSVARA TEMPLE. 


The inscripti in lef incomplete. Tt records an endowment of land at ga 
Vilivalam to provide for offerings, eto. and for burning a perpetual lamp in the Jem 
temple of Tiruppulippagavar at Sirriigûr а brukmadiys m Kurukkaikürram a 
subdivision of'Milàdu. The donor's name. is lost. 


Text. 


1 адейи} [f| Geass uwas apa ales заада 
зурны Spits! emni Borueluse&g Smug аатай sig Del 
anur aeiia 

3 «eiu Semen альщ oe tons gew eu aja d Cuin 
Dapa Osaa Bagels ods asen сватат Be awit ejt рел 
idm anuni Gajate 

3 arenas Or а Bisarig MIAE matt efi ODAAT 
ےکر دہف‎ Senge فارخ دونه ادع‎ a— 

4 سو ریو‎ jav jata BE 


No. 48. 
(А.Е. No. 720 àf 1900.) 
Атлмряккам, LALOUDI TALUS, TIRUCHIRAPALLI DISTRICT. 
Ох THE NORTH WALL OF THE CENTRAL SRNE, KAILASANATHA TENPLE. 

This records an endowment of bud made by the айла of Dantipanma- ре. 
maigalam a brakmadéya on the northern. bank of the river, to provide for the (daily) 
Procession of the god within thy prūkjra. in the temple of Amaréévara-Porumá]| of 
theif village. The inscription seems to be assignable to Parántaka I. 


= Toxt, 
У 1 удей O Garisa | wg а-а анан myer 

3 Ogu: petvencumangs Samd аут алгаи 

rears Л ав инана паёк атола ашар $-‏ د 

4 орана amisipery 8раздрлійо Surm gajis aig Се- 

B Языл lS Gies Calc важка abas шынан Botan éd- 
6 mss Cute Rattan как Zeid serma gde 

Т Федра жө) imf imc оводо | 


No. 49. 
(А.В. No. 81 of 1910.) 
TinvvziLAMAT, DATGUDI TANUK. TIRUCETRAPALLI DISTRICT: 
ON THE ROCK IN FRONT ОР THE JAMBUNITHASVAMI TEMPLE, 

This is possibly an inscription of Parāntaka 1. It seems to recorda gift ot po, 
land after purchase at Nripatuñga-maħgslam а brahmadéya village, by a private 
individual for worship and offerines to the god within the main shtine ag 
wpwalgaippurom in the temple of Tiruvinaikkal-Perumapadigs! at Tiraveljarai, 


Brd regnal 
yaar, 


Text. 
1 opadu [T] Олноа vu 
2g wer ans сует. 
3 anys Biyanessasi) Quiyan 
4 ma aevo Songun #- 
B وی‎ b- 
O yrwng Оша. 
1 usgan ard Det) кемите. 
[Im 
9 аяй Mand o ... 
10 gar fy are 


No. 50. 
(A.B, No, 248 of 1011.) 
Комвнакбулм, KUMBHAKONAM FALUK, TANJAVOR DISTRIOT, - 


Ох тнк SOUTH WALL OF THE CENTRAL анх, NAGEÓVARA TEMPLE. 


"This records a gift of а quarter (080) of land after its purchaao for 25 kalaftju. 
of gold, by Püvan Kappan of Nedumpuralyár in Malal-ntQu, for burning u perpotual 
lamp in tho temple of Ticuklilkotiattu-Paramasvàmi at Tirukkudamukki "The 
writing is similar to that of No. 96 below. ‘This is probably amignab 
Parlnlaka I. Ue us 


Text. 


4 esed. [In] Cario- 
2 Фани [uo]. umag " , 
Nox оц essen) ute 
4 BURA Gar siren 
© в Boissin Disi- 
6 Spar дш алта. 
7 арй uoa 
8 gga цене 
9 atomih «ваза Olan- 
10 pardienas oes р{#"үз jma] 
И gs Quen DAF . . 
19 0 Ouren 
18 fuara «үд 
M eas pan ае] А \ " 
15 A ndm a 
16 anpOpi hii ©лен Be х 
17 adeta эз! ا‎ 
18 еййдитим©еув Ape 
19 [еей даете [i] 
T Ve inscription is damaged towards the ead, UE 


1 
No. 51, 
(А. В. No. 276 of 1916.) 
Tmakxdr, WANDIWASIE талк, NORME ARCOT DISTRICT. 
Оз ‘THR EAST VAOR ОУ THE BOULDER CONTAINING JAINA IMAGES, 

‘Phin is partly damaged. Ib seoms to record вото provision including(?] a gift dnd“reqmal 
of 200 shoop for tho daily supply of 2 жай} of ghee and 10 of oil to the Jaina Уз 
tomple..Malgitta-Perumbal|l at Sri-Dandapuram іп — Pongürmádu a subdivision 
of Venkunra-kojtam, by one Bta-Nandl aliss Naratoügs-Pallavaralyan of Nolvēli in 
Nolvéli-niidu of Papaiyir-nadu а division of Chóla-nadu. This Nelvéll is probably the 
same as one of the two villages of the name Nemméli in the Nannilam and the 
Nagopattinam talukas of the Tanjavwr distriot. 


Text. 
1 pear) [1 Кашида Д 
2 mua ra: pinga Gerona 
3 ж Фаза rint) Gp enl n 
ношай. алай юради jn oi 
Somat alert jA амо guy. 
û û дшленул!дл® f smu 


T. dejoRAgs ug mne Goode о. s entm rone 
5 буттн Bein м . . Qué gami 

O eater ues uns EDN < , dp ATE wea 

% датат Qa цао а мой) . . . وشي‎ 4% 


Wn Фатен саататар. . . Qu d 
19 cepa jio (gue 

18 «йз Darwanti- 

M gu Seona алапат? 

15 Gousrefumar? | 


No, 52. 
tA. R. No, 952 of 1918.) 
Payor, TintventRAPALUI TALUK, TrRpcHIRAPALLE DISTRICP. 
Ох THE 1 OUI) WALL OF THE CENTRAL SIMENS, BUNDATREÁVAMA TEMPLE: 


This recorda the re-allotment it cortain proportions, to the doitive in three shrince, — Do, 
of 10} må of the old dZvadána Tund belonging to the temple of Neklar Paramésyarar 
of Paluyàr inVilattür-nadu, and originally intended for the daily supply of 6 n of tice 
for offerings. t the godin the main shrine ('irnrimnáligui). 


Text, 


Пбн tj] Фалони ne agi Ser gry Lipa даай Gera 
uiuis up: Qaar шу Cup Buus Жоц ат remit ml Doane 

2245 FD aA شویی فو ودی‎ apona Grus Hens Gen pedana 
Getta geh aari {фетр I glam алш) eck gni 

"iis Fah Ee маил) 

в. 1. 1, Vol, XIX—T 
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Мо, 53, 
(A,B. No. 355 af 1018.) 
Ox THE вам WALL. 
Brdregnal Like the inscription No. 52 above, this also re-rocorda (from an older 
3"? document) thé ownership hy the temple of three pieces of land which had been 
granted to it as archandbhoge (for worship). [ 
Text. 
1 pals Це) аллана 
2 maia к-да айий дул po 
S juga? wing up Oa Lu 
4 ug unh usse u namo 
5 p Gebwars SCUBA arn slde- 
б аш Asyam ваты Зар (pet ® #- 
Т. oan рли котёятоцда Bam Amp пр4алай+ 
LAGET A r] 


No. 54. 
(А.В, No. 358 of 1918.) 
Оз тив SAME WALL, 
This registers an endowmentof land tax-free, for tho (maintenance of the) priesta 
Dos performing worship in the temple of Paraméévara at Tiruppalür,by AraüganVenpàval of 
Karaikkndi in Vilattür-nàdu. The land seems to have needed some improvement 
which was left to be effected. by the beneficiary, 


Text. 
1 god |] Затим) uie" т. 
3 aye son MINTS arma. Amm quer amis 
3 ят Qarmege Qa Button Lagat Ryen 
4 er Gronia a Pr BA surg ode els] датан 
5 г PT 
0 adito! ааваа Qul ega Оз ermp/ casita 
Т emma wm? Aera aka Bau [ef JOH U^ w . 
B Lagu Delana ipei мешш Dae ш. ; Дер. 
9s Riot aC дашта даай брав ...... 


30. ر‎ 9-а... ... e deti [Re 
Moos е euni ear pub. Bo Pansanh Фада er За 
м... . RANMA Qisey Dene ае (2) адата жале 


13 037204 Gauge Cuaduniacr, QUR AG gui атов 
14. cen Galen iux Салата Оен Quy eau is эмеле] 


No. 55, 
(А.В. No. 19 of 1920.) B ` 
TIRUMALAVADI, UDAIYARPALAYAM TALUK, TTRUOHTRAPALLE DISTRICT; MEN 
VN YHE NORTHOWALL OF THE CENTRAL SHRINE, VA!IDYANATHA TEMPLE, 
Do: Thisregisters а gift of 4 mä of land at Tennîr in Kalaiyamaügalam a brahma ' 


daya and dēsadāna of Kilpilāru, a sub-division of Poygaimādu, for maintaining & 
‘ potual ‘amp in the temple of Tirumaluvidi-Mahidova, by Arlfijigal КЁ the 


M 
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daughter of Mitta-Udaiyar (the elder lord]. She is stated to have purchased it for 
20 kalañju of gold including the cost of tax-exemption, while the &fl-mudat right 
over the land had been already gifted away to the temple by one Guparriyan 
(Gunadhya) Tir}iyambakay of Kalniyamangalam. 
Text. 
1 grails (f| Фанта www) нацы #тшїрытү sasropanags fra 
mios Gon! gm Aprasia 
2 te айгай алад] nam amt lase hex] Gens Фијата Sei 
Gaas lap firu- 
Jia s[Ejulu)was si muh Butus Gases Әит): тазтдушт&э Aw 
AIDE] sap Sed 
4 аЛа шиа ја Caton тди нше auido бреу аа [O rete т] 5157045, 
Chopin Spun 
B Oats sagas NAS aigh Cis quidmats Slated а ірад 
©гзга!8уштдё  ©ёвув Radassa Aypan gp 
8 dh мшш. Байр aif штап. трива er аваз Reiss Qane gend 
vamus Сепдр Gus HAAPE URBGERDE* mg eile 
1 006 u Gen AMOS UNCLE їй Cung Reese ёрам ys 
аша Gau Reaper GOA Оги Greed 908084 ареал Quei Ou) Ga ray 
wp uc 
3 аж Фа отунот аа ү— 


No. 56. 
(А.В. Хо. 12 of 1920.) 
ON THE WEST WALL OF THE ЗАМЕ SHRINE 


"This recordsa gift of 10 йн of gold by on» Vui[va]lppikkam-udalyin Sed р 


Perumünandi of Vésalippadiwhich was left in charge of the subhd of Kalaiyamahgalam ?®' 
who were to measure 2 nali of rice for offering to the god on the days of Tiruvádirai 
(every month), and to feod five persons in the temple with this consecrated food. 
Text. 
TL grad If) Qamet 
2 pag urine жацы Ё@- 
3 mpeg. nparo Ai 
4 ay duos Dore, ener 
5 етая шуя Guai a i 
Sp Uia агашы awaa дарога аат ездш [| алаа 
Brei Cg wgn Giu 
7 mops Boranwzs aA Borns (Gsm abp Sikat уши} o ani Naa 
mm 


а шш Сап. Сит Reaper Be «абаад uproar [°] 


No. 57. 
/ (А.В. No. 107 of 1020.) 
Араорі, LALOUDI TALUK, TIRUCHIRAPALLI DISTRICT, 
Оз THE ШЕРЇ SIDE ОР THE DOORWAY LEADING TO THE CENTRAL, SHRINM, 

ANRURRÁVARA TEMPLE. 
This registers an endowment of land by Bala&iyan Anai Padi and Anai 
Siva-Battdlakon two residents of Tiruvidikudi a brakmadéya in Kil-küru of. Kalirk- 
Баташ а subdivision of Mala-nàdu on the northern bank of the river, for feeding 
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25 Brühmagas on each of the 7 days of festival in the month of Madi inthe templa 
of lévam-Bhattàmla, and for a special offering to the god on the last day 
[iruviHainánrw], when the god was taken out in procession ‘for hunting’, This ia 


probably on inscription of Parintaka I. , 
Text, 
tapaht [7] Gem: 23 додат E 
SamGsanl seas H aseo раі Aa- i 
Заман ag ne 25 paneta maj 
туне, | 20 ener inan. 
B acit io és E ts Agua. 
ёз aE meng ҮТҮ 
7 Reus Bonn 
3599 mgm 31 [Babis yas 
9 прије, ois BOS, 52 aralas расл 
10 ое Gann resi #- 83 essa a 
11 әд% 913 sigre- 34 Dany, myoed- 
Wer уйретип 35 а Охре infe. 
13 Bau piles] 30 да eif] wre 
H Шр] ugha: BT шл. Reb . . . шт » 
10 бзана Being! 38 Gs @...... 
16 4 urt fur йә *% e etr Lagi " 
Y цац алъ обат 10 Guis esa 
18 ийледи iiu 41 Siegen @ 
19 @ GanGue ... [BT 42 Вдень aang 
20 45253 ais... Men mud раф 
ab yeii gest В. M a отта 
за риро аабы R- + 45 илтә [it] 
LI 
No. 58. 
(А.Е. No. 556 of 1920.) А 


UDAIYARRUDI NEAR KATTUMANNAEKOYIL, ÜHIDAMBARAM TALUK, 
Sourn Arcor pi&TRICT, 


Ох THE SOUTH WALL OF THE CENTRAL SHRINE, ANANTIÓVARA TEMPLE. 


signi Db records a gift of 13} talañju- of gold (for the purchase of 96 shoop) deposited 
year, With tho maxradikkilanat (assembly) including the ауур (executive?) of Virá- 
müriyapa-ohnturvédimaügalam, for buming a perpetual lump in the temple of 
Tirivanant varttucParamasyumi, by Katiukuri Yajfa-Kramavittan a resident of 
Panditavatenla-chérl в quarter of the village. This miglit bo assigned to Ultama-Chója. 
in whose 3rd yonr the details Makûra, Thursday, Avittam corresponded to A.D. 972, 
January 18, f- d. n, 80. Panditavat:ala was a surnam of Parántaka Т. 
Text. 
1 grad [Р] Сати Озәйлтира mm eee влез) does. 
Gu иўйшупаталезәд Фа ionem  anfuyyerehs amg- 
3 цай шп ijui Ёш шташ алова [ачув ec. viaaa] 
4GenseAs обита [t Gent lf мету даа Рн arl ve- 
б у usen (ance. иезблофр\ргийр) Soroti Cupp җөй. qu. 


* Lines 30 to 49 ше engraved an the right wall, 
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Sanss ay Rages р Сулда Srah uep) абыра gass бит. 
F 7... Guner ugernesipgrae Cure gti Sarg Оатыз[ерлшуКс.лёФ Seg apes Оз ш, 
Ste Bennars Canig 4белддӘ2е! (Jamiy GAAN onus edot 
9 шатора бандаат Goet 
Wie mafia Gemar e pg 
Wig Буа еси 1004 [jn] 
l No, 59. 
(А.В. No; 559-of 1920.) 
ON THE. SAMÊ WALL. 


This is also probably a record of — Uttama-Chüls and registers а — similar 3¢q regnat 


gift by Solaipirán-Kramavittan of the gatam (góshpha-assembly) of Panditavatsala- year, 
chehéri, who left it in charge of tho manrddikkalanai for burning a perpetual lamp. 
Toxt. 
1 gradi G] ©зталФа»бзяшян[а%уң ma opiy aer «шувтрах ee 
тте ya 2er toot 
Fags алатай. cem umisQunb Gaons Ёш ушла avis pi 
- [ergs 
32291 Orissassa mas Bags) uqfaeg od aon aa Anite 
galas ой. 
apes sme RA E cage Оше Dx 
Gcufenssipe- 
Poen Greg Geama Baino Сеајатёјраш ,...,.,, 
Garas? 


6 Ceram, anG Garou n: @А®втешевп- СОЯ 


Tio sen Reus ai Baepuhsdua Сайера vaoa Cru 
GSI ahogpiest- 


SUL йир ль GT s. lul 


! No, 60. 
(А.Е. No. 582 of 1920.) 
Ох THE WEST WALL OF THE SAME SHRINE, 


This is incomplete. It registers an endowment of land made after purchase 
ing the same from the sabhd of the eastern portion (Ailat-kaniam) of Parakésarich. 
sher, by Майнап Kaman alias Nàri[ya*]oa-Viluppérarayan for tho daily offering 
of asweot dish called akkdradiyal to the god. The ingredients for this- preparation 
aro given as follows: tice-4 wali: dol-2 nati; milk-4 nali: ripe plantains-10: sugar-14 
palam: and pheel wlakku. 


Do, 


"Text. 
алей [Г] GanisGaMMoships wed ж. еы алгыл anjapQpumh фаилон 
uia audeo mod Saoirse ајран Pages Sus 


weno QSS Miser anome ришталари at Bost 
Li mun an ой арәт 
3 عقن ددم وي‎ DOG oA. fuisti Bead риву ulyd иза 
Symph omi EHNA emo ABD asm [DF] Lud Суы) p 
[н ates — 339 аро... ..` meg Сыйы 
аа god зет aid. 
The sequence in the mention of 2 perpetual lumps followed by «reference 10 land is not elas 
in the absence of the continuation to the reeord. 
8.1, 1. Yol. XIX-8 


year. 
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* wo. 61. 
(A.R. No. 002 of 1920.) 
Ох тик NORTH WALL OF THE SAME SHRINE, 

This records a gift of 124 balañju of gold for burning a perpetual, lamp before 
the image of Chandradgkhara-Porama! in tho templu, by Panüchayanmádéyl the 
consort (312151) of Aralyan Mabimalayay clas Parantaka-Muttarsiyan, The 
manrádikkalanai of tho placo roceived the amount and agreed to supply an міо 
of ghee daily for the purpose, "This is probably an inscription of Uttama-Chója. 

Text. 

1 graff N1 Gams 2е+бижз 5 шли naja esr jig ans fapa. 
no ووو‎ ajan mores ainut BAP Brae gy 
(oran see set lorem] aria as s- 

a бйз тз Fra Baliga зда Curs daro Gura uaa 
erigi arene Fahy! espe secur Ji AKS Суы} Durer Ak 


[ 
No. 62, 
(A.B. No, 605 of 1920, 
Ок THE SAME WALL. 


‘This is incomplete. 16 records qu allotment of lands belongirz to the tomple; 
among the members of the establishment. m cortain proportions according’ to "the. 
emoluments they were. till now бадеї, (in rash), made by Kandiyür суар дува 
of Bhuvanaehilimanichehéri the managing officer of the tomple (УтАйуаш 
irulüpipra), cn an onder monived from three madhyasthas representing tho watils 
Tribhuvansrmalidsrichohsel, Küdandnaramnoheheri and Viraérrkümukacheheri in the. 
assembly of 120 members, holding oftice of the yrimu-hayyem for the year beginning 
with, the Rishabhé month. ‘This transiction was alio ordered to Do engraved pa 
the walls of, the érfvimana, To the names of two madhyastios в added thw 
expression. Peruikavidi indicative of somo title which stems to hava oartied with 
it the grant of a еко Мо land, as жееп, in the wont Advidikbini found in No, Û3 
below. ‘This is probably an inscription of Uttama-Chü]a. 

"Text. 

1 азабыў [i] GeniCanrstoy aug ava Rew а акну «Шарора Harpers 
ders ye ова Boer meny? angah Ga Seip Pe 
earan aif Суны, ает cer, Ran rena Шамга. 
MEN alg бузар Мар ooa! Riga rrr 
Walang Пиала maraga aman Фемрле ш пране 
ga ирад алсо pases Яанаа igari за; 49и, 
Bupa Veget, eks шу: T гой Салай. pus Qu 

элиңиз Сабай CUIRE Ls kd pérang Goima Judas cse | 


34 omer BIA ман Буена Goss ёа fan 
enga ишиннен: Слан ул бармы pue - 
эу фара Фуат vierteaielaine ийи гаБдиф Сеш ка anal) 
Сорур 2ажир: Sudani sopa akerd gı 
Be dyanm mafans — Soyrasmenesmuy Guard gemi ау 


Ea. 
pen Фанда 
чүбе! at EIOS neers Азабы апђаг tree 


E 


3 wre Go aT Suae uer aoe gna Md Geis medien 
CetgetgdTunguomen nest npon aera] (айт sira of ve 
GELU mer алыш andun Eos сс лидара пш acinis Gaiety 
fem grmada arii ed иона ЦН айтал аибан плота 

7 мар picta Жасай ай Tuan a Ganime ЙО? абдал Capai 

vor ain emegê . < . . де Gis алыбын Cepia fs 
fime «уидин Puen ودای ی۹‎ Liens tO aiken брадата. 
Galen ^ Сейрюзз, oyag юш pan фуд шиба 
доре anm *ے‎ . ve 


No. 63. 
(А.К. No, 549 /of 1991.) 

PettaxASGA: NEAR PASUPATIKÓYIL, PAPANASAM TALUK, TANJAVUR DISTRICT. 

Оз Tui NORTH WALL OF THE CENTRAL SHRINK, BRAIMAPURISVARA WEMPLE. 

The details of the date given im the inscription correspond to AD. 078, 21 we 
March 13, in the reign of Uttama-Chója. The record states that the mahasabhd of nal year. 
Pallamatgalam а бғайтайёуа village in Kilar-kirram, which met togóther after 
beat of dram in the court-yard in front of tho temple of, Tiruvalandurai, sold tax-free 
a land Ц md inextont, situated in Kondamañgalam (another нта ауа village) 
to the templo of Kalipidari in the centre of theit village, for 25 labii. rechived 
, from the kurajatār of that locality, This land i» stated to have been confiscated 

out of tho 3 ma belonging as Ёлюб to Tieuyenkattudigal alias Elunügraim- 

battunāivòy the madhyastha of the village and-his brothers, as (he former failed to 

render nocóunt for the money and paddy left in his charge for disbursement 

to certain. Vellilus and Brihmanas. 

Text. 
1 gahd L| GasoDiGastusnc- 
358 nen > еби Romet: 
5 «S Eres quje pue 
M 4 di ылд saana 
5 Gains Game Genug 
5 be Gedung Aupa a) 

7 shetty apale Agar: 

8 edens. endian: отр 

W 20s mucha aum 

10 eibi Smb Duur- 

U wes (Quos? anne Enna 

12 dioses aose] ют 

19 йз” MNES Sones Gay- 

Mp. gD amie ae. 

las maa dm PARSE imar 

siege‏ کات وون دو که 
М At G emn deem Фатаи ызцрин#‏ 


д D HL d 
19 jede idub CHa wre 
Ogu Masses Sats + +s i rrt 


S 


"Tha continuation is probably lost, 


32 
1 буер rk Gus! өер... 
D germans  emipreign- 
332 дыл parauri Spf ge 
Mu (Quae шуды eoe Фаш Go- 
25 2رك‎ врди uerum f 
36 а Gwejpepéusaasem Bam wer 


Mie - - - - Шавки Qmm o... өф 
28 gu GenyxcpLé a jenem Sager lus 
m. 220. poua Gap бешт Coe 


30 даеш] Sede DIASO PPA- 
3 upp e» Gipsa excom. 
M Quei l4 OA Ae: 

39 lerjqh hgh эшбё Deron- 
34 meh enir&semencigt 

30 swa. GOM алыр uw. 

30 pus ошо: Graph 
Based pple Pau am- 

38 sua combs маа 
30 & oriai ues ады а- 
40 nigê mimi Gbps 
Algun patote efengr 

42 uaii QL api. 

43 gd giir ағ Әә 
Hane wyteredg Sy Bond 
Met йена ings Bap- 
40 Каан DPE e- 
4T агталодлодштш Berañ 

аз £535 20а) шана 

49 GungeancmenG Re Фитода 
50 Gantal] ade gx pelp 
B1 атанда gu sg 
52 ага Danang GaGa 

53 enr ©зщ DADES- 
маара ай пто asar Odeo. 
ab Qus шеште sugar А 
St garment етеда 

BT Gua. upam sosi 

58 «pad. cene Quy one 
„199 Bs argen eig arma w 
aoe 

Bi Gaag a 

42 poui er- 

бз габан шт- 

fé emis Са. 

Ld 

û Gua si 


53 
$T двлт ал. 
68 Gwen 


[m 
10 Фета . : 
+ пін м 
1 fal mua aaa 
73 ngS moni 
TA жкен org 
T Gere Bex 
1б ug. angiGes- 
LU 
T8 Фоат id 
T wares RR. 
80 Фет ||] 


No. 64. 
(А.Е. 478 of 1922.) 
ARAYAFURAM (NEAR PAPANAÉAM), PAPANASAM РАСК, TANJAVUR D:STRIOT. 


Ох THE LEFT SIDE OF THE ENTRANCE INTO THE CENTRAL SHRINE, 
RAMALINGASVAMI TEMPLE. 

This is engraved in peculiar charactors and the meaning is obscure. Th yd sequal 
purports to bo а document (sidanam) with а duplicate in copper-plate(?), issued by year- 
‘the таўагаййт алй the padi assembled together, making a grant of a thousand kalam 
of paddy "to this god", 

Text. 

a Фано 

7 fugis 

3 ular «] 

dou. 

D ева 

6 asiaa- 

T ашар ийде 

8 of parlé 

9 Udy = @з- 

10 ge @©9зе- 
H f expend 
е 
Sa eau, ; 
M дозор | 
examin м». і 
" [P 
17 алей Gar . . - 
24 18 inten < = 
19 feas) ws o" 
90 oils Gar - - * 
osmg-- 
V The incription stops hare. 
в. 1 1 Fol XIX—9 à 


м 


Ro. 65. 
(A.B: No. 242 of 1993.) 

D . . KüviL-TRVARAYANPETTAI NEAR PANDARAVADAL SAME TALUR. 7 
Ох THE NORTH WALL OF THE OENTRAL SHRINE, MATSYAPURIVABA TEMPLE. 
ма regnat This is unfinished and stops with the mention of Tiruchcheyalür-Peruma[l] in 

you: Rajakesari-chaturvédimaügalam a brahmadéya on the southern bank. 
‘Text, 
iglu U) eminent ктен} паны Озше еар дра 
udo mrovGaefieg Qua d. 
2 ana Boy ешая? Gur 


No. 66. 
(А.В. No, 252 of 1923.) 
Ох тик WEST WALL OF THE SAME sURINE, 

‘This is very probably’ an inscription of Parantaka 1. It records an endowment 
of4ma of land for the maintenance of û Brühmana versed in the Vidas who 
was to perform worship, to god Tirncheheyalür-Perumá] at Rajakésari-chaturvédi- 
mafgalatn а bramadiya’ on the southern bank of the river, by one Kari Kadalkuti- 
chohi, а native of Erañgudi in Krivémbui.nàdu a subdivision of PAgdl-ndqu. Among 
the boundaries of tho land ars mentioned Séjachalamani-vaykkAl and Kódangardma- 
дукка, Kodadarüma is а woll-known surnamo of Aditya 1 (rav, Arch, Series, ШТ, 
p. 109), and it is possible he also bore the title Sólachüjimani. 

J "Text. 

1 gall (f Garuda 

3 yalan wee [J (Og) 

3 Gow Gs- 

4 jem jap 

Dan {гл} 

A 22а она 

tase 26: 

в ашр [> 

9 urt 

10 ups 

M ose 

1$ сета vir 
13 age ‘ 
и et Gare 

15 дош 

10 hits | 

т шт \ 


gre м, 


20 inc 
gi ica e- 

32 paga ud 
35 eger we 


3A esi алй san cg 

25. ffo Qarana 

36 gasa Balan: 

27 e Get *- 

28 варан aug 

3985 Gung louem ' : 
30 end gw erm cem 

31 (W) дейшзфатш- 

Sas OSW meom" 

39 д Opisna 

34 my зоташ отвала 

MAS e Жыры 
d 

37 ges) mgs quadr даіла 

М Ogopa m ord: 

%9 & GANAS ш ay пішла 

“(1 у 


No. 87. 2! 
(Ack. No, 92 of 1925.) 
Ktuarvta, MAYURAM TALUK, "TANJAVUR. DISTRICT- 
Оз A PILLAR IS тни CENTRAL SIDELINE, VÉDAPUNIVATA TEMPLE, 

"Thus inscription belongs tò s Vishnu temple dedioated to Tirukkadavndaiya 
Nigra-Náriyspa-Porumá], to which certain Тарі Chagtikumare-Battan residing "dee 
at Sri Virandriyana-chaturvédimatgalam on the north bank, is stated to have 
made a gift of 5kalañju of gold inthe third year of the king. This grew to 
8 kalanju in tho 7th year, when the assembly of Tirnyalundar took it over from. 
the tomploand agrood to supply for offerings to the god, 2ali af ghee on 
every amdvisya day of the month, out of the annunl interest thereon of 2 
mañjädi. 

"Text. 

1 еб D" Ser 

2 сосёзаж таниши os ver 

38 nemen сакрал? л 

4 езеро Ёлушрдвт B 

0 یی‎ дүн viua yi Ju 

* эту Baws Ogia Bee 
i aapa ai os ag ame ‘ 
в nn sn] Dao швах о f Sarto rar 
9 аена ci pon petiam e 
andes [apasumuc ami(e] ay 
X1 цін атала #леш22аж2атду Bm 
diae) Quay Gebh ianua 
18 یوی‎ Эмда Quum убада Gun 
Н gj Guin eaa) тамара * 
15 ашёй Puen ува рило Blo Cure gute 


16 Bast яраны) LAs Gurs, 
17 sets Gurus] irem wdyrmoungy Busen Garr 
18 10 рй аот ем idem, s 

19 ardo Боевое је бєўрртетиетеү- 

30 Ap Иоса Оода ота цай ёш Gg 

Ш rasta dur (Qs Ouan roa [j*] 


No, 68. 
(А.В. No. 107 of 1925.) 
TiunvvXpurURAL MAYURAM TALUK, TANJAVUR DISTRICT: 
Ох тив NOHTH WALL OY THE CENTRAL SHRINE, —GOMUKTIÓVARA TEMPLE. 
The inscription is not correctly engraved. It is also unfinished. 
Tt seems to record a purchase of some land from the salhd of Sirupuliyür by the 
гат of Karainalürin Pérdviir-nidu for gift to god Kavaiyalvür (Y), 
Text, 
1 GaniurGaefugné(jn] 
Dung жаш Qur. 
3 gyaacas sausam- 
4 Сить ge ead 
[I 
û [env]. sentita ten Qel] 
T Spe] mh. se Onin ne 
8 لدی‎ 


No, 69. 
(А.Е. No, 139 of 1925.) 
ON тик EAST WALL OF THR SAME SHRINE: 


This records an allotment of 6 md of land to the person singing the Piruppadiyam 
(hymns), а quarter дву (i.e. 5 тй) to those supplying water for the sacred bath of the 
god, nnd another quarter to the unechchar (of the temple) out of the lund 
purchased at Sîrrinaîchohûr by Kapralippichohay of Tiruvàduturai. This donor 
figures in а fow inscriptions of Parüntaka J, in ono of which dated in his 25th year 
(ALB.R, No, 125 of 1925) ho is stated to have built the temple. {This шау thorofore. 
bo Gasigned to а successor of Parüntaka, probably Uttama-Choja, 

Text 1 

1 graf [1 батаа. ' 

Залу ure m а. 

5 ы #ол®делд# ap 

¢ pei een PDO: \ 

6 mist pet oes. X 

6 {ane Beret Ошно 

Т [45 ах акен ша Sure 

В upud I m 

9 [EJ apore Bah As- 

10 давх. jus apart Dg- 
П orem планів aram 


- 


18 à Baek apat Boy 
13 amêrê тейл dpa. 
14 алди тув бш Cat 
[E peti 

16 оуд Fat tara 

37 ттд N) 


No. 70 
(А.В. No, 105 of. 1928.) 
Tintrraraxam, lAx2AVUR. TALUK, TANTAVOR DISTRICT. 

Ох тнк SOUTH WALL. OF TINE CENTRAL SHRINE, AvarsanAVESVARA TEMPLE, 

This records а gift of 30 kalañjw of gold left in charge of the nagarattar (guild) trd regnal 
of Tiruppalanum for the шаййапайсе of a perpetual lamp in the temple of yet 
Mahadeva with the Interest thorean, by Майка Afrijijigai aliaa Paräntaka-Pallava[rai- 
yan} This із probably a record of Uttama-Chüla. 


"Text, 
1 guai [jt] GamorGsefuceyhs шпон merga Poin [áo корте 
2 Оер MM 0 e шов Qatu . . . Orton Файшдф)аҗ pass 
راھ‎ 
5 a oe < s ios s mm Por mun نانم سق‎ 


4 барин Quent aen wiene [aia] sek GRA двр 
5 شاق‎ e A [т] 


Ro. 71. 
(AR. No. 136 of 1929)) 
Làrovpr LALGUDI TALUK, "'IRUCHIRAVPALLI DISTRICT, 
Ох THE OUTER NORTH WALL OF THE AMMAN SHRINK, BAPTABISHISVARA TEMPLI, 
"This records a. gift of 32 Aaleiju of gold deposited with the assembly of Manar- 
kal, by Mürpuka]vi daughter of Kadambap Márag of Nallamahgalm a bralunndéya. 
in Idaiyarpr-nádu, for maintaining with the interest thereon, a perpetual 
lamp in the temple of Tirunachehlyür-Perumá] situated on the east side of о village. 
The assembly is stated to have utilised this amount towards the exemption 
of taxes on tix plots of wet land and three of dry lind belonging to the 
temple, measuring nine ma and one mundirigat in all, The contents of this 
ingcription make if, evident that it belonged to another temple, situated at 
Maporkal, of which the  inscribed stones should have been utilised. in the 
construction of the shrine at this place, 
‘Text, 
1 greg JM] ©гтдшт©Фгвлйө„л үз]; wie перана rema 
اد مدد‎ Ән? Seg барча وعم‎ rug мазир 
ans. Әратна aug Шамцу доа буер yalo- 
Ja anig Oriant ach Mopper уса) wipid «шда Gurk 
6«Gew Ширан Queime Qari BU ]Сшзнеемав 
6 usm. Groo ad Rajat, ey. Qerê, aha 
, d ans Файлдан Sed Bemdyier Жаштын pq Atlas Grows 
Ser smrad RULEA обала BUAS подает] seer 


a E T Queer Reno amr 
в. 1.1, Vol ХЇХ—10 


Do. 


qd regnal 
year. 


38 


10 re ge бер атда aisa аналіз чабыр ceras Boyoesesi- 

П шербет Qué! gu nately rej) Carlee putsi dêmana Gu 

12 umor арей[ дуаа Grong assau sence Sé sail s*] sepu ast niaj 

18 vals" Ba Seems sano! gapas pa енбес Guems rium qund. 

lé ess Өр} yray CueeQrqess gauso nop fes буо Bas- 

1545 slm Sap jem sess frame ninss- 

16 seb ceat fab emus) mie) . . . . BADANA] езән (um 
uper saet Gass Ци] 


No. 72- 
(А.В. No. 33 of 1931.) 
‘Tmcxxopmival, KUMHRAKONAM. TALUK, TANIAVUR DISTRIOT: 
Өм THE SOUTH WALL OF THE CENTRAL SHRINE, TIRCKKOTISVARA TEMPLE. 

"This ін stated to be а сору of an old stone inscription engraved on а loose stab, 
which was now consequently of no nse and hence cancelled. It registers a gift of 
90 sheep made by one Vemban Koaliydtti of Раййг in Irnieelappadi, during the 
management of Pichchadévar for burning a perpetual lamp in the temple 
of Mahadeva at "Тілік каға! in Nallarrür-mádu on the northern bank of the 
river. 

- Text. 

Үрме [| Gown Cong црва. [t] Garces uiine gurg 

euam pause PAT 

# жий و‎ ee Msat БРДА Gyda angesen исен [Gu] 

аят ааба mada Ораз ёт src mess qb Osuna 
"биб Azan Be upisu, Gifs (Amma єр Сабаа 
nehar Сега 3a seism жю иа бел) a 
sage cemozwgoois*] оен ар: upg? [je] 


No. 73. 
(А.Е. No. 90 of 1931.) 
"TmorrDspURUTI, TANJAYUR TALUK, TANJAYUR DISTRICT 

Os тик WEST WALL CF THE CENTRAL SHRINE, PUSHPAVAXÉSVARA TEMPLE, 

This із damaged. It recordsa gift of 35 — Loloiju of gold for buming 
в perpotual lamp in tho templo of Maliidéva at Tirutturutti by Vinayan Рёгагалуап 
alias Koran Arufmoli] a resident of Amansiduof Miyküpu. А garden land seams to, 
have been purchased out of this amount. 


Text. 
1 [graf] Ut] [Anjir zampa weed к yey Drege: 
те Rade cuir opatés Gung cassia ia \ 
з... [mamgu] semas ودع غو ن :همرت‎ sg- 
шу 6 so mberPedizsés maiss Quest DBT Opes. 
Boro. + Glare (gres mpfi) 95 Gespanduss падраду 
б, cre ++ атрада Ciu Osea Be Ощава LEES ads Она 
P чел ена ВАНЯ эз. s sanus. 
в. + + эж BrPamjosmO2es] Di] 


No. 74. 
(А.Е, No, 107 of 1031.1 
à ‘Ox THÉ SOUTH WALL OY TIE SAME RHRINE. 
This records а gift of 30 kulanjie of gold for a perpetual lamp in the temple to засаад 
„ be maintained hy the эда of Tirutturutti, by Mullür-Nangaiyár the mother of the уш. 
Chóla queen (Sólam&ióviyr) the consort of ParakGwarivarman. This donor is 
already known from Nos. 45 and 125 of 1895 (See Instroduction.) 
Text. 
1 gaff [Г] GsrüusGasafk nap ume ж yay gn atesas Оле 
gras Pas- 
3548 saxea (Rem uagh eg Qoasidmig «йаз Шаан бач] 
apuse GerjpumGa- 
Sup mur? pagr رعس‎ eds Què gallu الفاق خي دضع‎ Jedar 
ume gerget өт Oe 
4 gardes Galünumaromro EGA excom Bunh Go «даадаг деда [ү] 


No. 75. 
(A.B, No, 151 of 1031.) 
IRUCHCHATTURAT, TANIAVUR TALUK, TANJAVUR DISTRICT. 
Оз THE WEST WALL OF THR CHNTicAL SHRINE, ODANAVANESVARA TEMPLE, 

9 This records a gift of 30 kalañju of gold for a perpetual lamp in-the temple вай про. 
also of а gold-handled fly-whisk for waving before the god, by Par&ntaks-Pallayadiya- 
ralyap. Mention is also mate of a purchass of б} mã of land by the donor (for 
gift), probably in addition to the amount donated, 

Text. 


урей? ry s- 
2 итаалы Tes. al], 
38 x aa repu 
Adde raat Lei- 
s ТР 
єє... Ке 
Ge 2.255 + ugg- 
` 30) ad انچ ردیر‎ 
11 ems Guess» айо [d 
18 Gamer gûupi a oeLed- 
Fn Quae Gale] umen] 
Мга бооз Custer Cure 
15 Sg] буе | 
16 Ода 8002 musa Gud. 
1 эша абуне Bulla] ple 
18 [e] diceres. sea 
3$ agoe [ЇЇ 
А Мо. 76. 7 
2 (А.В. No. 166 of 1031.) 
ч Ок тик WEST AND SOUTH WALLS OY YHE SAME SHRINE, 
is damaged and js built in at the right ond, It records a gift of 5 pog to 
е у, deua on cortain festival days in the temple of Tirachchórputturai- 
Bear by [Ojan Pull . . . а Vellale residant of tbo viltga. 


Do. 


49 


"Text. 

1 grada [f] GanuurDeriuemares ucê x< BcéTrppABeD — detenido 
Bet Селесте [am] yearn . nen DBT emnes emp Ma. 
«[elés mcimelhm..:.. s Age 

3 Gzwsssmes stun} Sgadlsag webs Соте [s] ae uberan] 
сед e -........ а [iT 


No, 77. 
(4. R. No; 169 of 1931.) 
Ох THE SOUTH WALL OF THE SAME SHRINE. 
Srbregul This records a gift of 30 kalaiiju of gold for a perpetual lamp in the temple of 


year. Mahadeva at Tiruchehorrutturai in Kilär-kūrram by Mullür-Naügaiyár the mother of 
Sülamahàdéviyàr. Tho same donor has figured in No. 74 above from Tíruppündurutti, 
Text. 
lgeed4 VT] i2&mz]gesfeess["jis wirê wee Kontos SS 
[E 
agens {шад}: em OPERAS Se] episc Rant Cette 
жез: 
SA op smesso ШТП. Genii e Duss жашт dose perunt, wêk omar 
4 a2 обола cou Basê Ceres Dee айаны ашла єй 
©шса[деза [Taig азалда) 


No. 78, 
(А.Е. Хо. 183 of 1931.) 
Ох THE SAME WALL. 
ро. This records an agreement givenfby the temple servants (patipadamülattár| to burn 
а perpetual lamp in the tomple, for 25 tkalaîju of pure tested gold, roosived by them 
from Sékkilin Sattimalaiyan alias Solamuttaraiyan of Kavanur in"Melür-kottam, 
Text. 
1 galê [f] Gawuezasstogi- 
MOL Rd 
3 [50425 swarm Pacers) 
4 if BRD maca . . . [ex] farms 
б [fel]stés Bess? u&ucscpmAQenb Guogis- 
[e 
7 отуи. Aka 2S sr Ecos RAs- 
9 «0 parapanta gg dinien?Fg&ke Quest gpk 


9 [еро Gausestamoes Gre Cêr... . + \ 
10 gp uses pimps muah - . . . . o. ee 

19 تومت‎ Queens Оер . . . . . pulje- 

18 адстала ay ALAS] 263 . so. . [аја 

19 [ap anm Qam ....,...,.д 


Mn uBusypesOses Bou... lr 
15 Oase) IP 


“и 


1 No. 79. 
(4:8: No. 40 of 1933.) 
TàLOz, Овіхагерст TALUK, ÜWINGLEPUT DISTRICT. 
Ох A STORE FUT UP ACROSS THE WELL IN Tib PATASGESVARA TEMPLE, 

The top and the bottom of the stone are both buit in. This records some 
provision made for burning a perpetual lamp in the temple of Mabhádévar seal 
"Timppanabgád.Udaiyür at Perumpülaiyür in Perumpalaiydr-nidu, a sub-division of ®” 
Orrukkattu-kottem, by Кафам (daughter of] Tiruppalaiyar-Kilavzn a resident of the 
village, 


Text. 

АСВ 30 eass] sh- 
2 шанец 2 пле ек5] 
3 мя 22 Next few lines built in 
dosing кз "ex 
B wy ш ups 
t pga: 28 or- 
7 Dami 28 $- 
me ne 
9 Quauam- Re 
10 Вер @- | 3a 
11 û Poum 30 = 
18 ацл aea 3) a 
13 азд Ne 
14 Batam Sa 

за [ш] 
15 argen шті ei 
16 &s Gus aa 
ү 
18 u^ Sues 3 (әй 
19 [loser] and 

1 Ko. 80. 


(А.Е, No, 88 of 1935.) 
Тохрбв, GINGEE TALUK, SOUTH Ancor DISTRICT. 
Ох 4 BOULDER NEAR THE chéri OF THE VILLAGE. 


‘This records an endowment of the villages Gunanerimaügalam alias Valuvamoli- 
Érindamaügalam and the hamlets Paljiyudaiyān-vilägam and Perumballi-viligam 
together with two garden-lands with wells st Tondür, as pallichchandam to the 
Jaina teacher Vachehirafifiga-I[cmperuminadiga] at Parambūr and his disciples 
in perpetuity, by the chief Vinnakbvaralyan Vayiri Malaiyan. 

/ Text. 

алабы) D]  GamrCertugnes mdan) n-am фах Ое. 

‘earn edt onion cima SEA 

3 «cuis алрел[Әшл) (атаба 

а û Сатейтйй ueram mebest шыш 

b Sapata Conus аашлах Bmg- 

ож Gam arme gp temen ара 

4 eA рот aume er Gareg e 
Ёл. f. Vol. хІх 


A2 


6 Dusad «цашан 
В Gow ekg updi anodes (Bon 

10 sou gereg ee oma поб. 
il pared ілланедлилай aramiyê CAPSS 

122555 ep . . .. . . аят al: tee 

gew . аа ба. 

м... د وء‎ > Ua atub Ougan Це] 


t No. 81. 
(AR. No. 8k of 1035.) 
ON THE SAME BOULDER. 
‘This seems to rocord the'lovy of a cess at one nali on every Kadi of 
30 regal grown jn the village, for thy propor uokesp of the local (irrigation) tank by the same 
yen chief Vinpikovarslyan Vayiri Malalyan of Vinuakóvaralyar-nádu a sub-division of 
Sitgapura-nidu, with the consent of tho residents of the nddu, 
Text. 
ї gmat Y Фаатир usr- 
35S yup Ёбжутдл1%Ъ4 amo. 
3 eG «фетиш Barwari}. Date 
4 earan айй ower arg 
Aun ger Borik GIUA writes, 
Sangam på wads ger RES- 
1 «ите Rehman credi Fem 
8 2 Or icem Cells ителе Gareram- 
9 es Goa samê эф me p 
10 Saiar |I*] 


No 
(А.Е. No. 300 of 1004.) а Ч 
Тівообклвчам, Ророккотгат STATE, TIRUCHIRAPALLI DISTRIOT, 
Ох тив FOURTH PILLAR (FROM THE WONT) IX FRONT OF THE ROCE-OUT ORNTRAL е 


SHR NE. GÓKAnyD$YAMA TfWPLE, 


This is damaged ай һе end. treoordsa gif of 15 LalyMju of gold 
4th теч! burning a perpetual lamp in the temple of Golargatta- Mahisdsva at ROE 
Yt. Kavincnidu(?) a subdivision of Valla-nidu (No, 41, Рей. Ins, Texts), "This donor 
(name not clear) seems to have been à resident of Sirukulattûr, 


Text. 


1 goad TI атта 

£ әйоетш[й*]бш ыле * эу. 
заш Gom аныш 
Agata «рле Boe 

5 Фары" Age 

бата G- 

T ana^ená- 

[E n 

Veris Qu 
10 [at алала. 


Ш (овдан @. 

18 птар Usain 

12 Qing ardaig 

Н ita ands Sura 
Mos ufmenpta) 


10 ард» Ans. 

Yam [yer n 

18 Фоиз, . 

ER US ee 

9I 5-5. و‎ ан 
iM 


No. 88, 
(А.Л. No. 448 of 1904.) 
. VEDARANYAM, TIRUTTURAIPUKD! TALUK, TANJAVUR DISTRICT. 
Ох A PILLAR IN THE MANDAPA IN FRONT OF THE CENTRAL SHRINE, 
VEDARBASYPÓVARA TEMPLE, 

‘This records а gift of 00 sheep for burning a perpetual lamp in the temple of 4th regnat 
Mohadéva at Tirumaraikk&du, by а oertain Siriyan Kuvávan aliss Vttuügatuhga- узы: 
Pallavaraiyag of Kottirin Nenmalinidu. Тһе donor was probably а chief who 
got his designation after the title Uuwigalwiga of his overlord the king, 

Text. 

1 леди” [7] ©ктоотФл- 

3 vfumofi"les wend [ә] 

B agi ®(шзргат@ ur 

A rata Олдзейдл- 

5 cot Ga cn Ррипеп 

6 атай asg- 


7 8 еа] aids Quang 

9 җэфм&з gapis Hy 

10 à Greven zy ws- 

11 Gane fs5i epia 

12 Qr agana- 

13 b Сдам Зеиде 

M BBA sup 

18 Bp e 

18 леу [j] л 

No. 85. 
(A.R. No. 689 of 1904.) 
"TiRUPPAREADAL, WALAJAFET TALUR, NORTH ARCOT DISTRICT. 
ы Он THE NORTH WALL OF THE CENTRAL SHRINE; KsrARAPURISvara TEMPLE, 
"This records an agreement given by the éri-wiriyam (tank supervision com- 

mittee) of the malisabha of Ravidippakkam alias Amaninirayana-chaturvédimatigas Ре 

Jom in Padaviir-kottam, to burn 2 perpotual lamps in the temple of Milaathanattne 
Permmánadigs]| st Tirukkarapuram with the interest on 30 and | kalañju of gold 
deposited with thom by Sólakan alias Arudlyarman a aative-of Pipdl-nAdu, This 
assembly is stated have comprised other committees besides; vis. für-wiriyam, 
wdásina-váriyam, kalani-ráriyam, the Two hundred elders, bAala» and wifishthas. 


Text. 
1 gefa 07] Фати ноа wini vores оул ал. Am аза онаи 
Эндей ers Oud doses Faeries tand Quark epraendinfluy 
Cf Gümcsaenih: [e] hunter Симаев арбаа) Sumos Әти Аку Qug- 
1 Шаар азаар diagramih esti opaa amua eui ордар 
чө 
3 орюорт уйд) Guoyorempmesém) uningan | meted [srme] Gun 
7 Get u [a] Eun [a Raam аттен татыта Agma 
LIANE Orig? alapt єйїз Фотимаи) н Әсла r aptata 
Gra Omaa (Pua e Anraad ets а ера 
ges. с 
3 reme rds Seah sagnd er$ousraegh [е] 
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No. 85. 
(AR. No. 012 of 1900.) 
Tinrwamanas, UTTANOARAL TALUR, BALEM DISTHICU. 
Оң THE воск YO THE WEST OF THE UENTRAL хинин, Ther АНТ АША 
TEMPLE ОХ THE HILD, . 


"ai i much damaged. It records a gift of gold for burning a — porpotunl 


regal‏ هاه 
ges. land in the templo of Kadal-Alvar by K queen of Mummugiehchóla- orum], whose‏ 
name cannot be properly made ont. ‘This is evidently an inscription of Rájérilti,‏ 
Chójs 1.‏ 
Text.‏ 


1 gias Mi anuntase 

3 shuna [uj piara yap 

3 goilara Qj Фарит). 

а... ger о. rS una] eos. 

Soa [gms ameg e- 

6 gen Aasuo «би emi Ogm- 

1 mdmi gaê ео f 
$045 Gure] sepio Фа енота] Dr] 


No. 86. 
(А.В. Мо, 673 of 1905.) 
Ох тив SAME KOCK. 


This records a similar gift of gold for burning a lamp in the Када Дреа 
temple byAiyyam Virmadéviyr of Püüguprem (another) queen of Mummudlche 
ehóa-Perumi|. Tt is quite likely that this donor waa tbe samo as Viramüdivlylr 
a queen of Rajéndra-Chdla, (Af. E. R. No. 200 of 1915). 

Toxt. 
1 аза id df] Фалаки { 
ТҮҮЛҮ 

З ydan pi Augan | 

A Qadim шҗетрдрш [gi 

б [шт Pro Daum? (ашсан ] 

€ mue! рылат «да Ogm 

т pandis зараа эз9- 

вараш} olsa age Aura . . 

Y арб» Be чю ..... 


De 


«Мо, 87. 
(А.В. No. 7 of 1007.) 
"TmuviéALOR, KUMDHAKONAM TALUR, TANJAVUR. DISTRICT, 

ON тик вогти WALL OF THX CENTRAL SHRINE, SIVAYOGANXTHASVIAI TEMPL, N 

De. ‘The insoription is built in at the right oni, — [t records a gift of 180 sheep һу 

a private person (name lost) for lurning two perpetual lamps in the tomple of 

[Tiruvión]lar-Perumnadiga! at Avanindrayana-chaturvédimangalam a dzna/4ya and 
a brikmadéya village, 


45 
өх. 
1 graf П] GeniusOsan йите wee plija , e « o 

" A gres ХУ ЫШ с К 

3 gin ugly mtg paperless aloud s ese 

4 Glut acer Greg Pig fap рє os + « 

5 ал i paowa] 

No. 88 
(A.R. No, 18 of 1907.) 
Оң THR SAME WALL, 

This records а similar gift of 100 shoop for n perpetua: lamp in the aame temp' 
by Nokkap Arifijigal alias Pirüniaka Fallavaraiyan, а chief evidently eal ed after hegal 
Parkntaka I (Vide No. 70 above). ‘Tho assembly of tho village (prruiguri-perumakka] "^^ 
agreed to maintain this gift. 

Text. 

1 grad lir] Олло Фе feni] sine омила ел ааш Germ] 

argui monroe Part wee) а Posen Cumae 

EE a d 

4 Феод Tie paver атаған) gh бойда шше ri m vada que 
» 5.9 ур femi Somes Queda i Urano db «Cap [Г] 


No, 89 
(А.В. No. б» of 1907.) 
Tmomaray, Porok taruk, Now Ахсот DISTIUCT. 
ON A ROCK то THE LEFT OF THE PAUNTKD CAVE, 


‘This has been published in $, 1.1 Vol, IIT, an No. 07, But the reading oflines ро. 
4-6 which has now been slightly altered by a ry-examination of tho record, seems to 
indicate that the two donors Virehóvagan Pidiran Büttugan and. Virchamandyakay 
Sandayay Ayiravay were members oi two different regiments of the king, called 
~ — respectively irumadisója. KanrAd'ga- Kaguttalal and Madhurüniaka-Karurügaga- 

Kagutiaiai and recruited from the Karur&faka county, rather then that they were 
‘natives of a place called Kaguttalai, These two persons made a gift of gold for 
‘the daily offerings to Pa|liyàlvar (Jaina Tirthankara) and for feed.ng therewith a devotee 
jn the ро[и at Linum aisi near Voigàvür in Райраја-пдди n sub-division of Falkunpa- 


кодаш, 


д 


Text. 

ї geal [Y] Сало вий слад mex gren. 
3jeg AGEM 650 usm ma 

батыла Puiu реаби ف مهھ کت مقر‎ 
44 Gorge ھر و و‎ адалы di 
Б Сума! Sirum swage AAA aE 
Canasta م وت‎ sali ندرا‎ ida 
T arê jE A e Spe ngage ilg 
8 аб hig met йл urine en 
э ee kn em OI 
8. I. I. Vol. XIX—I2 


4th regal 


“ 


No. 90. 
(А.Е. No. 198 of 1907.) 
ITIR VIpAIMARUDÜR, KCMBRARONAM TALUR, TARJAVUR DISTRICT. 
Ол THE NÜKTH WALL OF THE CENTRAL SHRINE, MAHALINCASVAMI ‘TEMPLE. 


This records the gift of а golden hand-plate weighing 34 salaiju 


year. and sot with precious stones worth 2 Addu and 2 абат, for being worn {on the 


Do. 


Do. 


palm) by the image of Ädalvidañgadčvar [Nafuràja) in the temple nt Tiruvidaimarudil, 
made by a merchant of tho place by name Kajari ТОЦ. 
Text. 


Vges d [f] 

3 Garras ı RF 

3 08 ummy te 

ty Cera Ё- 

[E n a d 

6 iin, ét e tomi 

T sr рти 

8 [Sei esu Se ауса бааа is Dgemasge eise Be езда" je D 
sauga apg Aranê Bw «Ber sapia Mw srs Grap мань Gowa 

10 pod nagsa uimh uéamude ($5 шү даздитт22жу [j*] 2 


No. 91, 
(А.В. No. 199 of 1907.) 
Ох THE SAMB WALL. 


This inser ption has heen published in SZZ. Vol IT. This is 
statod to be а record of all the gifts of gold made in earlier times for lamps to the 
tamjile, which were now re-engraved on rencvation from stones kept 
‘The Lseription ta however left. incomplete after the 4th line, Only one such item 
Wadi mention here viz, a gift made by Kdjupatfigi] Namdippóitaralyar, obviously 
рул. авиаг Til (and not Pallavamalla as supposed), for burning a lamp 
(after Мз aumame) Килагатагийрфа. The anthorities responsible for this re 
coeravine viz. the assembly of Tiraimür, the naguraltar of Tiravidaimaru: A 
tamp е executives, the accountant and the manager are said to havo met for thei 
deliberation in the théatre Vall of the temple, This early reference to the theatre 
in temples is noteworthy. 

2 Text. 


* Published in South Indian Inscriptions. 
Vol. TH, No, 124, 


No. 92. 
(ALR. Ко. 313 of 1907.) 
Он THE SAME WALL. А 


‘The inscription is damaged and incomplete. It gives m list of the presenta 
gold made to the temple of Milssthanattu-Perumanadigal at [Tiruvi]daimarudilin = 
Tiraimir-nidu on the south bank of the river by several individual donors, each 
specifying the purpose of the gift, thus; а gift of 22 kalañju and odd of go'd made in 
th others by Madhurántaka- MüvéndavélAm the ahikari administering the 


company wil К e» 
p of the temple, which was utilised for (the purchase of) some vessels for 


4T 


‘the sacred bath of the deity: a gift of 20 kalafju by a lady named Gunavadigal for 
burning two perpetual lamps; a gift of 10 kalañju by one Tiruvidaippichehl for two 
day-lamps; а gift of 25 kalañju by Viramādëviyār (mentioned in No. 86 above?) for 
a persetunl ump: and 20 kalañju by another lady named  Ofryür..........for 
а perpetual lamp, [tems 2 to 4 were entrusted to the owners of an oil-mill of the 
place, the tabla of Tiraimür and the nagarattar of Tirüvidaimarudil. 


Text, 

1... Onini ыле gag Cases Banani [Bose 
masa [(PrOworasy Giguere Озы . . . . Sanger awug 
Жаанын] -o . . . . gomm farito гидер spaa 
am nanpas ошад алан [ара Rsa Farad 

3. o. 0 [amum ulcer жытту ormi uimamu к... - 

G Brremapne Gume: gremungec шт Genser gal jih s. . 
v s c ЕДАШ Qua auf uu . . mimt аем СилурлЬ 
pomme Spiny BL andr Rye .... u 
э. . , (Garg umm outa Poarte u EE Ha бине 


Garaa аја ша] yeranGuny welder , 


w-... @ Denim m PV n. DUGON. 

2008. . e oaks Grinda (фонны э» мө GIA., ionas Ge Sa 
OAS уві аддала pii te u naturi Oprpandmas & epet , . 
Pomm um  uamdenügur mut Quet... eh Bearer? темла 


Garm Quies Gur ими feresipe m Gars . ; oc 5 1 enfer gop gaib 
Graia Ёл«бен-шзЁ® pardan Ginan. Qure [(no*]éaenipeen ипе"... 
акца cate . 0. ‚ ашр цина Qe 

am oc; usées arii аот Аит Әратна... 


Quse» ейи Фа] Pauses sepes Omia [с5а io] hw parsan 
asta amim Caged шаан hye оби. 


Loi 
Basalgo cals ure eyr Shure Ge Peamrdes Poda 
"EN M NL 


First fragment (on the upper tier) 


1. + +. + + Qnin... seo... [mmus] LEE Deere 
Me) бави bodani жайды aes. measure рев жын 
<А inks eiae cue de > t hae q PY c E 
ge 


з. E cursu: S бейин egalo citi [egit Boana 
BIA puis a. gains [Goren shumo 5 тотто. 
anus umn u..aGa[e]ew-gnh Ge sh gt ара serge 
mf seti ef i Conoas arpa Degn ка, Pasco [umb liam агайин 

/ е Cena gamle)... Abbas. у... «=+, 

3... pisa Og revel. . 

[MEC rma 

Guoga nempong arem. 


I Tho ine-ription stope here. On tho tieraof the same wall are found throe fragmentary 
Ansoriptions tho coansation of which with the above la not clear, 


Р; 


m d 
ww 
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Second fragment (middlo tier). 3 
[in different and thinner script] 
1. . Quante ...چ‎ а Шамен ا کس‎ md 
getan. 
3. . өй pp umen dn. suine итәт piss Dhun- аЙ 
ومغ‎ лагад ез utes э ©зше Fen ua 
nai eno pried 4 Op 
3.1: . . mima cmim سڪ‎ у saci Ожышл inser piaci 
pamslgen (Фла) под бежала = 


Third fragment, (lower tier) 


igeb e 0 bromet giz ise ден ng ge. ..... r gg 
wads Cute иўї=®црё» Ora 
A Qassisg..... ала мл ааа ca (MEARE se |] 
No. 98. 
м (А.Е. No. 237 оў 1907.) 


Оз тик ѕости WALL OF THE SAME SHRINE. 


‘This is damaged. lt seems to state that the temple authorities received 
«терш! only 10 kā ouh of 50 promised by Solakanár fur the improvement of a temple 
yee Gand (7) called Irunudidóla-peronoiuHial for Uie maintenanco of a lamp, and this- 
amount was found inéulfiient for the purpose. Further details are lost, Irumudl- 
Chüjs wis a probable surname of Pazãsfkڊ‎ L Tt was also а title conferred by 
Rajéndradéva on his uncle Gaügaikonda (8 Л.А. Vol. III, No 58.) 
‘Text, 
1 gro ы Г] Canis 
PLAGUE mak + де Fo 
3 شتی نمت وي‎ 
4. А але? «ы баии 
5 sindh 2ى‎ gem uy] 
6 0 Devore айза абан Onin ал. 
Ta ous (Risse (edam Саша. adm Е 
Buss Шапе Bo чота! Me 
Dare Geren) (jénberkgy aiana] аай 
(0. - Den Seta . е 
LU “тч “کات‎ 


No. 94. 
(A.R. No. 374 of 1909.) 
SippHALISGAMADAM, TimvxxoviLUR TALUK; 8опти Авсот b'STRIUT, 
Ox тик SOUTH WALL OF ТИЕ mandapa Tw YRONT OY THE CENTRAL SHETHE, 
VyáAcHüAPAUESVAMA TEMYLE. 
This records an endosment of land for mantra-ponagam offerings to CS 
Do,  gulippagavar-Dévar in the templeat Sirriigür by the Maladu chief Rãjamshêndrag 

majérdraSólsp. Kulottuága 1 in whose тош this temple is said to 
have been renovated of stone (27 EJH. for 1910, Part П, para. 24) was also ealled 
RAjéndra-Chéla, and the donor might have been known after the surname of hf 
over-lord. = 
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Text. 
У Ортай U Әла MS prom emn штлде ®® 
x Gama appa ашушаң Erga ки. Бай Алва سي‎ 


nC TIEN сум 
3.5»... Eien Crews Bicaens anpa  Cedisescufa 


s eran وتوو متا‎ ujaji چ‎ шу рауан Qu 
apos ust оаа] [in] 
No. 95. 


TAL No, 245 of 1911.) 
KUMEHAKOÜXAM, KUMZEARONAM TALUS, 'l'ANJAVCI. DISTRICT. 
Ох THE WEST AND SOUTILWALLS oF ТИЕ CENTRAL SHINE, №аойёхана TEMPER, 
The detuilsofthe date given correspond to Thursday, 39nd April, AT» 975- 
Tho first four tints of this jusenption have been. publishodin Site ty Vo, 4th rogeal 
III (No. 120), where it hes been nesipned to Ultama-Choja. Tho continsation has Fo 
now been traced in siftennd the full text is given below. It registersa salo of land. 
by the milugoragarqunmakki! of Virukkudamukkil tin  Phmbürnidu to the 
femplojof Пиш Ъз HéttattucLareniesermi, for 95 Jokiu which was tbe amount 
Я endowed to the temple for а perpetual lamp by Кгїтаїррїйүї Агаар 7 mittiravalli 
: of TaM @vir, on LeLalf of Ker don Kari Kek шг) of the Gendorüdis-ter fifà-Kaikkója 
(ropiment) The land sold which was quu ter (véli) extent, {в said tc have beon the 
5 abbishiha-¢ckibinai received һу the assembly evidently on the. occasion of the king's 
oronation, t 
Text, D 
1 GanturGeucti, деви mie Hayag «еу mi. 
` 2 imio Gawra) Eata Wien ajea Ayus Omni (илет Comesupge 
فج هقی اسه‎ py Ais Cuyo dwadRenmasp әд скай 
gwala Gann eeeroansnas soriqns appel) omis , o. 


VP ыыы а d racist дее [o] ses асс ена ©з er] emt lla Seema andi Фаза 


ur 
pig Gogs pés damus ii 1 - 
` Omg Aom sem o. o. noa GUAM... SENDA аш easa 


Lr Арафа беже serps Arepa DASA p Caw Rapain 
ТРУС hibet Одеитр®ашдш neiaie areq Sug sie 
aug Оралар  [S]sfwasss unya апага діва раб wu 
Quem QuGomunm пріо даі Merger gu i O 22 rns 

Bin Шаһ serge ш amde . o. . 64 dm QAMA Tre ` Qars] 
Quem эуе Go. . OleylawPeam єйїйт» набе а Garam 
Qui RS йоне (едед eres gime Од У mriQudu Carene 
бите" @зоге\ло.евецрирөш vii cn rs UT v 

9 aaah Фла шайда pms ge... . Cug 
ias menê @ : - Окып Gigis pm Serger мй... .. . 

y Owa Gow [oa] «эва М 


тшй аа No.98. , 

жавон аар HAR, Bo, 24, of 19) 
Tr Ох тик SOUTH WALL OY THE SAMT SHRINE. 
alphabet. seems tobe carly, but the fnsoripsion j 9 cambossly engraved, 1 
ап endowment of O} má of land after purohusa 
mercbunt of Nandipurem, for feeding a Hrdhmeya in tho tomplo 
Tirnkkudamokkil after the daily mid-day service to thé ой. 

& T. T. Vul. XIX— 18 


‘Text. 
Vae M Фаш} 18 арен Gar 
4 [Gjesfiqenpol/tjd9. uam. 19 apa: 
$8 же asma "m 
4 iusta Оле EE 
5 алей Aisia- Saath 
ое Aap sei 9 d 
Ty enyrapent giaa- эше = 
21 we ndr 
5 шдет nu 26 Oijens 
Doga or Сирен бт ааа 
10 eoi Gener 28 еъ 
Nawas den мл 39 MR. 
її es ондон Bar 97 Qer: 
18 esr nema [hl же М piora- = 
14 фит жуба. aita 32 т, Фуа]: 
35 Quo amu (Al 33 [plea 
[a mI ШЕЕ Е ' 
17 фе, mago 39 4% Сат" 
t No. 97. 


(А В. No. 817 of 1911.) 
Vypcnongar, SAyDATYT TALUK, ÜHINGLEPUT DISTRICT. 
Ох rite SOUTH WALL OY THE SELLIYAMMAN TEMPLE, 


This records. a gift of land as тай ат by the лал of Velichohēri in, Puliyüe 
аф megal конат for tho maintenance ofa perpetual lump and for cfferings during the two 
Jet — services in the temple of Kājä-Bhajāri. This is lelt incomplote. 


Toxt 
1 gro lit] Фал л©ле®й\ у д°|& maig: тепале HAARE 
а QUAI an2ne arb. byt arenemise, sg, .#- ; 
3 aaa сета pty Pee Greil, Baud gib л адд 
Aadan Camino) байр siBaasiteró Dag урад. 
б биш! emane — ronem macs gy ib gib Bl поета бао. 
b [elec neu Ofen Doped 
1 peme sents d) andae aisle pce po Gace guh xelo) 
Sweden wag GulatjungGakfa amie ®р&дш uupdate a” 


Мо. 98. 
(ALB. No, 11 of 1914.) 
TIRUMA XARIÊRI, MAYURAM TALUK, TANJAVUR. DISTRICT. 
ON тик SOUTH WALL OF THE CENTHAL SHRINE, ÜDVAHANATHASVAMI TEMPLE. 
Thiarocords «gift of 90 sheep for burning a ual lam 
De Paramasvimiat Tirumananjeri by а kitchen-maid re ао). pice 
namo Baladévan Kidásinal. P 
* The inscription stops bern 


. ages mM e guy e 
3 gûl rugs sêre © 
sæti Guemonus од 
6. . es жыйа Om 
6 pails ^ e «imm #- 
1 Бенку « anpa Gune- 
60 Carmen ee Ce 3 
Ф сцен ag x cA pore Asa C. 
10 [Gc]uemo"Qasznr! eon ү— 
No. 99, 
(А.В. No, M of 1914.) 
On тик SAME WALL 
‘This records the gift of a plate, а trumpet, a hanging lamp and s bell and also ıı segnal 
‘an imago of worship used during the érfbali offering, to the temple of Parama* yaaa 
* svimi ab Tiromapafijéri by a Soliya-vàniyan (merchant) named Munday Arahgan 
alias Nigpattennayira-Mayllat{i. This might be an inscription of Parániaka I, the 
writing being early. 
Text 
ipapa ПІ Фатаи qr yes [ursa] rep neg. 
я (0am uns Boos ego usce rS Arpu- 
3 [вш=йитею орел jarag злату» prtu 
4 Qaewemd: apa meg (aese uals 
flamen] « fen BDH апта. бол 00 gring а Rade 
LEE epo [a^] uf 4n] Ёъоя=@240 amde) 
1 {бе agras штедат, 
: % agrarian Soares assa. 
1 gap Ban a inl а Dye йб» M 
2 10 uefa gr Oem vua! аи SSE 
11 à £c Ga Dann Georg бекен [о] 
їз Geer aBn Asa qena grr same Y 


Ko, 100. 
(А.Е. No. 231 of 1915.) 
ВвдимлрЁбам, CHEYYAR TALUK, NORTH ARCOT DISTRICT. 
Ox THE SOUTH WALL ОР THE CENTRAL SHINE, CHANDIAMAULIÁvara TEMPLE, 


This is damaged. Itseems to record в gift of 16 kalaiju of gold fora De 
tual lamp, snd 75 kalañju for some purpose the nature of which is not known, 
chaturvédimafgalam. 


t da tbe templo at Rijamalla- 

TA ‘Text. 
A geod Trl Barve ваду член алон Эзер roo 
гүл opinas so pe ardet cas UES ч 
(3 релде» matan orien Qm pactio Rama ۰۰ 
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вз 


No. 101. 
(A.R. No, 232 of 1915) 
Ом THE SANE WALL. 
b regna] "This records в gift of 15 kalañju of tested. gold (iirkar-chemmat) “for a porpetual 
yer. lamp in the temple by Ninrayil Irushiktéuvan of Kundina-gotre а residonk of 


Vayinanullor in Puliyðr-köðttum. 
Text, 


1 gef Uf| Qeaw@saniiogry eine harag orgo a oae up 
+ لک و سحو من‎ аба, E 
а мдер олет eerie e 9:40 lepan Quórum... ее] 
(A «азад ors tm sas 
3 Фин pnt gas (tn nie ofi әш, i MINE ERA mie oy Злата 


КЛИ 
No. 102. 
(ALR, NO: 408 of 1918.) 
їтнсукукАро; SrRALE tante, WAN TAvUR. iStRICY, 
T тиң кү Vra gapura, SVERREAYY RSVAIA. TEMPLI. 

Sie wi жет Lo record а gift of some gold arnimonts for tho 
e p Бин dum «dévai] iy tho templo at Tiivonkiidd, һу à fuithafas 
Tatter, portion pf aote inscription, which šarms to гёщїлөг the: 
gut, emp Ja to pst. of Nalliivür, who, wai to тейт thy" land 
ч cultivation and supply paddy to the telhple every ува? at the ato ofn шуна” 

per day for offerings. Zu 


1 gofl 09 antes (и. 
PE T 
3 Loy Dai ju aima ауе Ro] = 
4 Сашу танини. wry , 
б нца бта aca 
в баба & 
1 адыла X adaa | aiam 
8 ӊөноделдл» Amid.. 
9 yop они matanui] 
1 Gerben eie BOAR sen. алат 
3 Qon трасите atg Opas (аады). E 
3 ei Dea alam Слои gran [adii 
4 да AAO Одамна emis Gui. 
а p адаш apanas sada RIA oe 
9 prai Gute Bap wpis эфа (Oa) ps 1 
T Фф оров р жані an рањ. Gann] А02 com ose N 
В amsaa Grig jose Gs irl] 
9 me peat rias prp eO del]: д 
10 щш onmGieaw lap. senin BAANT as 
11 (oj Ger, Rasen, ёе & " 
" p Tieren mre cM мана 
71$ digg! дете адла Qus жайыў Gerd a Joe > m 
dll вове FR S nm «yq Ap йй 
seodh ер nant Basler AI Заа ©) ^ 
16 apalna gor Абл. f go. 
YT a gp орд азор iab а!) 
وا‎ A851 رسو‎ араш Gu gua ва. Dun- 


19 ш риш IBAS; na esau » соќ 

d manc) aa A4 aud ie aia чау] i P piti s 4g? 
ярга валяе apai маа" ааъ n 

EDS p TE er lin — lini Mc Т ra 


Pe ۰ шей vorab ees ریہ‎ аф 


No, 103. 
{A.K Nos, rof 1920.) 
"TtRUMALAVADI, ÜDANYAKPALAYAN TALUK, TINUCHIMAPALIA DINTRIOT. 
ON тик NORTH WALL оу тик сохта, зими, VAIDYANRTIIA. TRMPLE- 


‘This records а gift of 45 sheep und ono ram for burning n Temp. throughout the 4th regnal 
day-time inthe temple-of Muhadéva at ‘Tirmmalavadi, by one Капфап Malap&di of 79 
Pu[du*]kkudi in Kieügili-nàdu. 

Test. 

1 ghe ud П) Сатоси ааа nem igina Саайт quss. лет в 
pumy Bg щата. аав" apaiia agii usi Слике, дый, erai angan 
armé. prius- 

1 esee müfjcgegeo авай аеш APS ваше [rug [j*] 


No. 104, 
LAR, Жо, 250.07 2.) 
TAKKOLAM, AnKONAM TALUK, Мови Arcor visewer. 
e Он THE WEST WALL OF THY CENTRAN кини, ЈАВАМ ИУ AWA TEMPLI, 
"Thi records m gift of аер for a perpetual lamp in tho temple of Tiva р 


* Mahadeva, by one Karan Tungappéraratyap of Pullyar in Vaydalai Vélürktigam a 
subdivision of Sóla-nàdm. ‘This is probally а record of Prrántaka 1, 


Toxt. 


1 амаи [f] GariuGariusupa mme grasa 
2 ө Сетора: а wrap Ge کے اوی‎ рд а yiil 
3:6 цойи ливй рлар Фиивоши: Boy- 

4 gi. agen pany ga Gp ih aono afia 

B атеш |۵2, 


No, 105, 
(A.R. No. 378 of 1924.) 


MELATPALO YOR, UDATYARPALAYAN TALUK, TüUCHIKAFALLI DISTI 
Ом rir FAST WAL OF тик татарах IMONT ov тин AGASTY RSvAnA 


AGASTYRÁVAMA. TEMPLE, 


"Thi iw much dimaged, Tt seem to record. a gilt of 10 hajaaju oC gold. for x 
perpetual Jamp in the temple of Mahüdeya of Avanigandarva-liyarugrpham jn 
Kuprakkütram: by one Ati£üran.,......9f Malipádiin (Valoagappidi, who had 
deposited tho amount with two naguraitdr, Thomsoription also reform to а Inter order 
(the nyture of which is not known) of Adiga) Palavéjjaralyar Kandan | Amuda)ndr, 
madon the 16th. year of Uttamasdladévzr Parnkésarivarnan, evidently about the 
tion of thie amount. 


Do. 


Toat 
1 аы Ш Стои Pon ^ А Гены] 
18 ^ а eorr орй Dan узуш... 
Snow. . и туў Marsot |... 
Aeon er BORN ..... 

SAL Vol. ХІХ 


Ath regal 
уш. 


Do. 


5 Ganam урим apase у... Rs 
6 тап еа 5 stg risum Girad veyed Ssg- 
Topig Bû тїї» mags Qua 4s Bue 4 
5 [usep Gigt Gema 357A gh Qaid lagja Отеп Brad Gar 
Deng elus @ Qa") Apte (d nastas Ardour Daa 


10 eu[U'jas wêrê Demme epee up о... Put ARCU 
11 laala aware , . .. .. взш... „ өдр 
c + овда 
Mes, os s Фр Qas wam- 
Mu. . . . Qu еледа длр [i] 
No. 106. 


(А.В, No, 260 of 1925.) 
TIRUVIDAIKKALI, MAYURAM TALUK, TANJAVUR DISTRICT, 


Ох THE NORTH WALL OY THR mandapa IN FRONT OF THR CENTRAL SHRINE, 
БИВНАНМАЗҮА TEMPLE, 


This is fragmentary and also damaged. ` 
Text. 
a (ered) er j 
tee s IPF 
3 aame 
Seg 
Bb ваб Lh 
6a. 
T uen 
No. 107, 
(А.В. No. 114 of 1926.) , 


"TixvipAKKUD, MAYURAM TALUK, TANJAVUR DISTRIOT, 
Оз тни NORTA WALL OF THR CENTRAL SHRINE, MANAVAUBÁYARA TEMPUR, 

This recards а gift of а silver plate woighing 499 kalaje by the ar 
Keoping. the offerings to god Tiruyélyikkuli-Mahidtea, by Ayyag чене Ке: 
Viraétkhara-Müvéndavéjin of Gunamalappádi in Nalláreür-nidu. "hs namo of the 
village is reminiscent of ^ vélei or sacrifice having been porformed at the place, 


Text. 
1 Фатаава лу! etm ea 
$ enses rinm prar emm 
3 Dum uen. uumem бален UM 
Td * 
б Оме fiis Qaupeless. weorAgatses 
боке) aysana emis 
7 Фантой д goes бер entisin 
8 aren psseunes Bs иатетддт s- 
sors Ш" 


No. 108. 
14. No. V24 of 1926.) 
Ож THe SOUTH WALL оу тин SAME чинна, 


‘This records a gift of 36 sheep for lamp in tho temple by Korrap Rattan alias aws 

Bemblyag ArkkAftuvélay of Arkkadu in Arkküttu-kürram. 
Text. 

1 Фати aw mp um 

3 eu ж-ш nsn дй [nta 

8 а cua ipo Gao pp 

4 Asan Олмон a 

B паат: саати) Reel 

6 Ш куц азли Ir flag 

Тай aga К els 

7 np onus | Qo Ve 

9 пеп вті wenn |— 

No, 109, 
(А.В. No. 222 of 1926,) 
KIarrALUv(m, UDAIYARPALAYAM TALUK, ÜIRUCHIRAPALLI DISTRICT, 
Ом THE SOUTH WALL OF THE CENTRAL SHRINE, PAŚUPATIŚVARA TEMPLI: 

This is much damaged, some: portions having pooled off. Tt seems to record an Do 
endowment fors perpetual lamp in the temple of Maravan-lévara-griham at Sirun- 
Pa'uvür by the wife of a Palavéttaraiyar chief (names lont). 

Text, 

1 grads U] Qanat өте amas 

3 [ајы Roana.. «adio: Р- 

з 2 шаваг зао... Фета 

сазо sant Ga... .. «mcum. osere- 

Н - rab өт mhando- 


No. 110. 
(А.Е. No. 228 of 1926.) 
Оз THE WEST WALL OF THE CENTRAL SHRINE, VATAMÓLÉÓVARA TEMPLE IN Tu. 
UAM VILLAGE, 
‘This records ® gift of 90 sheep. for burning а parpetual lamp in the temple of Do, 
Tiruvalandurai-Mahádva at Siru-Paluvor in Kupra-kürram, by Nilalyay Vémbap a 
resident of the village, 


Text. 

1 greg 11 iag Bogt we- 

2 vf Ur] Gam 12 (уу Жышаан 

3 Osan 13 абое que 

E M Ley ө Dod- 

| пваа Getu fra ta) 

sheau e 18 goo mud aw 

лак de d LU 
as чор By 18 sous элтр 

Bupmta Bo. 19 anudurmg 90 

ПЕТЯ 30 Фа алда. 


10 m sarapa. 11 pumaana [f] 


56 


No. 111. 
(AK, No, 199 of 1928.) 
ПїшРРА АНАМ, TANJAVUR) TALUX, TANJA VDR DISTIICT, 
П OFTHE WESE WALL OY тид CENTRAL SHRINK, АРАТВАШАҮЁВУАНА TEMPLE. 
Ath терә! This records à gift of 90 sheep for а lamp in the tenplo oí Mahidëra at 
Y" Tiruppalanam in Vira-kürram by Pandan Kapjübrrapan alios Vana...........,..0f 
Pujakkijiyur-nádu, 
Test, 
1 grader |] Ger Garima өөө [ә] aie «йер орда Gu 
3 лр Ёш д олт ал 5] sg sra [dira] 
з опади) oy (js дали Файда ypes jatuna 
d шл еба ме өөн лїї ji men] aite. ssi o». maa 
۵ ەمەه‎ Greiz Be upurrasyrvens [*] 


No. 112. 
(A.B, No, 102 of 1929.) 
Darên, LALGUDI TALUK, TIRUCHIRAPALLI DISTRICT, 
Ох тик SOUTH WALI. оү тин CENTRAL SURIIN, SAYTARISHISVAYA. FDLR, 

De "This recotds a gift of 16 kalaije of gold with which were purohasd 00 sboop, for m 
perpetual lampin the temple of Mahîdavn at Tíruttavattugal i Idaiyigen-nidn, by 
Aralyap Ayyàrradiga] of Ovalchehérl x humlut Of Beihiapmrinallir in. Мајапд on 
behalf (in momery) of his puronts Solapini Ovaraivar and. Kuvävay "Tiruvadi. ‘Vie 
Ja probably an inscription of Parüntaka. I. 

Text, 
1 gulî II) Фати) mani] ж-ты [UU 
^ Ama sey verete) ales, Goan  usgub адеми Dados Qui 
oa iy 
iewsgfpégota ленд geass [штами rupi A Grows 


[Ске waren © eue diss (uye 


B press mugs Sure уйнар» CUm „Васа лд Care 
€ анау Giya тшда gyt "©те рі шата лй дод «рза (Du), 


Тва ° Geis [адден] атаара By 
en von Giga UT Оа ү— 


No. 113. 
(act No, 128 of 1929.) 
Омин NORTH. WALL OF THE. SAMK SHOR, 


This records an endowment. ef two plots of lani menanring + mi and age 

Pe. respectively, by Kurada Кап Aditian «i Turüntakapuram in [duiyagrünáqu tor 
maintaining a perpetual lamp in tho temple of Iivara-Bhattàraka м Тиина- 
vatturai in the same wüdw. "Ihe formor situated ш Tefgankudi а trahkmediga in 
Brahmapurinaline in = Маеце, W said i» favo boon originally purchased 

from the subhê of that village by one Kangan Tiruvarali of Paniyor а merchant. 

of Irüyaripuram, and imePo-have pussod on from his sons аа siridhunam to 
Komirandai Kari Ма ара}! who in tury old it to the donor, The other and was 


Bî 


also purchased by the donor (evidently froin the assembly), the pric#' paid being 
20 kalaijw for both, An equal amount made up ОП} kujañju received from the 
donor and 7 from the temple funds, wak paid to the assembly, toward the: exemption. 
of the taxes (rii, echohdrw, velli, vidinay, Sennir-nelt oto; 4 


Text. 
1 graf D Qeses ытым} ena Gears Suk 
зэр ات واو ی ت‎ 

2 امد وسوی ووم سونقق‎ Варе әҗуфдут Grai uaga 
s Qus. Oymen Aa 

Sepia ووهه‎ Horas ارام رمن‎ pista asm. وم‎ qyisdsu0 Osean جى‎ 

ССС 

+ йөз. тшй дд 5 agros Luar) Жет} fec «алана у d. 
К ушр аваад abro fes ап шна Мот. 
Ok Guppi] uve b. wuja ath 

ТАО рии Dhu тытам € Олан 

8 pochon pig Фул Синей 

9 еп © promere? jM gag wry у 

10.92 ۸ رفوم‎ Жоду Qolos Oat- 
TON оез anisms ал ал Cice Gaio. 

d Ont Spokes атлаб ати жара. 

AP отиледи җанр anw) mt sêk Sopa yot 
aM Gh Эзе нар Озал Kiss Camps loss 

15 QugypriesQasiteuj өл. фм петао радий #- 
карни sete елны Quid Gaines area Сера 

17 fV GS н cra CAR “arden ruvi Савар Qura- 

18 efe piomong ipigi sionas Agag feri goo Rips e 

10 орава anae) Физан rri: de and Сиа udis ia 

40 Gure ид! mais, Set]: cp&snadiqummg дыр зем) pt gan gat- 


~o аласн бота of АВАЛА (QUAS Финн curo Baer — deopatesia) 


133 Qum Gl GA Opa айд Qu wat e) Gomb ртйоршере»а Cure 


ss û Gem a Giga Gupta eu Opa 
uist ani- 

Maranon Mides aniis Aggy алдаа Bap 
Poisi к 7 ' 

30 xi prods алуа armsa жей тавро (ула бш Pee 

36 eaa فاع‎ бү aordesh Оена (2,090 Garren Gandra Bese 


Qadr 
31 эле 9084 0 Qaben? авран Qe pramo س‎ 
dam À a 
МЕ No. 114, 
نتج‎ (AR, No. 9 of 1081.) 


"TAuC RAOQIRAVAD, RUMBIAKONAM TALUR, Tassavon DISTRIOT, 
Ок тик NOWTIZWALE- аў TIR CHNTEAL SHRINK, "'INEKKOTITSVARA. TEMPLE, 


This inscription is slightly damaged. И reginters a sale of ten dey of LIN 


Î situated at Каја and belonging to the аА 
. LI. Vol. XIX—I5 


qe. 


E 


to the temple at Tirakkodikaval after making it taxcfroe. "The sabhê gave fusifities 
for irrigating the land by permitting the damming of th channel] near the sillugs 
before its comlunence with the river, This їн stated to be в copy of an old 
document incised on а loose stone slat which, being of ay furthor use, was destroyed: 


Taxt 
Lge |} dieses Stony xam [If] carus usd pes шкен aps 
ae grues qurganda roue дыра timsaha arua 


Beca 
2 Lena) amperes Cuise чеже, ирады адгадай aeri 


EL d 


З элита یدد وره‎ Фо" Ойды. peoga айт Quis 
Hae шага] аш Сала me mem pipni Ош fossis Quid 
тша@ Зоте конь piu 
4 « Видны Суар Bald scr Jessia demi wor Гаров 
[биаз Фи. a Gaps] Әне a]... dad лр 
Guang левы rav 
Sawe Gee муше piu беда реті ampiu мелш шаа 
ages apaan [Bhomia a Sensus) Оен! mais 
Gum Balle 2 ja pay 
бес yere dipméssATanh өЛлыйр  awe[at]er&gesgub ennai sin Quar 
und ferns seine атала Alun saaga mg 
run j rae amay wlio [atas е plir] 
T went Shasta GURA SRD aris ah aki 3,80 i ket ANC M DO отой 
Rugg G pja эв Салона «релт SIs un etd 
. iege escalas Bar Aye аја). =) 
Tay Guy  ибёшез# О» mp Cugand райана وو متهت‎ 
adam nOD ona emenda ag tig 3 Фә алаар. 
No, 115. 
(ALR, No, 90 of 1931.) 
ON tk WEST WALL OF THE. GAME SHRINE: n 
"Tha is also stated Vo be a copy from an old inscription on a slab which latter was 
sonsequently cancelled. Tt records а gift of 13 kalaaju of gold by one ó 
sreident of Mapimaigalam, for burning а perpetual lamp in the temple of 
Маһаййу». at Tirukkodikaval, with the interest thervon. 
Test. 
а god: 14 ra taf lB sae 
ad UC Bam. З 15 эсу Dips лит] ан. Qa 
3 аш бин а> | Тело QA Рза 
4 pregui] va | 17 Gard gen. Син @- 
ener ae pror | AH з оао) QU 
б rain мш D 19 fg Fehon Сее 
т.а2анцариу ш ا‎ | 20 [y] Белсене бат] vba. | 
в agen Leitner} | 2 {ет} а Саслай rg g- 


49b regual 
qun 


9 gpm tinet Sef] urea 38 [jinnan] а.да 2n: 
10 Gee +з Gstaad 35 دا‎ osa GA да 
П mgs eas H sulin") gp etran Ga 


Сона GR Gans 
13 Qaran Goer йш» 
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No. 116. 
(ALR: No, 78 of 19311) 
T ngprÜSDULUESI, Taxsayire TALUK, "ANIAYUR MISTRIOT- 


ON тик SORT WALT ТИК CENTRAL SHRINK, PrstiPAVANÉÉVARA THM PIM 


"This records æ gifti of 96 sheep made by Pisahgag Korran Arkküifuvejàn а 4th regual 
resident of Ninindur in  Arkkattwkürtam, to Hie lemple of Mahadeva at y» 
Tirotturntti, for burning а perpetual lamp in the shrine of the goddess and for 
worship during service therein called the santl-viB— Thé sahê of Tirutiurntti made 
themzolyas responsible for the maintenancn of this servie by collecting 7 ndi and an 
uri of ghee every month from two shepherds with whom the sheep ware left. 

Toxt, 
1 азеЙ4 Df] Deni тайери ursa [a DEE рр Cae 
2 anenb Sus S054. amaruie Зла I AUN мт aon n i 


3 emu esas Danpoer ш] . . Фын stia Maem өз 
4 Targa Drapes таме гуй [aan as тшт урш тотыла ay 
Боан ames Dom, ae Oh Quà ier pase Constr 
% (feast giia алате uty psaras Satan’ Esd атр ma 
1 Ref] шана (Songun iDo oy (оет =]. 

> 8 анель eA Gerd e Ону е . . . Linn Gamea 
9 ш مدع‎ © абу هع‎ ий ж) yim S349 Седаш @- 
10 адрыне yb Sas Qua диз [eis] асобам Dilari а a 
ЗЇ рна Sp sHg49 seaman Rep uerdor aa [ү*] 


No. 117. 
(A.B, No. 91 of 1931.) 
Ох THE WEST WALL Ok THX SAME SARINE. 
This records a gift of30 kalaaju of gold Hor burning ^ perpetual lamp ín the 
temple of Muhidéva nt Tíruturutti by Soman Effi of Nànándür. The sabhd ofthe ™™ 
place received the amount and agreed to maintain the limp with an wlakkw of ghee 


daily, 
Toxt, 


1 (авады) Üf| Candiani ume auy atin gonis Cow 

3 Laren] SHES 545 maragani d rma Она] BOK? Sota- 

з * ngrym ama romi wage Ture rar Gum пален apes 

4 ш] دینک واه‎ tiky Селін nya онди «5 e op: 

^s oe [£a om rfi Amora rapah ежа uno Эт опар Oa (үт) 


1 No, 118. 
(ALR. No. 62 of 1933.) 
Тишккленситүйп, Опухосирше vAGUR, ÜHINGLEPUT DISTRICT. 
QN A SLAS BUILT INTO THR PAVEMENT 0) THR SECOND prübdra, 
KAGHCHNAPRSVABA TEMPLE, 
~~ diis records an endowment of 2 plots of land made tax-free after purchase, by 


mf vénda-Patiavaratyar of Nalvayallin Seisunra-nadu for the daily offerings to the god De 
dn the temple of Tiruvalakkdyil-Peruma| at Kachchür in othe same adds, which ` 


was a subdivision of Kalattir-kottam. 


qe. 


n 


1 [gagu] 01 arajn} 
з [уцше rong ag 
بوه د‎ гат злі дато д ay 
4 арра алал Sosa ату 
BLOW eure E 
и Susi dea yore 
4| уба омана ји, De- 
ш Sad кут BELO ho «нна Gne @- 
9 газро Rely Ший aza pe Bape 
10 [енд айы муў Da censi [атал Gen Ga 
1 «00663 iens Que P aaO toris sm amb - 
а gago завои Салма. g 
18 йдан кофта Gels ше- 
14 аё Сална ПТ 


No, 119. 
(AA. No, 459 of 1904.1 


VEDARANYAM, "rmUTrCEAIPUNIM 'TALUK, TANJAVUBR DISTRIOT, 


Оз а PILLAB 1х TE. merda]. тх YRONT. OF TII: CENTRAL SHRINE. 


YRDXABASYÉSVARA TEMPLE. 


5 ~ 


a This records a gift of 90 sheep for burning a perpetual lump im tho tomple- 
mol S (MAdévarat Tirumaruikkàdu by one Майдуап. An ulakkw of ghe was to be supplied: 
daily for the purpow by tho sheplberda-who received the sheep, Mention is made 


of the liquid monsureskéqa-nili, ' 


xn Toxt- 

sd [гафил 1л ! Э дотада ge: ^ 
са | gp areng Dor- 
3 Ape И M emp espero ate 
A [unes] B |o 42 PALES Әри we 
5 eig LO) 13 саалат orem 
% gumgamit M peribunt ign 0- 
3 отаи arg aum 18 ecd атор [e 

Е m oe жеше бе. Df] 


No. 126. 
" LA: Re Хо. 4684: of 1904.) 


т" 


OS їйї vieil PILAR YN tee йидда рі үк wow op Түп ARAXA \ 


кшшхк їч ТИЕ ВАМИ ТЕМЕШ: 


This i ш! worn out. HW records eome provision (gift of зһер) for 
burning à perpetuallamp in the temple by “one PAlai EpkuHi. a , merchunt. of; 


"Fünwrsipptdi" n^dévadána in Umiaa-nAdu: "Tirumapaikkadu was also in the 


паўн. i 


эмес, 


-£ 


Text 
" parað V П" Canta 11 шега 
з Ohms 18 «дати ил» 
2 шлем gam- 13 тозса emer 
k A asse 14 Garaan Boras. 
в сво Gomes 18 ag 
6 arenis Pia 18... 
7 unen AT @ Garin 
н шдет B 18 1...5 
9 атов lep pei 19 Gal] utamon) 
10 4 Ogu gend sr- Dale sieve 
No. 121. 


(А. В. No. 686 of 1904.) 
TIRUPPARKADAL, WALAJAPET TALUK, NORTH Ансот DISTRICT, 
Ох THE SOUTH WALL OF THE CENTRAL SHRINE, KHARAPURISVARA TEMPLE. 

"This is built in inthe middle, This records ап agreement by the mahd-sabha of Bd renal 
Kavidippikkam alias Amaninürüyana-chaturvédimaügalam іп  Paduvür-kottem = 
through their Tank Supervision Committee to burn perpetual lamp in the local 
temple of Tirukkarapurattu-Perumànadigal and in that of Tiruvagattiévarattu- 

,  CPérumánadigalat Ракка. For the former they received а piece of garden-land 

- endowed by one Sivapüdi Achchan&dag son of Mahisene-Kramayittar, and for the 
later, в gift of 50 (hdéu)of pure gold from Sembiyan llaügóvér Рай Adittar. 

‘This donor was evidently a Kodumbajir chieftain. Mention is made 

‘of certain migamani-dravya. {cash realised by sale of ofnaments) which was the 

property of the donor's (deceased) mother, out of which he is said to have purchased 
tho land endowed, An executive official servant of the хала called the Sirrürüteht- 
кеу who was appointed for the year, was to look after the maintenence of 
the gift. 

"Text. 

* тей wm avia GaafieA reê рфутацы LEHOLA are Burreson Ru 
sefere а і става] <- UE аруа. Sasa? 
ааз. شو‎ Фит «йул .تم‎ 

3 [w]e amt axuarQas sil ag? epi spi Gurt use! Pen lesioa 
por Rs d 
Сагешамеу.ш [ежай p ерер #%5 Rwanae ж...... 08 emi 
Galija ar papi 

з Qge[erpjec opun Carda eue Busen Qure 905 pardag 
«уа und[s] as poses a Рулда Cuges ssr 

4 hire Guna. «йшй битиойа бет Crue QetGaGeert Ыр etu 
ae gouges wr fep жй... 

5 ane ћеш дитуиофа Фет (ул. ound Baperdie Ө siamang 


7 SpgernisGarerantis Gu Canin PP:n Garmin ЛП 
" 7 No. 122. 
4 (AR. No. 33 of 1907.) 
- TrmuviéALOR, KUMBHAKONAM TALUR, TANJAYUB DISTRICT. 


Ох тик NORTH WAIL OF TRE CENTRAL SHRINE, ÉrcAYOGANATIASVAMI "EMPIK. 
This ів an unfinished record which stops with tho mention of Kiráüii TiruveU- Do. 


xida-Kramavitta-S6nitl (Sémayaji) а member of the айрати (administrative 
Body or committeo) of the assembly of Arianiárkyapa-chaturvédimntgalam. 


ELI Vol. XIX—16 


68 
Text. 
les] Uf Ш] Qerse dias minî [Baug ccs Osean 
2 подача sasami аад ctis. 
3 (мә #тч®Ёй Sean a BALA] Зетот... 


d 


No. 123. 
(А.Е. No. 147 of 1907.) 
PŪVĀLAIKKUDI, PUDUEKOTTAI STATE, TIRUCHIRAPALLI DISTRICT. 
Ох тнк SOUTH WALL OF THE mandapa IN FRONT OY THE ROCK-CUT CAVE. 
‘Bthregml This inscriptionstates that the mangapa in the temple of Paraméévara at 
yer. Pavalaikkudi was built by one V4dull Oran Turripnal. This is assignable 
probably to Ultama-Chdls. 
Text, 

1 елей 4 D) Фаттах тоа 

3 ure gus awê есуде 

3 per] Gani uem ai фиа]. 


A Seon ee Bey! ud eain) gem. [os]- e 
В е angel mue siida Gs 


6 qr Tso groan [i*) 
No. 124. 
(А.Е, Мо. 318 of 1907.) 
(This is the same as No. 122 above). 
No. 125. 
(4-R. No, 324. of 1907.) 
Travvi&atÓR, KUMBHAKONAM TALUK, TANIAYUR DISTRICT: 
Оя THE NORTH WALI OF THER CENTRAL SHRINE, SIVAYÓGANATHASVAMI TEMPLE. 
‘This is incomplet It recordsa gift for burning a perpetual lamp in the temple of « 


Do. 
Perumnadigal at Tiruviéalür, 
‘Text, 
1 gf uf 1] oa 7 marge 4S 
2 usGasa ug o] oe 3 «зада foad- 
зм Boa 3 zarê Quist 
C IEA 10 amm sarpa- 
П ша 65 Osee 
6 ges prom 12 dens + 
Ко, 126. 


(А.Е. No, 384 of 1909.) 
SipDHALIKGAMADAM, TI&CKKOYILUR TALUK, SOUTH Ancor DISTRICT.) 
Ох THE NORTH WALL OF THE mandapa IS FRONT OF THE CENTRAL FHRIN Ry, 
VyiGHRAPADESVARA TEMPLE. 
This records s tof 10 kalaiju of gold for buring a perpetual lamp in the ` 
templo of ‘Tiruppulippagavar at бїгїйдїг в Urabmadiyals Kupukkaikkügpam æ- 
mibdivision of Miladu, by ЖАП SómBéi the wife of Atralyan Катап Maran. 


1 "The ineciptinn stops bere. 


‘Text, 

3 greg и? Df] Фатава итали ahora couse mupdassaa n орда 
Ps RpHaasAguphimadeatss Sarde septs yer 73 
Wem Daaa wipes outage атай Cene. Желе абага Отта 
Bones seragam ези Geram Guess Винарна Qurat Grea (0) 
Orang фер ваза Gerson Gspan ди Cums gg етого 
we [rr] 

No. 127. 
(А.В. No, 715 of 1909.) 
ALAMBAKKAM, LALGUDI TALUK, TIRUCHIRAPALLI DISTRICT, 
Оя THE SOUTH WALL OF THE CENTRAL SHRINE, 
KAILASANATHA TEMPLE. 

‘This registers the sale, free of taxes, of a land held in common by "the sabhd of Sth regnal 
Dantivarmamangalam  brabmadéya on the northern bank of the river, to the temple Ум. 
of Amarééyara-Peramil for 16 kalañjw of gold which had been endowed to the 
temple for a perpetual lamp by member for the dlwigsya (nate lost) of the 
аба. - 

Text. 

1 geod id QU) Gesoraarja]ens штам Goya ener) поддр pg oet 

3 sana озодаш dibpuksDd А Scaurus фан! mcer. 

dpm ui: ipae Buscas: (Spy wep Iara 

4 а зәбвабопилдат خش مت‎ Cur kerker 

salat DAE adn Wry eps uch up nfanmrkg- 

6 в ©афзу Gar... 4h eB gam аддан ug seumarar 

т едә (ues, Ariya Qemg eins] «Ёрлулуйдша Qaram. d- 

В Bauer (Йа! штёуша.......,. 

@ arap Quguregkg Guard gis ia Suen OB urine 

10 манера ваша эйи алоэ Argo Gian. Quat amentia 

Il gs Quidem Qumu (epu Sep (@даңа.швФюз өң Фр 

13 p Okra LaDAs a|) haosa жй ю2шта |] wra 

13 x Флін rris Qc apimi Boy cami 

14 emugg Dense им Queen Sarak ego gras Gow 

As emp 

16 вәд: 

17 gor- 

18 Оер س‎ 


No. 128. 
; (A.B, No, 44 of 1910.) Я 
j Танкклноодубн (FrRukEALAVOn), болта TALUK, TANJAVUR DISTRIOT, 
Ох THX NORTH WALL OF ТИК CENTRAL SERINE, MADHUVANRSVARA TEMPER. 


This gives a list of the lands, 2 vali in all, which bad been endowed to the 
temple of Mahadava by several persons, and which were now exempted from taxes 
фу order of tho king (Ujiyür. The writing seems to be of the time of Rajendra- 


choja I. З 
™ T Tas following portion sema to bo & later addition, 


х а 
"Text. 

IT goed g (1 GariusGse/ugpaB urini -gug 
A Qreraadgaypag катй Peppi goh 
3 YQ gre seme. Gowns B...... 
n 
B agi фа Bet... old 5506 
6 fab еы ane tma Dh 
Т Qa pum gpnowawery Qar- 
B omg ai mast g- 
* goa ars Sma 
10 gois Gain) qpempiordata Uesarue #- 
Y) aver pouw [5] O65 Ger алай лабан 
12 dij Urzgrtpuai rior ret. тота] 
13 sw турар Paw Darwen angers атре sorod- 
14 @ orem 0009 prre. y rire. aig 
15 &%05ж ow етйат pek gorek uns] se 
16 us радват Солен agents Baw spun 
17 {сар} raye Busw еер Qura] agp Pew 
18... Respond. s шташ Qus ирг 
19 (Gege оол) [jf] 


No. 129, 
(А.Е. No, 45 of 1910.) _ 
ON THE SAME WALL. 


иһ! Chis js much damaged, This seems to register the salo of some land belonging 
уем. to four persona by virture of their right of worship in the temple of Tirukkarugivir- 
Alvar for 24 days in the month, which they had purchased from certain 
individuals previously, and which they now disposed of to the temple for 

20 Tlakkásu. 


1 Text. 


1 ..[Ganjourdaasfueno NES wemê S-a«p wm 
з ....[ши®рт}$й Azaprens D- 

3... | pum аат seda 
4 pmm] Geman asd ur... 

0 Soap tml Quer ш... 

6 er, agua Qui .لدم‎ ..... muss. 
1.8 шереп Carpggnnb Borer ше... 

a 
9 rae (Шабото. queas ham Gu. 
10 алай ulesh Вода Saar gera. 


M шш prar рур Dale )unGeestisan da. 


1» a pas] Bojano ga prask Spre 
16 coming ge Basen Gousspagi- 


Y سم م مویق‎ (одате una быз! 
18 ferr. sss ji те, 
19 асел! ...©алф®а гуй 13. 


AMG gigia Bp ролй) Dain ous. 


#3 өн rkan upane Quom. Gigs] esae, 
23 эр4 Селена ADAH auem шз... 
H E anta дир cote ce fU дул iare. 
45 (до ф®ебеш/2шив vaw pun Фи... 
35 ....0 Gi qap" өэ” BI dew. s.a 
21 «и gow yppa peu erp Pow... 
No, 130. 

(А.Е, No. 46 of 1910,) 

Ох тик SAME WALL, 

‘Thin records an endowment of 3 veli of Jand (by thoking) at the request of Sitgan 
Kallyap alias Utemesela- Mover dai py of Ren moiyêkkem with Ив annual produce 
of 710 [аат of робу spevifically allotted for the various requirements 
ot worchip in the temple of Dinkkarogävûr-M: lindévag, Thin apportionment was 
mado through the eflicers Kòyil-Mayllai alias Madhuräntaka-Mīvēndavčiiņ of Sirriägag 
4 and $ййап Patusail aias Kaliyan Tondéévzram, The and iè said to hav- «djoinod. 

„® bigger plot of 40 vl endowed to tho templo at Tiruvalañjull, from which it seems. 

to hava been separated as beny in excess of the needs of that temp e. Thise 1 

evicently an inscription of Uttama-Chola. Ы 

Text, 
1 gef Ш) [iU] атомен ынем @- 
14e Kota! sas jipan Фара 
З peg? Сила. .. йде. 
topen верир [еба g- 
а а... weer (e [oz] eh 
accum ба[аејагу ибан, 
1 mede aus арау" елй 
BUN Cute reê ©нит- 
D ee amissis apate Dien 
19 slugger е jain xy Guia AT vanen [lets] 
Mamuta ene] yusya Gepsu, 
134 gasa pom pulio кечил Cajas 
15 mpap jand ayina aan [fae] 
14 ... балана iur] Qarisi if [рис 
15 дауа] Самии erdgem uw ure seir 
16 й Gsenlenlppngub үсү ph geugeus 
LBG Салмо ади шанац. g 
ig Оби میور‎ рей کیم‎ дра eg 
Y Же Nm gimtine (alone as 
90 Олшцр..,......- mig ud gau 
trag баур Фреди m:i ean 
32 ados Ot COOP DNS... Pett в 
25 mig Oreg UD... брай 
MS ag ротом ау Aig «рибен 
S.LI. Vol KIX—17 


6th горла] 


усас, 


60 


35 Both бвр (95) ue шла grrimcam Gv 
Baa qiie rh gias prais [ 
37 Фаш UR eres урлан каннар Louies 

23 Bra Quing usis grees Ород apu- 

3é fa аз DaIsatas randas Qwun)gas Ope . 
$0 qp ooo] Bases smaki... Sisia fiss- 

nag ager furs CO UP mtra Den 

N ggap Gs .ہن هدد نه‎ sre [и] 


ко. 131. 
(AR. No, 234 A of 1911.) 
KUMBHAKÜSAM, KUMBHAKONAM TALUK, TANJAVUR DISTRIOT. 
ON THE NORTH AND WEST WALLS OF THE CENTRAL MHRINE, NAGBSVARA 
TEMPLE, 
LE S The details of the date given in this inscription viz, Sth year, Aoi, [áu.] 5, 
эзы. Миа, Friday correspond to A.D. 975, June 16, :85, but with two corrections 
weekday being Wednesday and nakshatra Magha, 

This records a sale of land a quarter е7 in extent made by the Malaparudaip- ~ 
perumakka} of Tirukkudamuklsl to Майбуап Kandi a seryant-woman attachwi to 
the Karralippiratfiyar-Vlam at Tafijavir for 20 Lagu which was endowed. by her 
for the maintenance of a person who was to supply а pot of water from the 
Kayéri river thrice every day for tho sacred bath of the god. Катта) 
seems to be the same ва the donor figuring in No. 95 above and probably different 
from her namesake who was the wife of the Kodumba]Gr chief Bhüti-Vikramakésarl 
the subordinate of Sundara-Chó]s Рагашака П. 

Text. 
їз] 00— Garza RTS ^ uns Sams  GessmofiBese og 
вана ugri sre орев ]ية‎ Caret Cuneo npe Qus 
purig enn Sa Gury e килеми UDC ©д®длтй Rata 
(ete poomi goas ad Сез gadila) яра ба | 
ودنع‎ serrate s 
9 pretiImcyune Goss Cumming шалаа) wem © 
gin regis men Beyc(r)esenasus Goole Салат. ue эй Qa arm 
Bouse Garsa ug grasa «7e abeo od Gin чт $1 Силен плен wand 
IIS Bowell proupa Оше жо gwasg Сей жїда бешта аура 
бийл ua pae 

3 фа рлешла «fou amis arp Get dM(pa-T4]sat Osito biri" aes 

Gyre? uggs оңа ae pet... az 

esgid GujérwidQad f aub uve As. ya. ЕРИ 

„Gang ота @.. ug Qa (e ] ov; rope i 

amp Grurjd sb dif ayera... amma guy, 
4 фСе\эз®їй Фа ePqup jwwrrserss....Cever Фоттера 

>эңуйзз>»® Воб puro BO........ Fise — Quusb e 

Bary OL шй... on Gunns egrets Stems сд, 

anna. usc ©ал.... дола Bs faa mmo guard Qoo @....., 


Daran Qupa eppehuoniyent Самад 
A Сие rig. 


pen братле GERAND... E ч, 
Guguáse usund Bs Saad aa "AS. (aimee 
een? пала Oey Sever oput == 


* The ins ription stops hero. 


67 


Nn. 132, 
(AR Хо. 243 of 1911.} 
Ох тив WEST AND SOUTH WALLS OF ТИК SAMH SHRINE, 

"This inscription is damaged. It ooms to record the distribution of the shoep Sth гөй 
which had been presented to the temple of ‘Tirukkilkdttatta-Paramasvimi at эме 
Tirukkadamukkil in Pambür-nàdu, among several individuals for the wupply of the 
mecowary ghee by them for burniag three perpetual lamps in the temple. The 
writing closely resembles that of No, 7. This is probablyaasignable to Uttama-Chó]a. 


Text. 
1 goed uf IM) Әлтай T6 eyn айа, semen Fhe, ssa, 
3 25 09 Oyen ace 17 aden sada Gana) 
18 Qr 7 b 
3 sacri imb? mend Oar pod усе тон etie Га 
10 rega Сиода 49 кїз. ш 
4 этед Bessey yao Ds ane 
a ons rete 
ET Oe чер ар. 
2; тай. 
4 e Ёз©риде | АРТУ 
{ T€ €— n 23.8 KO: шети. Sowane Be. 
Ouai [aan] Фа op 
: ne vase l em 2 медиа муда а0 [адад 
дай. к i д леташ [t] 
pcc еда as) Lo] ogi 
diii eec V seit Dad Su 
їз де cens ii eis p (HM ol +e 
14 amd 4045 g0 wer | ААДА 
V چن‎ ard... да 
No. 183. 


(A.R. 244 of 1911.) 
Ох THE SAME WALLS. 

This is also probably a record of Uttama-Chüja, Kt records a gift of 97 sheep for ры 
^ burning a perpetual lamp in the templeof Tirakkilkottattu-MahAdóva by а manrddq 
(shepherd) of the place named Dévan Nakkay 

Taxt, 
1 рге} d Î) Окилона w [Bjs 
3 суара Сатов ees japanen msg 
3 Ogie piah тада Ёз Олга Dantes 
€ perapfás 34s e in]. Asra- 
5 20р Әд es (nS bnt) алран) 
$0225 س‎ ` 
No. 1%. , 


(4.8. No, 60 of 1013.) 
ТишрсненкйсАт1Ай@тр, NANNILAM TALUK, TANJAVOR DISTRICT. 
Оя тик хокТИ WALL ОР ТИЕ GANAPATISVARA SHRINE, UTTARAPATISVARA TEMPLE, Doe 

"^ plis registers а salo of two pieces of land tax-free by the кайла: of Maragal in 
"Tirdmarugal-nhdu, to the temple of Paramévara at Tiruchoheügattaágudi for the 
"gold received by them from the temple and from an officer (or chief) named Güdu 
kulavan Virasólan alias Uttamasdja-Nenmalini{ tu-Mavéndavélig. to provide for the 
maintenance of two perpetual lamps in the temple, The surname of the latter 

suggests that the inscription may be assigned to Uttama-Chija. 

1 The re of the inscription, of about ten more linea, i badly damaged. 


Text, 
Yee 12 [I E Nase Gap Е 
LEO pris = 
3 po ur Pang Bongas- 
S 5% 00] Сител E 
3 pup ogen enm un Бота s 
29 dejo ey @ 
Ed 10 Lie Ge; as 
5 Guise Qarori @=рфейита sp- 4 [pls oder ы 
0 DUD bead дыр gite! Gro- $2 гера @едил- y" 
Туйе Bevin Quir praa- AA elles «s 
Be drg desde ند‎ sos fe" 44 Газ] Qiagen Ca- 
unde) sod «илаа Py 4b [enjuria D 
LE ondas p- 46 перевал ~ 
11 45 Сор Tamura oy fotp- 
18 مده‎ аы wiyh Qu- Bag stg Qis 
18 aurpOaat Ёз 2е%азул.- û [uj paw 
M өзу ир бед й- %юб$.........‚ 
1945950 شرسمه‎ mosat- % сейм с 
10 «йолаш Caran (jor Oferta 
17 еште BS “er gens 
18 Саји 0 osag- 
[S as QA onn 
1 eus [Sos 
al ene Span a. 
33 «бзр yore 0T, m 
12 Jansen = [e 
24 en. areae C Slt... 
20 итер Garan- юш (go. fuj 
60 0 ерада 11 бед Paa- 
ТЕТҮҮ 79 paps эй 
pve die we LL NC tai 
LIT NC] T4 atso . 
00 Cerone Tb effin > 
31 д Giver we 16 двай Q— 
32 اوس‎ 1 sws a 4 
32 боеру 18 @42зл% + 
PR Lo | 
36 өю ярала q & (uma) trj 
Мо, 135, 


(A В. No, 889 vf 1913.) 
EpuwwOn, CHIDAMBARAM TALUK, SOUTH Ancor DISTRICT 
Ох тик WEST WALL OF "riri CENTRAL вишки, KADANBAVANAŠYANA TENPLE: 


Wg 


for burning в perpetiud lamp in the temple of 
mûr, a dévaddna village of Ra[l*|vayalür-kürpunk 
by Atidan Kapsy я resident. of the vilage The 


оп the nortli bank of tho river, 
gift was left. in chargo of the Iocal assembly, D 


Text. 
Igral £d [Г] CenurQaemüug^4E шлем Soray әс 
3 ems паца оар Ouran ешм» Rosnes- 
"We mense) Ghé pise аштетез amg) Саан E C 
4 зд Osio Baasa Qarma SAND apan Ogut ya Sanaa 
3 65 ariy ONN e ару accen Be trem 
[294 
No. 136. 
(4. Е. Жо. 239 of 1914.) 
TIRUVERGAYASAL, Ророккотт STATE, TIRUCHIRAPALLI DISTRICT. 
Ох THE NORTH WALL OF THX mandpa IN FRONT ОР THX CENTRAL SHRINE, 
Vydormarcnisvans TEMPLE, 
This ins verve which records tho gift of а perpetual lamp for thé goddess(?) P repeal 
in the temple of Tirnvetigaivayil-Sivar by the chief of Mala-nXgu. UN 


Text. 
i gof ый ШТ излей Олеати pu атнада qnem aur li med or 
mjaa inara 
345 ise Upa main Qugás Ompandean i 
но. 137. 


(4. R. No.3 of 1920.) 
TIRUMALAVÄDI, UDAIYARPALAYAM TALUK, TIRUCHIRAPALLI DISTRICT. 
Ох тиш NORTH WALL OF тий CESTILAL SHRINE, VAIDYANITHA TEMPLE. 
This records а gift of 90 sheop for burning a perpetual lamp În the temple De 


of Mahadéva at Tirumalspidi n dévadina in Poygainādu, by Nakkay Кї of 
Tañjävür in Tañjävür-kürram. 


Toxt. 
1 grad uf (77 Carote) 
3 OAA unen Boa Ouni 
Bomani OsewTmh Ёсусрота e- 
4 gropa Serre ADDE ж 
5 Фин? peep anie зу apia 
6 Орално BGO armas ntu. 
Тарко] mwas ағыта] Gurin) Oaremgpe- 
С) 
Opasan sa Opmanis Bred шара еииаСре спры 
рыла fereh obras atu meds 
10 máBderas а arret Gat Limeum dons [if] 


Мо. 138. 
(4. R. No, 546 of 1991.) 
© POFYAMAKOAT NEAR PASUPATIKOYIL, PAPANASAM TALUK, "TASIAVUR DISTRICT, 
© Ow ux кошти wars. OF THE CENTRAL KHRiNE, Branmarcatévana TEWPhLY, 
This records» grant of land for burniry а perpetual lamp in the tempo of ро 
Firavilandurai-Muhadéva at Po]jamaüpalm a brakmadiye in Kilsz-kürpam, made by 


опе MAjalan Nakkag Simi. 
ELT. Vol. ХЇХ—18 
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Text. 

1 goed up ID] Фагот "ыз атаме матин Бтр 
3. , papi рле [ере дш телев вага] ета абар ay 
a atemis Флаш швари soy Dest denk ap ft 
2 هات زیم ف‎ албатта: mos fuh (ее Grow 
Distag aeta eiS paningi штур аади 
[ober majja possis ап.азЬ атып paipis Byt- 
e^Margs Osoi gx Занад Сора" заат. 

Мо. 189. 

(А. R. No. 259 of 1923.) 
Kovm-TRVARAYANPE?TAT(XEAR PANDAXRAVADAI) PAPANASAM TALUK, 

TANJAVUR. DISTRIOT. 

Ох тик SOUTH WALL OF THX CENTRAL SHRINR, MATSYATURISVARA TEMPLE, 


О rogna) This gives the extent and: boundaries of three pieces of land (including one 


Laid 


given in exchange for & flower-garden) which were endowed after purchase from 
several persons, bv one Tiruvadiga] Aiyanadi of Siruvélür in llaíyür-màdu on the 
southern bank of the river, for the maintenance of a perpetual lamp, and for offer. 
ings during the morning and mid-day services in the temple of Tiruchhilür- 
Mahidéva ot RSjuktsari-chaturvédimatigalam, ‘The mention of the village called 
after Уігапатаудда (Parintaka T) and tbe referonce to a previous gift made in the 
Sth your of Rijakésarivarman (evidontiy Gandar&ditya) makes the record xsznable 
to the reign of Uttama-Chôja, 
"Text. 
1 ghe Филон ват штаб @ еы Amam «адд, 
£^ pos ЫЧ Soma B pow Os T «муф urn. 
з Виконт! serpel Фатали poms Gyre [Qu Rr 
Gaggeri fang guias 
3 Banh endorses lapis BBTA Pizh эЛ етан Aparina Rupa 
ppm Baf Py hmi Qro Pash Фродо дь я 


+ пора «Puig am amu vo giágsora Barat argana, 2-8 f80 Ea 
Ori ang anaku oro- uie юеш cgo 


b тө бойда Ge gid oropa бацио MO адыр! reri uem prm- 
wane gS sein Guh ЫЎ трт 

S uere алаа орал reme той [рй ашаа: тт altar 
Queen por amia ganf 

Tage Rio Qrimni aem 2 шугишштййлн фа ende rie Ards орун 
mes Goja дй iine sete us- 

в gnd Gaaterainesgunrs «ш Groin Carden ааа лра unei) y maet 
atop Ш? Dupre at] ont Biota 

Case Gree этшздш ашпаит Pde ew Ou-tieten Лы Camur 
eua; бен Veyrora [jep Grad фә Saar 

10 ааа) pingan [аи Kanteen Reins snungstiss Bougas 

ї1 4g Фатава CuBUYpesa От! pinana enon So, буы 
A a Dat) Eee рио Pape 


їз гё acest poi. Фал LUAMgmsens Ойрат ша банд. поетика 
13 getter уйд» fenum Quit meme Ras Ја monisma ду Ё > 


antlers Qada к—ёЁо4ш ал алеп буғ pane. 
M @ Cupsew qub Gmamppeey eran Gg ssapnariensvtew varanasi 
Pad Koyo erERre ems umrzexp[ex- E ni] 

S Tho inseri jcinn. stops huro ineompleto. 


—————— 


т 


Мо, 140. 
(А.В. No. 397 of 1924.) 
MELAPPALUVOR, UDAIYARPALAYAM TALUK, TIRUCHIRAPALLI DINTRIOT. 
ON THE SOUTH WALL OF THE CENTRAL SHRINE, SUNDARRSVARA TEMPLE. 

This records a gift of ten pon (kalañju) for maintaining a perpotual(? amp ig Ph тг 
“tbe temple of Pagaividai-Iéva[ra"]orihnttu-Mahüdéva at Maunup-Perumpa uvür in V 
Kunsa-kirgam by Küttapllla! Nakkan Kigandaperums} a resident of the place. 

Text. 5 
зай и? [f] Gems dalefusnolj remê биты бевара шеш 
Фаузан tamar 

3 ela mjo iren suo marapa I laata asserts pism ата agora 

angs Drita perpe 

З Gur @ use M 

Ro. 141. 
(A,B, No. 105 of 1925.) 
AnurApi, MAYURAM TALUK, TANJAVUR DISTRIOT. 
Өх TWO SLABS LYING ON THE SOUTH SIDE Or THE 2nd prakdra, 
ToRAIEATPUM-VALLALAR TEMPLE, VitANAGAR RAMLET or ÁRUPADI. 

This is an inscription of Uttama-Chdla, It records an iendowment of some Ро» 
pices of land mude after purchase by Oraffapan Sórabbalyir the chief queen 

(agramahüdzvi) of Uttama-Chóla, for offerings during the midnight service in the 

temple of irunalarkoyil-Mahadéva at Vilainagar а brahmadéya on the southern 

bank.) These lands aro Abitod to have been got tax-free as drbHilipaiyili by the 

Perwiiguri-makdaabhd of tho villuge, Among the boundaries оў a land mention is 

made of tho river Nerlyndalehehóla-pérüru, evidently the Kavéri, so called possibly 

after the legendary Chója king Manu, or afier  Gapdarlditya who was known for 


his pioty- at 
Firat slub, Lat aide ж; m 
Ч 1 good |Ў] Ser к 4 
з одл u- а 
E 3 pots ansa LI E oe 
PE Qs ce Firnt slab, 20d aida 
30 aban 
V dams aga 20 өт. Ваш 
$i Фонта В: AT доламі 6- 
7 ayudas аш еа 
EE] ана gis 
9 انف‎ wo io 10. Яб. 
Yo Geor are тот 314b saare- 
Ш Эйт gouen 91 Boum #- 
" Mat Aroen- 32 «ир arde 
бл аршка М ачаб x 
et Ib agi Веома i+ А аа 
16 реба. тир 39 pasidare 
16 qub soueen- ме Sede 
^t jose cuore 33 филале 


14 Gard бза i T 


rd үг 
re 2 ad a Gs 
41 angsar- 90 au ets 
136 mpm 91 45 Gane 
43 «ави es ace. 

і uaa sme 93 жа fee] 

"a 45 eu Go S Reel 

t M tonii 95 aed anor- 

f 41 в semam Wii pt! 

H 48 opis u 91 а Osim 

} ilm pue: V8 anusan- 

E Wi eco Bar 99 9 Sam 
ы aieo 100 کیو‎ 
RTE 101 эл Serb 
900 (8090: 102 ge отаны 
54 палас йм, би 
са ири 104 Gram en 
Эа. as 105 Фи gp 
A дэна Second slab, 2nd sido 
58 ours 
00 «po rele) та 106 sarey passo 
[P IU 
61 ші Plena 108 Qsus pst s 9- 
62 prg ior- 100 rp 045 Флот se- 
63 ej als A- 110 [оета от А раа 
4 m iG 11 pêg маеш Фама 
65 ande 112 сєз Seu Qa a. 
06 taimea 113 ees gauna Ag 
67 Garito uri 1M в Aapan вл. Фала 
69 a aA 118 még «л дб ces merad- 
69 Seno алш Сөю 116 persed Фәиз 
10 {да} Саган LIT Gami Quins manoa 

Second elab, isp sido 118 expeQuind Jostun 


119 amtisewig Daga 


лї... Gage 
7205 aopa- 190 gmane mys 
' 73 @ беш a 10 отео ques] Morar 
H 14 mg orar 12 те). ©өзношт- 
15 rasaam. ‹ o 
à 16 цо Opa- |] 193 sum eng етет 
TI yous Q- 124 add Pani Contam 
78 өр , 190 [Fjur enpAg evar 
19 pps. 126 48 Шоева» wp- 
80 алло lul: 3 
81 иаа Q- 127 4o sers] CunnGans- 
82 and gre 128 agii) nyse uren 
83 Lang Qa- 129 [Pauh fae seurren er 
: BA nite aep- 
: E 19 GAS Leena wer 
B5 fnb a- 131 Gewae Gm wows 
LE 122 «^ ewAs i 1 


Ro. 142. 
(А.Е, No. 263 of 1925.) 
a? TIRUY 1рАтЕКА1Л, MAYURAM TALUK, TANJAVUR DISTHICT. 
Or тпк NORTH WALL OF THE mandapa IN FRONT OF THE CENTRAL, SHRINE, 
[ҮА TEMILZ. 
Bib regnal "This is fragmentary and records some gift to the temple by а certain NMBysgs г 
gear. EBay of Pulimpalli. 


Ten. 
Гелей id ШП Beata apps . = 
$ GaniurQaa- ۵ 
3 Butea fee T ofl rau 
46 paua аа BerBam eb s.on 


No. 143, 
(A.R. No. 264 of 1925.) 
ON THE SAME WALL. 
‘This is another fragment stopping with the mention of the date, 


"Text. 
1 дней ud UU Garo- 
3 race 
Sum Tyas (Se) 
A perp вт э es 
Bf st ee 
No. 144. 


(А.В. No. 238 of 1926.) 


KfyArrALUYÛR, UDAIYARPALAVAM TALUK, TIRUCHIRAPALLI DISTRICT, 

Ох тни SOUTH WALL OY ТИК CENTRAL SHRINE, VATAMÜLESVAGA TYNPLE, 
‘This records a gift of 22 sheep Teft with the sabha of Siru-Paluvir for burning 
a lamp in the temple of Tiravaiandursi-Mahidiva (in. tho day time) with a pigi of 
ghee, by Araiyan Dévag of Manarkudi in Porumpuliynir in Poygti-nadu. Perum- 
buliyur is a village situated in the presout Tanjavur taluk, 


"Text, 
1 goad 13 oy) iom ban. 
2 M secu зая 
3 Dannie 15 guida] (y е 
4 Qarun 10 4ай pg d 
^o этен Be п ца Сход 
fiae amw- 18 QF oar 
T4ehpfa жор 19 eur ardan]. 
"ваш و‎ 30 теш SAR 
2970778 21 arama Фат 
10 ehem t- 122020 Qo 
M pragas Gurie 33 gree 
18 wii og H cations fif) 
No, 145. 


(А.В, No. 163 of 1928.) 


ITIKUFPALANAM, "TANJAVUR. "TALUK, TANJAVUR DISTRICT. 
Ох THE soUTH. WALL OF THX CENTRAL SHRINE, ÁPFATSAHAYRSVANA TENPLE. 


Sth regnat 
уәл 


‘This records a gift of 90 sheep for a perpetual lamp and another 30 for the Dd. 
supply of 30 mat of oil (ghee?) for m special festival day in Сега muntis te 
the temple of Маһайёуа at Tiroppalanam in Mirakürram, by one Mápramalal. 


of Porumilettir in Kil&r-kürram,. 
BALL Vol, XIX—19 


n 


Toxt. 
ipod g Ш). Сатр Лолаи") 
2 (aps umes # gee Eeuna d- 
د‎ psa 15 رد وسرت ف‎ [ абагидр- 
41472 weer orp wud gro Quah- 
D i gean apru pen es 
6 ay RA ve] айр awd ете ард 
1 жө» 23 Ga] гаро [Rw] Өййөэ P- 
В Bener» Хивага апал Gr- 
Dida, = «езйн maks arhi 


10 See api iei БИБ ајла qus &- 
11 @ modaus Beer етешарелїї Qu. 
ions (esser иу dau - 

їз esx 


No, 146. 
(A.R. No, 117 of 1929.) 
Ташо, LALOUDI TALUK, TIRUCHIRAPALLI DISTRICT. 


On THe NORTH WALL. OF THE. CENTRAL SHRINE, SAPTARISHISVARA TEMPLI. 


‘Sth regnal ‘This records а gift of 30 Kalanju of gold for burning a perpetual lamp in the 


year, 


temple of lévara-Bhattàrakar at ‘Tiruttavatturai in Idaiy&rru-nádu by the chief 
Adiga] Paluvéttarsiyar Kumarap Marevan who deposited the amount with two 
servants of the temple (paffudaiydr), The record has been assigned to Uttama- 
Chola (21.2. В. (ос 1029, Part TI, para. 28). 
Text. 
з ей ыў Un Garuus estoit] wren Bayes 
2 м Gerd pid Ёле фор ovog- 


= ویک م و‎ iyaa {ака оГ] ionem wie і 


е rüapes Gian Шад eu Spree 


Db Ageing Quse ка @- , 


im Qus gall Uic wc 
анай рәм асобу өр 
10 ey ктг éd Qua] Quo praes- 
її gp. oes. [i*] 
No. 147. 
(А.Е. No. 98 of 1931.) 
"TiRUPPÜNDURUTTL TANJAVUR TALUK, TANJAVUR DISTRICT, 
Оз THE SOUTH WALL OF THY CENTRAL SERINE, PUSHPAVANESVARA TEMPE. 


“This records a gift of 30 kalañju of gold for burning a perpetual lamp i 
temple with an wlakku of ghee daily, by a resident (merchant?) of ELS in the 
а davallana villoge im Kilar-kirram, The gift was left with the sabhd of Ti un 
for maintenance. 
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Text. 
1 [goad] wd Ш) Sarriena моний 18 grag атаап[с0]е држ 
2 жаар @лйШшдваЁ] тазтдфа[!'}д ré ада Овен ол] Bosé Gesn 
рее] 

з. . wets +, a sr 9G Omhain waits Стая ав 

4 emape (cuneos Se eds sima реро пеш ga Орта 

Б prsná eku Sh Fag a arta .,,...‹.... 

% vasjpr ددج‎ Ji") 

No, 148. 
(А.В, No, 127 of 1931.) t 
TinUcHcHATTURAL, TANJAUUR TALUK, TANJAVUR DISTRICT. 

Ох THE NORTH WALL оғ THE CENTRAL SHRINE, ODANAVANESYAKA TEMPLE 

This is partly damaged, Tt records а. gift of 90 sheep loft in charge of а local bth regual 
shopherd by----.Kalafggiéudar daughter of Dévan&r of Ayirattali for burning a yer! 
perpetnal lamp in the temple of Mahadeva at Tirnehchórputturri. It is possible 
that this Dévanir is the same as the chief of that name mentioned in a Mā appaluvür 
inscription of Rajakésarivarman (No. 153 of S.T. I. Vol. XII) ae the father of the 


donor Nakkar АкКйгапайда!уйг, 


"Text. 
Ганй wi Hf] ӘәпьлСал лдаа аа shes] 
14202 Ralf anin ет самарае BR ац 
%45 Садалан Gang Октав scion intra 
4 airis Оларт шей... т жабан. 
Бал rig Ra бай c E] 
¢ Germ «Оет... Gm meer. 
тоет one Gere! icum. |f) 
No. 149. 
(А.к. No. 133 of 1931.) 
Оз тик KAME WALLS 
Thisis damaged, Ttseams to meorla vift Г 25 kalañju of gold for a perpetual De. 
Jamp in the temple by Kilavan Dé[dappugal) queen of the Pandya Parántakan [MAna- 
Mharapag] who might be identified with Pardtaka Viranráyana the younger brother 
‘and successor of Varagunavarman, This js evidently assignable to Рагарізка T. 


"Text. 


3 жаздады 078 auis 
ошод Georg O RAD a= 
5 фас empty oma sect vl] 

6 {egara С. 1010 Boas Daler 


fip vfs, (Rage ет pl 


CN ... 
11 (атлаа . . 
ge . - 
абша о 

14 pasme (Й) 
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No. 150. 
(А.К, No. 139 of 1032.) 
TikucHeUHIWA! KUMBRAKONAM TALUK, TANJAVUR DISTRICT. 


Ок A SLAR SET UT AT THE ENTRANCE (NTO ТИЮ CENTRAL SHRINE, SNARARGANATHA- 
VERUMAL ‘TEMPLE. - 


stb regnal The ends of lines of this inscription ure lost. Tt seems to record а gift of 90 
yer. — sheep for burning а perpetual !amp with an wlakku of gheo every day in the temple 
$f Tirumattirukkoyil-Perumál at Sórrür by Pálüran Poprá(marai] a maid-servant of 
he royal harem of queen Kilànadiga] at Tanjavür. 
Text. 
40-1-0760 07 Morin Gahi riî [nadne s.s 
Legrand Фира? Aad federe Cumiovends pdt ss 
34 Әртецлет Омет йу Qum ліцу. uroon Gunpapin ss + « 
4 4 Daven gyi omens ртт wp Tapeh @ ..... 
+ as am shape Barum Gavel emman Co eens ei) 


¢ opao Be чут" Pas prea II— 


No, 151. 
(А.Р. No. 315 of 1904.) 
KUDUMIYAMALAL, PUDUKKOTTAI STATE, ''ERUCHIRAPALLE DISTRIOT. 
Ох тив SOUTH FACE OY THE NORTH PILLAR OF TAR ROCK-QUT винїни, MRLATKKOYTL. 
TEMPLE, 
Oth regal "This records an endowment in gold of 5 balanju realised by the sale of some 
pur! cows sifted by donors for burning а lamp during tho daily services in the templo of 
Tirumü a(tánattu-Perumánadiga] at Tirunalakkunram, as it wis found difficut to 
maintain tho cows by the temple. (No. 44, Pud. Ins., Texts.) 
Text. 
1 graf i4 dU] атоодон 
затем «mn Ёттелтизтї®& B- 
3 трек. неп ш ©олиотетр фу (506 andan] 
dope ua маей Career аташал 
Б айри Gamez. oer inca) sae eras 
6 Quren был «e amm Osii) Boe 
Te n e + mers Quir eu Parei 
Biagio gs + + sn) OMi pò a 
эшет... + Gamer or gs Quis] 
фл... н phuc Qus Шу 


No. 162. \ 

(A.B. No, 317 of 1904.) 

Ох тик SANE FACE, 
This records an endowment of 7 kalajW of gold (hwaippop) for burning m 
kerpetual lamp in tho temple of ‘Tirumilsjtimattu-Perumanadigal at Tirunala- 


pkuntam by Тај Árürag of Kodumbájür in Urattürkmpem. (No. 43. Pud. Ima, 
Texts.) 


Do. 


п 


"ext 
з абай id [Df] GancosZasioa иеаз 
Dun амы Poe pgs 
3 Serma guess 
C. A qelpkgráaunpka Ooi ве 
5 msan. Onn guna Qas дуаа amt 
6 жа get unes sr Be umes- 


T Ges om | — 


No, 153. 
(А.Р. No. 326 of 1904.) 
Ом THE SOUTH FACE OP THE SOUTH PILLAR OF THE SAME SHRINK. 
A gift of 73 tulaippon (kalañju) of gold for burning a wreath (of lamps Jatt. 6th regasi 
mali) in the temple of Tirumülattànattu-Perumánadiga| at Tirunalakkunram (ы year 
Kunriyar-nida by $ certain Маккігар M&nikkam; 


Text 
. V [gre] iP Qr] Фанов 
з пио чинне шетен} ge: 
: 3:48pm. лее bas. 


€ fautes gi Фот 
6 senses Оет бишиб атта тайт} 
6 [ет] леда wuts азили y- 


T nyimpeni fear ering one [i*] 


No. 154. 
(А.Е, No, 933 of 1904.) 
Ow THE BAST WALL OF THE ЗАМЕ SHRINE, RIGHT OF ENTRANCH, 
A gift of 7 kalañju (Шабро) of gold by one Sandan of Siraganallür for burning о, 
a perpetua! lamp in tho temple of Tirumülatánattu-Perumávagdiga] at "Tirunala- 
" kkunram, (No.46, Pud. Ins. Texts). 
Text, 

1 grad id [f] GarüuzGaefuenz[1^] kgs rent eem 
з POEM DSS Hoipecinendeas Coss enm 
3 Boagéginio upas POODE ai Inis 
4 wads Gurer «um Qus ира |— 


No. 155. 
(A.R. No. 337 of 1904.) 
Ок THE SAME WALL, 


"mis гооог1я a ift of 7 kalañju (tulaippon) of gold пй а lamp-stand for rih regnat 
к" шиши в porpotual lamp in the temple of MülattinattuPerumáhadiga! ай year, 

‘Tirunalakkunram, by Varaguna-Nàf1i the daughter of Muttaraiyar and wife of Sembi- 

yan [rukkuy8}. ‘The гопог is evidently dilforent from the lady mentioned in No. 

241 below of tho 10th year of tho king. This might be ап insoription of Uttama- 


$1.1, Vol. XIX—20 
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Text. 
A grad ий [Т] Qacurdsrumalêd меан) eom 
Rapier ss Savers Sapesgenpsss Ёт- 
3 pines! Cugurensesk» Grit дан 
4 {ésa Ogut подвели") wach] «ыззат. Quam Ы 
Be :... s. ambaii тада айтди ev 
Meo. e . ы жауда Paes any uenze[ Qua]. 


T gpro [jt] 


No. 156. 
(A.R. No. 472 of 1904.) 
VRDARANYAM, 'TIRUTTURATPUNDI TALUK, TANJAVUR DISTRIOT. 
ON A PILLAR IN THE mandapa IN FRONT OF THE TYAGARAJA SHRINE, 
VDARANYESYARA TEMPLE, 
ib regal This is a damaged inscription recording а gift of 90 sheep for burning a 
yoe. perpetual lamp in the temple of Mahidéva at Tiramaraikkidu by Tirn-Orriyür- 
Nakka[n], (a servant) of the temple at Тігиудейг, . 
Text. 
1 gef Uf f] GaraorGasheemop&s итеб] 
3[&] avum! Eaueempian:o caordpanny (Ql 


3.. os mma аралат yapasun 
4 Berg Cando . . . . MDD nae 
[a 


6 пойна в Заема wuss 0 

7 Ogren pe Garena e3otg sm. 
8 6 fra apts Ори unga 
3 Сыа дев By enrcusrmr- 
10 oae [j*] 


No. 157. 
(4. R. No. 474 of 1904.) . 
Ow A PILLAR IN THE mandapa їч FRONT OV ТИК CENTRAL SHRINE, SAME TEMPLE, 
Do, "This is a similar gift of 90 slicep fora lamp in tho asme templo by Bhraliyag 


Ра]! son of Adandr-kiléy of Adannr to be maintained with an ulakku of ghee every 
day by the liquid measure oalled Tirumaraikkiday after the god. 


"Text, 
Agreed d ul 10 [0465] om Dec [fle 
2 Danse Ш some wa- 
3 fuso] anm 120 Caravan 
Goray A4 18 [Sung err f 
[I tone M ® пераа 
"Ires sags 15 ھا‎ fosa 
Tn Lui 160625 Gnu ax 
ЕТ [ar 
19 ee Eorum 184b лдор 


Л iw тєлї ane өс iwo {ди of tho inieription are loj; 
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No. 158 
(A.B. No, 574 of 1904.) 
‘TIRUYANOR, NAGAPATTANAM TALUK, TANJAVUR DISTEIOT. 
ON THE WEST WALL OF THE mamdapa IN FRONT OF THR ÁCHALBÉVAEA SHRINE, 
"TYAGAUAJASVAMI TEMPLE. 

This records an endowment of 30 kalanjw of gold left with the Nagarattar of hk regnal 
Ciruvàrür by Dàvan Arubattunalvan for burning a perpetual lamp before god Ут 
‘Tiruvaraneri-Mahidiva-Bhattéraka with the daily supply of an ulakku of ghee by 
the measure Ti:wnilakanton. Tho person on whose behalf the gift was made seems 
to haye been known ая Kilian Porundampondal-Tirumülaffánai-Tojdar, probably 
implying that he was а spiritual teacher of the donor. The writing seems to be late 
sand the inscription may be assigned to Вй]ёйгайёуа or Vikrama-Chü]a. 


Text. 
Veo: рей uf DU Ganue- U pas QuGQure Garda Bow 
" Qarfuemob&s un- Ytidewur леһит mipáQa- 
oem тыы o mra [ede 19 afr PONDA Oar 
tls) Quem anam friar 14 ard Greg Водолаз. зле 
Bom Воші sar 15 (BROS e фаттон 


16 ep Озше apud area: 
T laje arasa Qui het pap Curie Беле 
Пла SRSA dai. 18 жайат QusowsciGgaqp- 

9 L^ Святе дота gong- 193 roam [y] 

Wags gasa Gunn (уйоЁена- 


f Seam лова а 


No. 159. 
f (A.B, No. 610 of 1904.) 
SNIKIVASANALLOR, Mosier TALUK, TIRUCHIRAPALLI DISTRICT, 
Ох тик SOUTH WALL oF тив MAR YAMMAy TEMPLE, 

‘This is a fragment. of an inseri, д (evidently of a different temple) which seems Do 
to miister a sale ns dévedina, of a piece of land belonging to them in common by } 
thio village assembly, to the temple of Tiruyaikundattu-Porumänadigal for the gold 
received by thom from а certain РегитА| Satti (of Vélür-lcürrum.) 


"Text. 
L, . , . UPFORefumatas штамб җиле Фону орар Balas... « 
з... w рия mae апета Ona ead: Фитр =з] . . 
3. . .. es Qaae pgs Poses Gente pet Singer f 


vo. Mme capu) Rude ماده‎ routs вехой peaa pág ٠ 


. Basmanig se ар! быылкыңарубв Guyane eral) Se auoe 


Garer 
No. 160. | 
| (А.В. No. 685 of 1904.) | 
TixcrPARKADAL, Watasarer TALUK, Мовти Ancor DISTRICT. | 
Ox тик SOUTI WALL OY THE CENTRAL SHEINE, KHARAPUHIÉVARA TEMPLE. d 


"Tho favoription i builtin the middle; Tt records an endowment i. gold mad De, 
byn certain Атанар DüvaradiyAg alia» Vaduganügan of Peruveügürin Paduvür. 
kiss foe burning a perpetual lamp in the temple of Tirukkampurattu- . 
Perumánagiga! at Kavudippakkam. The gift waa entrusted to the care of the 
‘Annual Tank Supervision Committee. PeruvettyOr might be the same us the presant 
Tengir in the Walnjnpot taluk.: E 


Cth тераа) 
Fer.  CTiruvisalür Peruménadigal, left in charge of the зарла of Мани, by Semblyay 
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Text. 

1 ей (4 [T] нисделла, unga жут WHIM Aes ae 
Catita magus s. o oo emgak esca 

26 aguilera Asunqurep даттай PESSA Gugurnya 

SR отунга аи] дш O - 5 a ., Lr 

3 g«nussé Gasp Şame ulaj [y agus at Auta 
эль. Bebo ema « 1. sos. . eme] neb GIEST 

4 алтаа, BERN someon. «алтда safia Bepe rapiunt 
apan . « , s . o. Ugari gigia lann 

Berani GuoscsxQem  QuGugosam. ales «устап magn ies 


эшет s es 


No. 161. 
(А,В, No, 9. af 1907.) 
"Ting vi&anom, KuwnHAKONAM TALUK, 'ANJAVUR DISTRICT, 
Ох THB SOUTH WALL OF THE CENTRAL SHRINE, SIVAYOGAXATHASYAML 
THMPLA. 
This records an endowment of 113 Юшайўи of gold to. the temple of 


tomple with. 


Karatkkadudalyan alias Apglyüradiga] for feeding a persoa daily: in tho 
the monthly interest ofa kungi on each kalaiju of the amount. 
Text. 

1 gm FMM Ganiun@earhinns wren? = yam бяше Casse 

3 apg swapu ya Done Ep сулап ©ыпулпег- 

3 nami Aadduer armstangecuneyder ahalgea зт! ци 

4 aun: Omens Bend шташ mani meg krn ардан 

Semis fewer gard uelmnure aha Qure Oy теб Qasr дә 

GOR of Gamers DO «ph Безар EL mesh Banepa 

опер unless: 

Тин Bsp Cam 

ME 

secede эе}. 

20 yngan | — 


No. 162. 
(А. В. No, 219 of 1907.) 
TrntYtDAIMAEUDOR, KUMEHAKONAM TALUK, "ANJAVUR. DINTIIOT, 
Ок THE NORTH, WEST AND SOUTH WALLS OP ТИН CENTRAL SHTINE, 
MauitiNGASVÁMI TEMPLY, 

"The inscription is of the time of Uttama-Chója. It ia much damaged. It «mis: 
to register the purchase, tax-free, of two vilê of land from the assembly of Pérüvür- 
by public salo, by tho officer of the king, K6yil-Mayilal alias Madhurüntaka J-üvends- 
vên of Ѕіутійрар for presentation to the temple of Sri Mülastliünattu-Perimán ville 
at Tiruvidaimurodil. This transaction i stated to have been effected with the 
eoncurronee(? j of the вар of Таап» ал the dédakarmis (Vrastees) of tive (епо, thy 
Nagarati@r of Tirnvidaimarudil, Ingapnitty-Pullavarnivar the drikžryam of the templ« 
ча behalf of the adhikāri (officer) and the accountant in the temple, Tiranivukkara - 
yan Sivan оп behalf of Nambirāțtiyār (queen) Chója-Madviyár, all being assemble | 
together inthe temple. ‘Tho officer Mndhurintaka-Mivindavélir figures in anoth r 
Áancription of Uttama-Chola published in S.LI. Vol. LEL (p. 307). x 
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Text. 

1 goed wf [f] Ceniurdaiî MMPI enm «мы Bosius gaunt Opes 
sf Genga amunah Mae. 

Saag вадат Аата wopinsgayDurs@amiresmis сайа. 
mpat amune. (gemmis: 

Seis mayo Snurn —_SeyBorson go. 
GA semanafantnts эр 

Ashe Foie Bag Quarts Dampha wm Фетаи (рш 
Syvousamercumet Gandemciifsur- 

Bar отаран] Сатен Фитна peared Quar они» 
ecu 

Фери Gane. әд Figaieerian $e meger“ Gusta ам s 

TQha aha Sasoia ара Gent) swIucgeiiqar Car. 

a uorzasMup^a S unm) ctos отан леа BR юз 

ОТРИ Bem Gam a 
udan (apu neste Bow- 

а s2 
یکی‎ phus quem a Qa "M 


soe ic. Quae ` a xine 


M ая Qed , . , oem gens жита] З 
ШВА) MEM EL MEL 
Quine ду поте 

12 p мона , ‚ ++ йөре @ ® 1 ж: 
inanes pays Daran Diwan Фета واف‎ jon, e. avon 
gente 

їзїш Gaib srasah Gapga] ands i... 21 dh 
Фати) yi 

ТРТ УРРА 
КЫШ 

VOL RL Garg uab ..., арин «a 
Флтімдатдўет  . + 

We ee TD INU Ui Gurg 

an nes 

37 Quo kuyî бюз Quinam (eife e e e ‚ [жещ 
Gaels (adenine «os sos . вашта паре 


18 ш Dee fu ése Bipjlesguasuret: Qadi aunn wa. . 
Cacéwseri feli кыы VIN rpm end. 


ITE . . .. - . er Ed 
Ф000 . . ‚ pouan Beprtamarg osemermeug алет джет ду Pr 

ют pondu Burry saw Gunn itg as Geen 
dnte 8 

a нта o Cari . - «+ айа) Modes © anii Фота ET) 
Ом Darna. ss 


gom а Comets Ошла Osma 


LIUM avo - 


ligin Ошштта2лайы жатга... INTRON адат: swa 
[CN 
заада Raab Baten ADM oD 2و‎ Сата 
Sua (Dunt... раа n 
38, d шті Daugs garigis Bota... bat 


pd 
(M Beas Ourso acta веі. [Se] Задаци Batad do Gand. 
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Ab тера! 
‘your. 


82 
3T omi Rar grape алш. шарне ва UGE gn. segura. Йй, 
35 Regma sla rsa kawan sieben #2ш Bii 
m. 
н. 
м. 


escam. roles. 


Oreos. c. mens ave, 


39 yi айя gest un... 
M voy rb sen ene 
о 


BT ons eh адек. agri Qs. 
зв POD) AIde 


No. 163. 
(А.В, No. 436 of 1908.) 
TIRCYILIMILALAI, NASSILAM TALUR, TANJAVUR DISTRICT, 
Ох A PILLAR гї тин BUNDAHAKUCHAMBAL SHINN, VILINATIASVANI TEMPI, 


Boing built into the stone pavement, д few linos at the bottom of each side of 
tho pillar ere insovosaible. ‘The inscription records an endowment in gold made by 
a certain lief or officer by name Amarabhujaigan Muppuli a/ias Gandaru]ganda- 
Pallavaralyay for the daily feeding at mid-day of 4 Brálimanaa im the temple of 
miratthntonri-Mahüdéva at "'ürumajalaiin Venpàdu. With this 1201 kalaiju, land. 
was purchased for its yield in paddy to maintain this charity, the supervision of 
which passed after the demise of the donor to Amara-bhujahzan Vanappéralyag 
alina Vàgava Pallavaralyan, probably his son. "The inscription ів in early script and 
heave tho recor has been mssipnel to the mign of Vijaylaya (M.E.R. for 1909, 
Part П, para. 35). 


Toxt, 
Fant fave 21 any, та Gama a 

1 grah- 31 nao Qurbana ja 
344 Lr] Gane 23 жалаш ш Disp длр 
3 Gor eain am ph M rani 247 e gig 

4 nei? oa Team 25 Lunas ا‎ Beet Based 
Bien vier gemini ч Se чай! Granit 

7. Ganado anmam igas «son ит ocupa omo 
a Hae 28 polet iarareeuu: bure 
FE Danie 30 [0) Baigent Soke Msi 
10 аву авт aman Qui Ld ома 5 пат 
11 арек! буола mye a РЯ 
125 Салей Borns [a 32 та je seres Be 

18 Aay елду e Rub Gali 39 езш (Заа дт) 

14 астау uday Qar- M дз маал, рй 

‘North face. 30 gr 249 dens Arala 
y SB ара нр % giga arosi Oa Şu 
n D . A 

ее 37 om озо алди руз ала 
18 эө] амам. 38 4 балала Gyana 
Wa Bes ape Be ap D фа бити Quim bi ggas 


fo garam Qure B- 40 @ gd Aches зем 


А! qucm giras Qaray | 48 10 cepere sj- 
43 fenpe]gesó: agree | ешге Gere] Әмири 
Жош faos 50 элй atar бодат [цш 
43 ib ewe gare Bi Bl Quigg лелин 
А ми فوم‎ Se aito 8$ owani Gera er] Ge 
er 


Ab ug Giro niet 
46 sem Etat]! ўа, 
PEE d 


55 sip! an 2th gras 
м lm) voasa UY 


No. 164. 
(А.В. Мо. 268 of 1910.) 
TintvADANDAL CHINGLEPUT TALUK, ÜWINGLEPDT DISTRICT. 
ON тив NORTH BAYR OF THE CENTRAL SERINE, VARAHA-PERUMAL TEMPER. 
This recorda a gift of 30 balañju of gold deposited with the йй of the village 
for maintaining а perpetual lamp in the templo of Magavala-Perumà] at Tiruvida* 
vandai in PaduyOr-nildu a subdivision of Amür-kottam, by Nakkan Ênadi the 
headman of Innambaron the northern bank situated in борди. The inscription 
‘has been assizned to Uifama-Chó]a. (M.E.R. 1911, Part П, para. 19) 
"Text. 
Published in South Indian: Inscriptions, Vol. III, No. 125. 


No. 165. 
AR No, 819. / 1010.) 
TrxuMEYJRANAM, KUMBHAKONAM TALUK, ТАХЈАУША DISTRUE. 

Ox тик WESF WALL OF HY CENTRAL. BERIN, IRRNAPARAMBSVARA TEMPLE, 

This registers в sale of land belonging to the mahdsabhd including ‘the (th regna) 
Nambinae of Nalir а brahonadzye village of Sérrürkürmm, to tho temple of Jt 
Tirnkkourkudivarattu-Porumay (evidently tho same a4 Jiinaparamdévarn), in the 
Village, for meeting the roynirements of rioa offerings to tho god during the three 
services in ths temple, with 4 nati of rico for moh service during which a light wag 
‘also to Ье burnt, Among the boundaries of the land ia mentioned a land. belonging 
to the Mahamdtras of tho village, 


"Text. 
Y gradut Ur] amin | 17 Фити waa ае 
у Que Lá ши. 18 ж RAs белде» 
$48 «emu Cle- 10 gioi Ома nci 
30 далдаа Gus 


4 worin ipai ey 

в усана men [ak 
untur gere Apnf 
Т анадан) Or sam 
во ugk 

y uta ms Mel 
J пушту) Gumin 
M em paa. црве 

12 ep forflaae> Gm 


13 Salira шсш id 
si اماد ورور‎ 30 «t 2141058 @- 
1h а авло verand ЖООЛУ 
Pep WS We 


31 peng Opeon- 
| 73 sa p пао 

25: вит molto awit, 

34 aer sw dcs nni 
25 з Quen вед 

35 ш шт апан (цш. 
30:066 раадия pine 

| 58 lopi anaes al 
#9 +g Rosse و‎ 


песа |o 4) asOaQuess d 
3 angseg- 50 Pss Garm 

35m fassia BL т претор toa") Aus 
30 шт. ждей ^ 02 Физ my 

37 Qorne 73 aj Фатен? Bala 
38 есен seen LU тај" 

3 Seria 85h at др 


40 э Gai] [T 


| 
4) (gendfimess- | ND «Фу ail GunQgr- 
42 ж бета 58 з daig 
43 (Dy noun 39 addas 
M (aj ratam 80 [ailaren 
45 uu 61 Qe upr- 
40 делла 
62 Фарір- 

41 арра" n r m 
14 ond salat 25 

No. 166. 


(А.Е. No. 208 of 1917.) 
SOMOR, KARUN TALUK, TIRUCHIRAPALLI DISTRICT. 


OX тнк SOUTH WALL OF тни mandapa IN FRONT OF тин CENTRAL SHINE, 
SOMBSVaRAM-UparvAn TEMPLE. 


oih regal "This records a gift of 2} kalañju of gold for burning а light during the three 
yes,  Mérvioes in the temple of Tirunómbalür-Mahüdéva by Pirüntakan Purushóttaman а 
member of the Dànatoüga-terifija-Kaikküla (regiment or group] The early writing 
of tho record and the surname Dünatufga of Pardntaka I sugpests its assignment to 
his reign. 
Text, 
1 graf FI) атт лицо штет ауаны (тети Posh ваш [оер 
Chavis пинаа 
34 msani (Эдда Omri einen masa ази еназа Gum (а 
speran Dunn Сапан +38. 
SADA war поваду sap Bum nAn GAPDAN нт. Dub фасид 
was ляс |— 


Мо. 167, 
(А.В. No. 17 of 1990.) 
TixgMALAVADI, UDAIYARYALAYAM TALUK, "TIRGCIHRAPFALLI DISTRICT, 
Он THE WEST WALL OY THE CENTRAL SHRINE, VAIDYANATHA TEMPLE. 


This records tho gift of 90 shoep and a ram fora perpetual lamp in the temple 
of Mahidéve at Tirumalavadi, by Tirukknyramudaiyan Kaman Tûyan a teacher of 
Tdaiyüru. Preceding this inscription із a piece of 4 lines with ite beginning. 
damaged, which records a gift of 4 mû of land forthe ardlayama servico ih the 
temple by Parintakan Máüéyadiga! the mother of Uttama-Chdja (А. R. No, 204 
«+ 3925). 


85 
Text. 
igal pé [Г] Gemuszariugiem woh sae 
2 ge:ipp еп Волар smoli] nut Foupams waprORamágy 
pepe @- 
4 3 (ooh) waged fef) etag se ©дтывтё=!\ yey steran Gland wales 
g0 0 [јара ли 5- 
4000 [GeO Gp Guiu magg әйтә датебрий а Bs Uy Gpeg- 
mese [i] 


Preceding the above am these four inns with their beginnings completely erased. 


1 (eluent Jussia Озава Radassa Фуртадо omc: Bend ө 
waid peasy Bi- 

f angi pas gopio иго ф%йөз Se palgmpme] amass dindanê 
alas Qun apad Beir 

3 уб» 8040 GABF aren hune надто stis Gera e4 
к 


- амлалт Әв цуда [y] 


No. 168. 
; (LR. No. 550 of 1021.) 
PULLAMASOAT NEAR. Pasorarmdym, | PAPANARAM TALUK, 'ANJAVUR DISTRICT, 
Os тик SOUTH WALL OF THY CENTRAL SHRINE, DRAHMAPURISVAEA TEMPLE. 

This records an endowment of land after purchase at Nallürchéri, for  offweingg 6th тө ы! 
during the morning service in the fempleof Tiruválandurai-Mahádóva ab Pullamat- yest. 
in Kilar-kürram by ono Semblyan Mabfivali-Vanardyar, who is ovidently different 
from the Western байда chief Priihvipatl П ол whom Parintals L conforrod the title 
Sembiyan-Mavali-Vanariya’ rome timo between the 8h and 15th yoars of his reign, 
(8.1.2. Vol. 11, pp. 376 and 881 and M.E.H. for 1896, рага 8]. This may probably 

Бе assigned to Uttamà-Chöja. 


Toxt. 
У аө Wf [|t] Custas uha aye Rpm ppg «ыар 

uus emane gp gano upon Seria (Cei) Juss v. 

з ардан ш Олум ра» Quse aduga amey Baisi agua 
ient goals Gu(i*)ugos, Dwag.. GIs 

3 fei fees dp БЕД] Goan апер эмал. дел шапа uet [ex] fup. 
asma aho mm Sen 

4 pamario , wow [in] 


ко, 169. 
(А.В, No, 352 of 1925.) 
Рлгаякотп, Porun TALL, Монти ARCO pistarer. 

Ox хик молиме WALL OY тив OENTRAL SITES E, PHALAGRATISVARS TEMPLE. 
i This ia written їй very Falllly Ragnar and la ater tennrplote. А partion of ч 
* the rosod iin dliglitly different writing and hence Possibly 10 iwy not һе деппиїпё, 

de staton that whilo the king (Чфшїуйг) Uttama-Sdjar was shylig ia Tiy palios 

м KaBehlpuram, Kampapap Irimay olius Uttamagdja-Piridigangarniyar the һе of 

Paágala-náQu in Pulgunza-kótlam made à representation 10 tho former and got 

the village Ofiyampayam in PudanüdippRdiio Ма furisilictions! ха nhdowed 

SJ L- Vol. XIX—22 4 


fth reznal 
уем. 


5% 


as а sarwumdnya-izciyii tothe temple of Mahidéva at Timppalangolar with the 
details of the requirements енй for the several services in the temple, to be 
derived out of the jands, Ib also mentions the necessary irrigational {ао ва to 
be made ayailab'e for these lands. Referenca is made to two officers of tho king 
Ulsban Gapdarüdittap alias Minavan-Mavéndavéjap and Paluvür-Nakkan ааз 
Vikkiramaśðla-Mārāyan. 

Тегі, 

Tigre) Wf (| аллей толали unda ym agen ke мави 
anos nium mau = Asad Зек axe Dare ва зй rtr 
cretus Danda. буол эрбхр: ytan, cQ und erg 
ккал tong, Beers) tipi mies samir Әла Gite. 
Gpsaygnamore as joes Rua êg «йзт............ 

4 riot amr BARÊ (йена ei Brera ares pergi gt ааа. 
Ru amare prim Sims Singh neo Bp Qara gg A 
eor (он 060] afaik жєнї зд жыр a) 4559 «Gas. ortu dis Meri 
expat helen UM аети png алашан Tue ark 
Gaping sides gre ax am asgi 

3 Bi oars icem Osa Senda amsa pan rasa Ori aser 
Senders Or sma (she Әла epe. Ashen Lai 
GAS) Gre Bes Ов Gsm Nrt nba nı an pat 
Satine айайт anê Әрази yugn miamy иті [erp pj ipaa 


UE й талу Ue (далан ез 
elm a ole 
шва arais ada win uma ersten Sarrians Sss yura 
Gpo miin fuig vairiais artem hn ansaa otmene ai 
Por Омет nsi ат. ane Gapapa aidwsli шыла 


9 Фона] Garena убо SiG) Селена орел реку Se Sere 


Озго ата[е1 i elem яа ену ]аза[аја ре; erga #Өзийрє 
Dam Galing наради ther yeas aoe mud pm yeah 
n Eels Шш! аит аль жара ымы FOND mane ei Quy 
[vo эе vg Suas iss 4l? ae mash ж 

Yum myn aupa ©зтейрлҗ duel. тїй. aed 
= 353 s Ола отау ум pen Cn ay dina ta mia m а 
Ose ошата gaan amis o emat. ы] 
vt шнш) Dunas ена ا‎ Cup tait 

No, 170, 
(A.R. No; 191 of 1996.) i 
Тїшуцакитр!, Махлӯлвам Tanor, TaNvorn Disrmer, 
Ох THE SOUTH WALL OF ‘THR CENTRAL sii ^ MANAVIUR Y ARA TEMPLE, 


‘This rev'sters a sale of Jand tax-frés by the assembly of Vidélvidugu.chatür-- 


wédimafealam а brałmadēya in Nallaretenidn on the northern bank to. 3 
by поли Зайеауар Manton alis Казва Egat Маца, we aee d 


le of the ". 
m Kurnkkai-nidu, who endowed it for a perpetua! lamp before god Kattaporumay 


(Nataraja) at Tiruvé]vikkudi, The gift was p'acod in charge of. {the mercantile 


munity) Divis айдатан. The writing appears to be somparn СТ, 


The invoription stom bars, “The continuation of the. — 
‘mabe Sm bier ore in diaron writing and ашу, MOS Fhe fiat tior la wanting: The pisaa 


Е 


“ч 
F 
- 
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Toxt, 

OU Ge медке шет муы» адан anor ppt nca.‏ لسع د 
Spt Ade Gers‏ 

1 Coren emesecumn ibn podian СИРР 
EEST my 

3 Gun LSA Ond ватар Duada saumana Sm 
Gus red era 

4 BSE" Mts бшш argu Cau андозе ger Boch [aon ds ndi ре 
eines aes 

DAS muta албыз s por? Oriya DRESS ӨШ өндә. «riy esa 
hipped DD Badan Gen 

Mb Agger Baggs ый Олой sai ruris Ey ГЕРЕ 
випад, raria 

Th Sessio utTips tun? porta tgh grits Baskin Aspnes Am 
алда Bd prea ga 

8 a fab велеа pai [Ages абаа ағ Qi... . , 
sarma gh Basra 

° etara 00,0) merani nin gas ¢ Brine sey oA ae . ., 


10 Clings gb genmismads . . "c a0 Gate 

п оа а - ^+ T 2 MU E 

18 gia Gag Gurgan [Grga] ws MO 

Wy Quits Mau Mp Agape Dery . . . walg 

Wire Raye Gams caesar абайы ......, uk 
d 

Wa i di E . эз [Downe 
Base 

10 us Сатен poA acr rêkim weer 1, ‚ ‚ арады “Osea 


1дан Que 2908 Вадаа лита AAD mars 
38 Qa ета s ЫЗАК Senmi Dan Au Gafar "тему 
19 8604 asd mors gi Mower .. . . [Caes] 
No. 171. 
(А.В. No, 250 of 1996.) 
KILAPPALUYOR, UDAIYARFALAYAM TALUK, Trncemmaeatrt DISTRICT, 
Ох THE EAST WALL оу тин mandapa, LEFT OY ENTRAKOE, VATAMÜLSSV ARA. TEMPLE, 

"This records the allotment (by tho temple authoritiss) out of the doudna land “h remet 
st Tirovslandurainallor, of 1} айн of gold, 3 kum of paddy and а pair of 77^ 
cloths, as remuneration toa 22262 of Айлїайупг for enacting 3 parts of акка оба 
(dance-dramas?} in the temple on the day of a festival occurring in Aévini asterism in 
Aippigai month, This 4ateai-kittw is mentioned in othor inscriptions ано (vide MER. 
for 1915, Part IT. para. 22), 


Toxt. 

Yd d oan Canoas A alûs рб ре. 

a his uma dinjin [ass] rimam 
ys [Таны see Цар) 10 tan Payta anxia 
44s «зу? ярі H djs hmn uos Pans 


КЫ Russ Ano) = 19 а Ows Cures sparas 


[I Salar] Domma- Залет ме: ана 
Е] Mas لارا ا‎ 


No. 172. 
(А.Е. No, 148 of 1028.) 
TincPPALANAM, TAXJAVUR TALUK, TANJAVUE DISTRICH-. 
Ох тиң west WALL OF THE CENTEAL SHRINE, ÁPATSAHAYRÁY Aus TRMPLY. 
Oth magna! This records в gift of 6 ma ofland purchased from and left in charge of the 
Fee. aabhá of Apiyamaheilam for a porpetnal bump in the temple of Mahadsva at 
Tiruppalansm by one Tippáüju-Alagyn Maravan in conjunction with 
[Ра[[щ уё}{а1гаїуаг Kumaran Maravan, 
Text. 
Vaud 4 U атлана. 
21006 senê к-а deny 
Seals eusvubpA Dansi 
ipa Poised ompelen Ai 
ben изфь ғ отдав pa d 
û prengmioras [riuso ак 
T eir Gute) шуре? pani 
3 plures рент [ejui Gur [вй 
LM Фит Garia айза адил 
10 Qeyb amurên! алезоФитв 
ПЕРЕТЕ ТУРСУН 
2d знайшомата р алерт @ 
18 ж ноо азтан 


Мо. 178. 
(А.В. Мо. 163 of 1928,) 
Ох THE SAME WALL, 

De ‘This recorda a gift of 25 kalaiju of gold, for burning a perpotual lamp in the 
temple at Tiruppalanam а di»udanr in Miai-kirram, by Namban Kandan в servant 
of Marudam-Baftay alias SólavBlár tho headman of Karugivar in Ávür-kürmm, ‘The 
gift was left in charge of three persons against the security of (heir land in the 
village. 

‘Text. 
1 атай o QW] Oiii 
2 be Gs (ж) зушы Gane 
3 KPA Guasa] gupa 
Фа MODS Sutdnsrsste 
5 суат pat inopia ces Qere 
6 jo Gar? Cruse iu ашай Boe 
Took мар sir sadi om Osti- 
LIEL LET Фота o ©Ж[в]- 
9 êz (Quies Ganla Саш cou A S- 
10 tw Des pag RICE 2g \ 
Th der @ай шешуш enja aê wx 
12 TPES яран (QUAS? gi шай Gus 
13 Lap Beit, RASA Dalat naon 
И азе” ngenali Raiana Ge- 
16 Айа itia ац anas ee al 
16 ugag DS area war 
17 AQ ui Baar Qoam (ip ышт фт» 
1 ачаа - 


s 
No, 114. 
{4.й. Хо. 154 of 1928.) 
Ох тн SAMI WARE, 


This records а similar gif of 20 1/29. for а perpetua lamp and a silver basin 6th rognal 
7 " for offering water to tbe god during worship, by Макі Gapavadlyakkan son of yeas. 
Dévanir of Tiruchchórrutturai of Ki &r-kürram. 


Text, 


14 П7 GamusQa- —— 
3 hop штыр a-ga- 
3 وروز وح س‎ eene Ec 
4 ur pingere Ерба 
0 рйё Qasimin Божо жаар 
6 Ораши vasi раке аап wut 
T ЖБ po OM partê Эзопа 
з ROI eg rayo) twaris [etes 
. 3 Quies LO булеп Gase Oi mo ug. 
WinsyersCan By сшде fi. 
Ш теа феа] rauta ser 
18 ethos iu ваза Cured [сүз 
ia sew Gor [n 


No. 175. 
(А. В. Хо. 179 of 1931) 
"Ллесвсилттовлт, TASJAVUR TALUK, TANJAVUR DISTRICT. 
Ох Tis эшти WALL ОР тни CENTEAL SHINE, ÜDANAVAKZÁVAEA TREN, 

‘This seconds a gift of 25 kalañju of gold and а lamp-stand placed with the zn 
gatigocemülctár of the templeof Mahádéva at Tiruchehóruttwrai в dévaddna in 
- — Kilerkürram for lurning s perpetual lamp in the temp'e, by Nambay-KAnday servant 

of Marndup-Battan айша Sülavélüm the — headman of Karugavir in Ávür-kürram 
(mentioned in No. 173 above), 
Text: 
1 лей t DU] Qasr pha: 
145 “шен yey Ерера 
3 ЁрдБй Caes BoiGeppAg- 
4 ©» aetyupts uelit йр араг 
5 Sj wma elsje ©ап Фелипе [Gra] 
+ Cfa) piut арен) е Gra Legno go Genga- 
/ mee m HEren Сабоа Aalis Sinja aier 
w^ э a a Bow e 
0 eme! PS ate GAU ranin ал-ф©штон©руш 8 
lo'géGes; рАгерд ОВ уб c диз Dul] waits pleča- 
das sep Bahang [jf] 
SEI. Vol XIX—23 


Ко. 176. 
(А.В. No, 189 of 1931.) 
Ох THE SAME WALL. 
Sihirli ^ This records a gift of 90 sheep for a perpetual lamp iu the same temple, leb. 
yeee. With kiro shopherds ofthe village, by a certain Migiy Malaipe....the boadman of 
Puliyor in Árumpuliyür of Aruvla-naqu. 
Text. 

1 фй (d |f) Gascorseriuenp&s wrens 

3&-awg Wiémnpilsé sese Siaj- 

3 Qeguusseep sare artés, моед] 

4 agli? цәй! Rowe ope u , , „ 

B rega мава Esa #29 eges Ооо] 

6 eg Ориат в ean cada cremapun 

uU E dl бәй epis 

В a былш RC Crema 

9 Qro Озал دوعر‎ «рай ۰ 

10 anc Gant долу Rêyê eng. Gra sen Ом) 

11 spe Gomer afar Dap mg Gaga Jia) 

12 groan п] 

No. 177. 
А.В. No. 57 of. 1986.) 
KAVERIPPAKKAM, ARKOXAM TALUK, NORTH Ancor DISTRICT. 
Ох A BLAN BUILT INTO ТИЕ FLOOR NEAR ТИП ENTRANOD INTO ТИШ 
CENTRAL SERINE, SUNDARAVABADA-PERUMAL TEMPLR, 

This is ап incomplete inseription. lt records an agreement given by the 
Ganapperwmakka! of Tjamagdagam to regalate the flow of war from the tiak(?) for 
the money and bouso they had received from AyyMay Krxmwitw of Arale. 

‘Two more fragments are found engraved on tho samo slab, ono dated in the 3rd 
year nnd the othar in tho 6th of Parsktsarivarman, tho Iuttat of which montions a git ' 
of 3 kalaiju of gold to she Hamapdagam by ono Kürambichche,..,... лаве 
Kramnavittap. 

Text. 

Ligg f] оон pota rene yas [Qemal айа аша 

3 бадат quet arse dst ойын адра c p 

3 pagio Gamer) Qannnara موو‎ [suns] und i ol ал = 


A DH eran Scis OUD aiara 


Оп the same slab, Ye 
Jose ama[ les umi) perse а... . .... dai) М . 
#2... . (Damaged) IE 

On the взше slab. p 
3 шый ep es отека Lens Qwruciassss arn... . | 


rawsmynHda? . , , , وة‎ UMS Соме рф э 
1 The record stope hero inoompiote. рети 


m 


No, 178. 
(А.В. No. 825 of 1904.) 
Коруміуямацат, Puoukxorr: STATE, TERUCHIWAPALLI DISTRIOT- 
Ох тни SOUTH FAOB ор YHE SOUTH MELAR OV THE ROOK-OUT SERISH, 
MRTATKEOYIL тими 
"This recorda a gift of 7 kalanju [нї] of gold by а Indy named: Мата: 
lpullly| on behalf of hor [deomasd ?] aon Кардар Каар, for burning a jerpotual 
amp in the temple of Tirmtlsttnatta:Perumanadignl, (No, 47, Pud, Ina,, Vaxta) 
"Text. 
Aged F UT] Фалони] а sram- 
3 базны Восе лея Age) баллу 
А дату зэ Sgdenknu senncstar er 
S 
5 йл дтн! mu рл 
4 рә ae 


No, 179. 
(А.В, No. O88 of 1004.) 
"TrRUPPAREADAL, WALAJAPRI TALUK, NonTH. Ancor DISTRJOT, 

Ox THE вопти WALL OF тих CRNTRAL RIMINE, МЛАКА ТАТИ ТИМ, 

This tocorda a. decision of the Лайло of Kāvidiypakkam a'e» Avaninara« 

ohatorvédimarigalam comprising the following committees viz, Eudumhu-wiriya- 
perumakkal (ward supervision), zripyem (апіс supervision), айуан (garden 
supervision), balani-wiriyam (feld supervision), tha Two-hunitrod bir man, the 
Bhajtas and the ааз. A gift of 30 kalau of Rold received by them from a 
native of Araiür in Pambunilürram a subdivision of Sonndy for repairing the 
bresches in the big tank of the village, was to be utilise Ган an endowment for the 
maintenanoo of а daily offering to th» god, with 2 malt af riso with the intemwt 
aoonring on the amionnt, This duty was ontrustod to the Eri-vüriyam that would 
be elected. for each year. The mode of sleation to the «1544 and. thy committees is 
given in detail in the Uttaramallnr inscription of Psrantaka T (M. E. R. for 1999, 


paras, 59-73), 
Text. 


Iprad uf Orsan [em urê оза Bett дато. аар атда 
bkn anf уллу. 

3680948 taman Goare sni] reo Пава ан) Quante 

3 єз» ajê Bu УХузрсажер!н ° ADIT DANAE u ases E 
la aw ARRON tA Bestar yu a 

4 ien gor partc ta J [Pam кїйїї: Жә Ið рейт... 
Wer) Prana Ornoduna 

D & Сге mE etui ami aet ж [а]... 

S «уйи Qolun айдо) za. accus 30 дйн asera np Bet amita Qure 
Фитан то Фаро 

Trp Gurena тя ати айта? zaara «анарда 
daemon petro и штде Gago. efi) Quante: 

S Ponya Gepütjeounreki (сайд 2атї® Peeks apimi Cotman. moti un. 
lejann Фе] emg sols Qu parma GRAMS andis 

Wis Sarsiant Qadamda gis Sen Сеян eos Urard Bert Фажаныяте вд) ed AQ ат 

10 Duorgaramsouri wis сурб бент sp дави bre Damm татуды f— 
Qus aulem OAI тор Ситен a 

Ш бдее sonar [dame иза» Осма 8 Фа баан одоо cul 
Gee? epgagees atsean... 


Teh rogal 
ym 


Nos. 180. 
{AL Хо. 0B] of 10904. ` 


Un TRE WEST WALT ¥ TIR SANE SHERINI 
Mh regal ‘The insuription has beer almost completely erased. I1 soem ta yiwan aom- 
yer. provision mado for buming a perpetual lump in ths temple of ‘Viralekaraparattue 
Peruminadiga] by M&dambddi-Kramayitia a member of the jus of the village 
sembly, The éri-vdriyat of the year had this responsibility if máintenanos, 
‘Text. 
1 ged ig [j| ajisa из waini mia иф... доль Saree 
EG ode caccia жй елам Amanono jara 
машата аугаа erfan uu uia sic Cem Mea ri 
алеу апае... 
2 nantur io Rebe ravê: 49". алсиз етар кайгул ее б лбу 
SCs Genet gh qeu PAM] ять насир Sats 
NOBEL ызала pem бурав, власи. алш oy у atris ei 
No, 181. 
(ALR. Мо, 234 of 1907.) 
TIRUYIPAIMANUDOR, KUMBRAKONAN TALUK, TANJAYUN DISTRICT. 
ON THR WEST WALL ОУ тив CENTRAL RWRIKE, Млпйилйблзүдймї wete. а 
Do. This together with No. 243 of 1007 seems to form a. singlo inscription. with some 
portions lost, and hence with gapa in the continuity of lies, ‘This ewmsto recon’ © 
an endowment of ono vii of land wt [Vija}igudi in ошади hy x donar tiamo lost): 
during the management of Madhuräutaka-Müvëndaväjär, for tho maintensnye oly 
musician name Kigyapay Kanda. . . .Elnpapaldévan who was to ving dhe dadi Songs. 
before God Tirnyidaimarndagniyar while seated in ба фат in the hall of the 
temple. Another two vidi by tho sams donar at Vaigal, im said to have boon 
prevented after purchase tax-free from tho assembly of that ров, to gods Mahsdiya: 
and Talnikkoli-Vignagar-Vishukkal at Tiruvidaimarudi in the 90th year of Madurai 
kopga Pornkéearivarmen (Parantaka 1). But the gift came into effoot only froth thie 
‘7th year of Parakésarivarman, evidently: Uitama-Chó]a, 


* 


"Text. 3 
Y, 2 6o, fos os ELAS atê Мати деш, m Earls LORD Boe 
Gau iere ris Belen гордим апо Quin РА 
Sire MEE. ,,...., a + bir quin)... erature 
anb. 80 nA) стт акбан танив? у= 
з: vos а= Дора Canale... зел АО да rutas amc armi Boyer 


Bivins a4a iê олуи asm. LP ПАЙ, Seo c 


+ ran gs [ptem Gaii уп. Cp Urge er gpa анал sail [P , 
Qe gege grê Ran agus ато [ату 

Берир эч RAs Quigg Sexi! йш Posh Arve GR Ceu cme ! 
Gees барб Crus pewag ави ergo. E 

6 ena елате [Pon jeg а Cen pewrer usa) тарау. ама Bie бена Vou w 
чеде Шоев agus дл ssi payami Gai тац, E "x 

Tue" s 21:1. (emam. wp wey dije Bee rf 
deed «аландан і Fert inh fcelte pits fragt C Г 

e Феј раз «ада Wounds [осуна чый Aas балалаган 
чта appela] анала aioa лит брала ежы и. 


+ Phe тиха thros lines аге completely завей. = 
+ The continuntion of this i» kait 10 û gap of partíóns of line T —14. : 


m 


9 [ттл [oer] (зг! Далай. Gand Aaan iLa ave x0 greg Daia 
- چچ‎ ӘФаајаәда. ardou m0 o g- 
40..-.. бишәр анала әдат е58] — SdímchasS(e] ewe 
Срапа) Бебе изу) SwA айтта? Sagres eg [as] тёз 


UDR (Bair) guana wwe]... Mare ugar бәр 
Gory d «nion pa. 41553 gunay Gaga олбол [sis gs. 


Winged ләт arna  Quifeubu...müQupouc. em) айл aimi 
GRAMMAA Gun о LLL Gy абаз Guicig &Gursirat Qu душ ат 

13 безш py 4 sn Bib умйт. oly DDAC amb anaU аљдод Lotes ату SO ar 
eggs Pues pisai Gow Cui mp Gear hug serge 

14 [yl ag Durr gu 2ана д езтн Bu) se Baar Qoo. ш O]aj area Dug 
Guyanai f(A еъ Genes атор Burr sib мана алоја or 


но. 182. 
(А.Р. No, 422 of 1909.) 
BIDDHALINGAMADAM, TIRUKKOYILUR TALUK, SOUTH Ancor DISTRICT, 
Ох тнв RAST WALL OY THR PRAKARA, VYAGHRAPADBÓVARA TEMPLE. 

‘Chie redords a gift of ten айа which had doubled itself (by mcoumulation of 
anterest, mado by one Nambiriy-adiga} Achchapidiri of Varagür. Thin was to bo Th regna. 
sod by the temple servants for the maintenance of two perpetual lamps in the "^ 
temple of Aludaiyar Tiruppulippagayar-Dévar at Sipriigir in Kurukkai-küram a 
subdivision of Milàdu. This is probably a record of Vikrama-Chola whose cloar 
inscription of the 7th year is engraved in continuation of this, 


"Text. 


1 GwwosOaeRugui&s wwe aga onan таа] рда rund 
Adwat permu Dne GaAs [айталла 
Ganapati piddonirangscr gerd  QéQamGgsoruriasuése 5043 «na 
Vigra sy ane QS is RUA 

3 uh веба Daptar «фт Grao misia ато Gaurd guns orn (ир 
Ligue тоду [I]. 


No. 183. 
(А.Е, No. 126 of 1911.) 
‘TmUVARAMBSVARAM, MANNARGUDI TALUK, TANJAVUR DISTRIOT, 
Оз тик SOUTH WALL ОР тив mandapa їх FRONT ОР THE CENTRAL SHRINE, 
RAMANATHESVARA TEMPLE: 


‘The inscription ia built in t the ond of the lines. ‘This seams to register an р, 
‘exemption from taxes granted by the assembly of Madánamaiijaci-chàturvidimaiüunlum 
in Nenmalis лафи, on a quarter [wîl] of [and endowed to the temple after purchase for 
tes daily remuneration of a padakku of paddy and an annual payment of 3 ba in 


4 gdiition, toa Brihmsna performing the abhishäka ‘and worship) to the god, by 


GSdukulavan Viraéüjan а native of Paruttikkmdi in tho same nádu. A plot of land 
was also assigned nt Tiruvadiraichohéri for stocking manure for the land endawod. 


* The continuation is Tost, 
B, L I, VoL XIX 24 


м 


"Text. 
1 gwed uf [Г] Garuda шлам [ego Әри р ешр” 
Sigal") подни Б, sree cu 
1 Gub Gapni цова отш ч алет балды رای‎ fmc 
a cd aro Gappa Dan obser ggg ILN Bos 


pe aiio Gianni опада энезяладиавй apei wm ийе 


РРР ойда) Оло وکو رر‎ Sus] оваз Әри 
prea 

Sgn зех А Ш (peg) drakona Obs Gian) Отиш рге нута BOPO.. 

17 are ано тл. wifi eir rg GG uc рф, ORB йр С. о 


Sab am RAGS Geupüehurs SAADI GAA вмагалдамсыть Be иат 


9 eps «ш. «ада ube ۸ Aapa Ag pases ийш a y] 
No, 184. 
(А.Е. No. 287 of 1011.) 


KUMBHAKONAM, KUMBHAKONAM. TALUR, TANJAVUR DISTRICT. 
Ох TAE WEST WALL OF THE ORNTRAL SINE, NAGBSVARA, TEMPLI. 


Mth regnal "This is damaged in the middle portion. It seems to record an endowment in 


money, probably 80 kalañju of gold(?) by Brahma-Sej(i a member of the supervisory 
committee of the temple of Tirukkikdttattu-Paramasvimi at Tirukkudamukkil & 
dévadüna in PAmbür.màdu for feeding two persons daily їп the temple after the 
midday service to the god with special offerings (ultamdaram) 


Text. 
1 grad I Оза 
3 vastus fps 
H =ч [а] gag 


H emo oni] ®} 
6 Of Сајта Bo- 4 
T 45-00490 олара A- 

8a afrrogr Rae иатича). 

9 Pad sMenp Quinta 


er = 

КЕ ул, алашта) eds 1501. 
=. Grad лош балота) spate 
Jew Ga айа... Әит арар 

1» (joGuuneM «^ a. Pm gi 

16 (Que? wena, „дїў mers 

їт 101 jb. атой шт 

18 «оі yanap Gunar- 

19 pb .,.. praa Mh 

20 [510230 efte Фанта g 

Side aonga штер 1199] жуа бр, NE 
38 qu) аба, E 
28 ра (эй. 
24 [G]artatig]. 
35 Qa. 
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No. 185. 
(А. R. No, 165 of 1912.) 
. TixvvoggivUR, SAIDAPET TALUK, CHINGLEPUT DISTRICT 
Ох A SLAB BUILT INTO THE VERANDAH ROUND THE CENTRAL SHRINE; ÁDHIFURIÉVARA. 
TEMPLE. в 
"This is probably an inscription of Parüntaka T. It geoms to be identical with 
No, 402 of 1896. It registers an endowment of 30 kaluaju of gold for burning a 
perpetual lamp im the temple of Tiruvorriyur-Mahadéva by а certain Kürának 
Vilupparaiyan Arivajan Puitap, who loft tho amount in change or the sabhit of Manali 
the adjoining village, 
Text. 


Published in South Indian Inscription Vol, V, No. 1357. 
No. 186. 
(AR, No, 175 of 1912.) 
ON ANOTHER BLAH BUILT INTO THH PLOOR OF THE SAMF VERANDAH, 

"The insoription is much damaged. Ii seems to record an endowment of land „dı rogal 
after purchase, for the requirements of worship in the/temple of Tiruvorgiyūr-Mahā= ^ yaar. 
*déva by Namban Diray a native of Mañgalam on the northern bank ofthe Уеууйра. 
river in Sója-[nAdu]. This might be а record of Parintaka I, 

Text. 

I gral id (t) Фатали ылан ургы] e 

allna Bounty [ытаата 

J unb Gamer Gautu wee (S. 

4. Ser. pugas Gro- 

[wea] Queen gı авало Lee 
% pere suben обыз Ln. 

7 andy цода gemyt Below) 
8 jeu брала utp guy sleur- 

0 Теје adt шне} edb pyaar 


Thesamppanane иши фен] [Гу 


Мо, 187. 
(А.В, No. Ut of 1920.) 
I'reywADAVADI, UDATKARPALAYAM TALUK, TIRUCHIRAPALLI DISTRICT. 
/ Ок тик WIST WALL ОР тик CENTRAL SHRINE, VAIDYANATHA TEMPI. 


Tis records a gift of 90 sheep for burning а perpetual lamp with an uelim of De, 
ghee daily, in tho tomple of Mahadéva at Ticumalavadi n d/roddna in Poygainidn by 
Макка Agiijigal aliar, nsss, -i ka-Paliavaralyap of Тайјзуйг in Taüjayür-kürram, 
Below this aro two moro linos of writing indistinctly engreved, ono of which ia dated 
in tho 20th year of Parakéservarman, and seems to rocord m gift of pold to the 
temple by one Dimap Munalppératyan of Mlraly!l in Mirallkürram 


96 
Text. 
iae i 01 Сало Деев dre агалы ©штдезавзтоВ Giai ®тунир- 
amu sapatia serrateannss sea) mish aerea... adus 
аләгиф fagi ауре Apin- 
24 Grib Used xsgmBAscé ius meds maigam Gund mi Ghura 
Gassimgpnpfeens sss. фен Opata адаи фу ортага 
A 
1 f... unc рфатиза Gente... залаа Opiini ù Gorg gh ua Фидан» 
адо. EEE жок... r «е. ТЦ eee 


в 


3 ©алоот2лей илаш өзен} [nG]-seus epémopAs Шере anos yim 
аб goyang rasrapatig: pean, م‎ nece 


No, 188. 
(А.Е. No. 551 of 1921.) 
РидамА%олт (snam PAŚUPATIKŐYIL), PAPANASAM TALUK, TANJAYUR DISTRICT. 
Ох THE NORTH WALL OF THE CENTRAL SHRINE, BRAMMAPURISYABA TEMPLE, 
‘th regnal This records а gift of 1} mä of land for maintaining a lamp in the temple of 
yer. TirnyalanduraiMahsdéva by Анбар Mîran Магїуадап after purchasing the same 
from tho mahasabha of Pullamadgalam. 


Text. 


1 gradi [f] ©алошоОләйи'}й у umet] я... Bos 
9 шлабай уез saorage:|M les йт omamen Badari- 

5 alas miy дена шалее") gmitin жаш Озгур Akai цан 
d euxusa gg азтаз22яо2штд Фал} [Espas Фра 

B Ges Gam шада Galera Вет even [ше] дарител l] 


No. 189. 
(А.Р. No, 257 of 1923:) 
KOvi-TEVARAYANPRTTAI (NEAR. PANDAWAVADAI) PAPANASAM TALUK, 
"TAsJAvUR DISTRICT. 
Ох THE SOUTH WALL OF THE CENTHAL SARINE, MATSYAPURISVARA TEMPLE, 


Do: This records the gift of a land as endowment forthe daily offerings during the 
evening service in the temple of "iruehehtlnr-Mahideva, and for providing for the 
daily supply of 4 pots of water from thoriver Kurajai (Kudamurutti) for the asored 
bnth of the God, by Tiravadigal Aiyanadi of Siruvéiir їп Tjayür-nádu on the 
southern bank ofthe river, This land i4 saidto have been got in exchange for & 
flower-gsrden adjacent to another which had been proviously presented by the donor 


(See No, 139 above). 


"Text. 
3, ej PU) алиа» шпон тацы Ga Вебер 2a2 Gwer- 
3 йит Сатани lnm CyGuignis дбае итеп Boy Boo- 
3 етудш ришта эдшдш ийй piedo ©{ш*}иурдиЬ اکم دی‎ 
4 aug eau [mêri [ду] A43 prmesas иет pestasi] 
dit 


5 ەتە‎ (245 Lir eauren astris onsen powe an. [u^] دف‎ бшнавА 943) арад 
Офе p- 
6 functa Фодар rea Laat zt îme geh Gari eos 


T uum Qe) sOsmsupig Quads parè аетевдр Gerjpgseruetiss [uf ean gr 
454 Gps ons- 

Bp *BuASACRDise.e ung Bedo орет lalate dniu ku. rpg е. Gow 
epon 

9 Ваар шаис 

No. 190. 
(А.В. No. 127 of 1925.) 
= TiRUYADUTURAI, MAYURAM TALUK, TANJAVUR DISTRICT: 
Ох тик SOUTH WALL OF THE CENTRAL SHRINE, GÜMURKTISVARA TEMPLE. 

The ends of the lines are built in, This records a salo of 2 md and odd of land rû, 

* tax-free, for 15 йи received by them by tho subha ofSattantr a һеайтайдуа in € 
"Tirimür.ndu on the southern bank of the river, from OmAi Orryüran Kattan of ^ 
"Tiruyánalkkà a dévsdána and brahmadéya in Kiliyar-n&qu, who endowed tho samo for 

tho supply of 108 pots of water (from the Кауёгі) for the smwored bath of god 
‘Mabadéva at Tiruvávaduturai on, the day of U¢ardyana-saikranti every year, 

"Text. 

1 geal и} [if] ©атиш@валбашлү4де; ure) myag Garami Васоили muses 
Фри edges? aG Bilge WKgciaGpepesdganss отара 
awapatie age jr eg ans na Gps ашыт UND Coo 
pa «џаба. اق‎ gun өши ase poanias ots 
aus 09 итен атт رچ‎ дуе dps сойса Mppsenss Dar аа 
хиа Deran rene 

>. Sal aig lajê NAG ometa sadad эфа) rper Bsa 

Speg annata нӘлшетдабрай espias Osiah Qeseta 
шайл pieje ar GP Ag Basin anast acd маю peA maidh 
paus miarat [T4 рала текат, . SG seswrercupe apgr ` Bê 
Gren on grear seor قن‎ еза Hb gmba wrested fiagon арра وود‎ de) 
Gurren Gam aragpásicra Qu o gliriadies Gurus) SApS заифау- 
suf Panie surfing, Gea; 


No. 191. 
(А.В, No, 135 of 1926.) 
j TIRUYILAREUDI, MAYURAM TALUK, TANJAVUR DISTRICT, 
Qk тик SOUTH WALL OF ТИЕ CENTRAL SHRINE, MAXNAVALESVARA TEMPLE, 
records a tax-free sale of aland situated! along the river at Kurlyákliudi- 
maA/alam by the subha of Vidélvigugn-chaturvédimaügalam a braħmadčyu in Do 
V Nallürrür-nàdn to the revenue authorities of the state (puraruvari-timaikkalatiar) for 
3b0 kaéu (for being assigned to the tenfple). Mention is made, while giving the 
boundaries of tho land, of a previous xé of nother position of the land to one 
"Virasékhara-Müvéndavelar, ч 
°F ть» fine three liner wom to be sneraved отет ап eramure, 
8. 1, L Vol, XIX—25 


„- 


Text. 
lgsefdUr] Фал Фанта Lose reg «ацы ан зато анир ost pm 
d 
3 да Potoni Lammas Sark AS MEERA Pens 


4s церы бара одита uiae йд; Філолаг Орлат. > 

Боё »م2 )پان‎ ]Guok aimé днай feud бай Qam- 

оттоку AOS Ово seas grin Cems Oped abge. 5 

Tums i9 bo ede Daan Ceh crise sand Guama сарватам 
agd 

5 Recast amus — Bapt Gunite êd -ыфр®зес QOS aper 
ага» 

d scan gents «рр Sed CS (Әри seu брёвен ш} Mosse Quta 
Asaan 

104 موی‎ goers tcd ДМ? Somes yis Озатын әді. 
ahg « 

М gas Sppsgiss дайва Eyma] . . . um вобла Qus Gap 

1» espada pag etri SemiCaren [йд] Regn Quis Agra arse 
Gu- 

105900 ugsapis Oups Ортай Guss Gigeiiis tgh Gps Gug b 
шашу oyp- 


14 шга ema L5] Go Dari aguia Speed алтаа sumbu enbia aiue n 

1b muafasanisan _ emul Cpr (ceras Sugern@steuiigm 
жац 8- x 

16 mh Garéfeupn Сибиир Dog Mewes Olia оО vb 95: Ben Мара Os- 

17 duh Appeanss Qaran ahil Goons Mauro BdA Aneel 

18 е ester ао polling arb @еД!"]в©шт ans gosg Sele) Canornaneterce 40" 
берг 3 

19 QUGLILUEL gab фанта sies [e]aoQaeie.m& Caril) Eau alicui 

30 emt (has Gunite ye ngea] amarae Be. ane 

31 fo eR wee odaran Goats Mes froma рй Core aerea 

22 tas enacted insanni. eng ют 2итенврД:1 Р 

23 ан... а 09:0 Oped ge. ,, لتنا‎ sega abou о 

U GQ[p] ттан], ,езе-жө дил... .....ш Qe Je (gen its wave 

25 е -ujasraeh Bob(#e) eL]. -Cila sls |s2se {гє} of a Sasa- 

3 ota parisi MA ODEs ota one 

esta 
276 .. EBM ee =) espe yraa Seta AC ал. (Дады... 
pf aer 


^ 
(А.В, No, 95 of 1931.) S 
TuvrrüspunUTTL, TANJAVUR TALUR, TAWJAVUR DISTROET, 


ON THR SOUTH WALL OF THE CENTRAL SEMNE. PUSHPAVANRSVARA TEMPLE. 2 
‘This recordas gilt of 15 kalañju of gold deposited with the «02 of Titutturatti 
їй гора. for burning a lamp out throughout the day in the temple by a resident of Ninandie 
TU S inPinebüin Apkkaptuk-kiigram, 


99 


"Text. 
a god d. UT] ©втди©е..........өз® erc nad [© dee n nen E 
2 и(п)ро таре nos ца... фазас@ав-лд[Дд@й] Soh- 
Depressi pollame gy ебат даа salue [are Gur 
4 Qure uff (ep Garang gg [uso Pearce oss iced seat 
sesu 
СТЯ 
1 gaas I] 
3 espe" 
9 веб Ur] 


No, 193. 
(А.Е, No. 100 of 1931.) 
TIRUCHCHATTURAI, TANJAVUR TALUK, TANJAVUR DISTRICT, 
Ox THE SOUTH WALL OF THE CENTRAL SHRINE, ÜDANAVANBÓVARA TEMPLE. 
‘This records a gift of 25 balamjuo gold for a perpetual lamp in the temple of tb regnat. 
. Mahadeva at Tirnchohorrattugai by Mallan Агайдаз (а resident) of the Мет 

Май}апайаг-Үёаш at Тайјдуйг. This was to be maintained by the temple 
-servante (patipüdamülattàr) and the dévakarmi. 


Text. 

РС Е wd eas 
2 өы ЁЗ? идут Mr) anra unas, 
Sarauh ep зіву фта Ba 

4 gui sper go, Arabari- + 
b бино рф! т^ ospagai Салый wat- 

6 шею этет «мид Quse 20807 GU- 
le Bg Fes arem Baer це. 

В ensure). eri (oan Gesib Ugur ge 4rd: 
$45 eA GaaizenBaQero[u*] 
dus upr- 
21 sapar [Fone [17] 


No, 194. 
(А. В. No. 438 of 1904.) 
XWEDARASYAM, TIBUTTUEATPUNDI TALUK, TANJAVUR DISTRICT, 


Ох a PILLAR IN THE MANDAPA IN FRONT OF THE CENTRAL SHSINE, 
VEDARANYRÓVARA TEMPLE. 


‘This inacription is much damaged, It seems to record an endowment of а Sih regal 
axel land made to the temple of Toumaraikidadévar after purchase (from tho yeas, 
assomibily) by Narpan Küdsn of Pullyürpatju the headman of Pdlalyür, to provida 
for this supply of 7 and odd Kalam of paddy for the celebration of & sevan-day 
festival in the month of ‘Midi to god Mohana-Dovar [in the shrine] to the south 
ef {һә mila hina, It alao records another gift of lund made in the 10tl year of 
the king by tho same donor for offerings to the god in the main shrine on the 
day of Maka in that month and forthe? daya of festival to "Teprali-MadByar 
ї1М#заша.Рёуз PJ, with serum kalem of elds. 


Y goed Ы? Uf] Barua 
Daf uma sired A- 
А 

4 Одет uf romans 

5 жет apa aras 

6 Qaan conf aine 

Tie] agg utes afr) 
8 Фазлул [aed драй" 

0 gp meer uat q- 
10 әЙуішлс оо илл 8- 

11 pin pomni) aire 

COE E 

13... 4. жын 

14 Фама eat irae 

16 Bes ея „Ва. 

16 tore arp pitris жари. 

N Өбө op aree 

18 eden, oe cr roe 

19 ...-тіраа(5] орана... 

30... Quad AD patr иттщ. 

BL per (praes) at Omt 

33 Garder штет 0- yag 
LE d 
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Text. 


^ so Ugs Dimps- 

325 pisa (талау ма 

326 asta- Osa инвар 
27 ony piinas ацан 

38 oma 2 ©дё i ила" 

20 шла Qs рзд Glu j- 
D ugar sash rdi 

31 animan Фк 
33 ا‎ фол ei. 
Эз латта ê 
onipapo. 

W0 i. Gin anand Do.: 
36 рте Ста ads s. 
WI pas, es 
38 (ejam Dan Bes Lieto 

30 .,..j жор (HG nr 
40 Фаш. gyagya una. 
А! qprgrstd(n). accen sg. 
424 Силае ФА... 
43 ошкорои u. 
M шешш usd ee, 
Ф адет [f*] 


No. 195. 
(A.B, No. 484 of 1904.) 


ON ^ FILLAR IN тик mandapa їн FRONT OY THE RAMANATHESY\RA SHRINE, 
SAME TEMPLE. 


ваза Тв records a gift of 00 abeep for burning а perpetua! lamp with on wakkuof gheo- 


a day in the temple of Mabsdéva at Tirumarailkidu by ono 
Tukki of Vàtfalvayal. Mention is made of a liquid measure called 7irumaraibüdan 


after the god, 


Ygwej uf N] Oae- 

3 dures: 

Seen ur 

4 amp manjah 

Sg Dace 

5 сейм ети 

1 peynir 

к 249 Sepan 

9 aarp [азе Oga] 


Pert. 


Шала gang, 

11 msgs Tess} ura Оло. 
12 лр [G)éem Garten 
О Sorapa ей do 

16 аду Саш a 
Lo 

10 apata Сдан > 

17 Анно Qf] 
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No. 1965-A, 
(A. R. Мо, 528 of 1905.) 
TTiBEVELLARAT, TIRUCHIRAPALLI TALUR, ÜIRUCHIRAPALLI DISTRICT, 
ON THE ROCK IN FRONT OF THE JAMBUNATHASVAMI TEMPLE 
Text. 
=f = (See under No, 202). 


No, 196. 
(ALR. Na. 534 of 1905.) 
"TIRUVEULARBAL, IRUCHIRAPALLE TALUR, TIRUCHIRAPALLI DISTRICT, 
Ох TAR PILLAR IN THE BOCK-CUT CAVE, PUNXDANIKXKGMA-PERCMAD TEMPLE, 


‘This is dated in the (lı year of Parakésarivaeman who may be identified. with tv mul 
Uttama-Chdla(?). It registors a gift of 20 kulaijw of gold made by Irüylravap. yer 
рву! Ammapar the wife of ‘the lord who diol on elephant-back’ 1.e. prince RAjaditya, 
for providing for special offerings with 4 ий; af rice on the days of the two 
зби, soikranti and паат, to god St Krishan and goddess Srt-Rukmigi in the 
big temple at Timuvellazai, and another gift of guld for» làmp [to be burnt on 

4 these days]. ‘This ів said to be the earliest reference to the worship of Krishna 
and Rukmini found so far in South Indian. tusoriptions. 


"Text. 
Published in South Indian Inscriplion, Val IIT, No. 182, 


No. 197. 
(А.В. No. 343 of 1907). 
"TatG MALPURAM, WALAJAPET TALUK, NORTH ARCOT DISTRIOT, 
Ох тин NORTH, WEST AND SOUTH WALLS OP THE CENTRAL SHRIME 
TN THE RUINED VISHNU TEMPLE 


This records an endowment of 70 kalañjuof gold by Tiruvikramay a merchant ро. 


» of Ulakkuyi for the purpose of feeding ten Brübmagas daily m the temple of 
PorumAnadigal at Govindapadi, 

т, 1 * Text, 

8 аныр fF [In] @атошл© ае доите ung atira pf Qnam cong. femen билш» 
anaes wipe! emdim gem em Grain UAR currui itaga 
anda Comer 

# ater apes Given Сатет ares Шт Cu, seru ae tci orien Dyan 
she Sayre ире авада. guia Sais шпаа p vicem Ше. 
No. 198. 
(ALR, No. 358 af 1900.) 
“Я J Konsrasatat, Ротуккоттат STATE, TIRUONIRAVALLI гетит 


OG THE NORTH WALL ОР THE SUCOND präkära, BicuANATITASVAMI titre, 
Mihis le stated to be n copy of an older document ineisel ut the instance of the 
v jieadman of By-Taniyam in Ollaiynrz-kürram. Tt records the deposit of 14 Далада 
of gold (presented to the templi), with certain specified persons (nt the supply of 
ghee for burning a perpetual lamp іп thetemple of Tinma'akkuntam-ugaiya. 


Маувшіг. 
8.1.1. Vol XIX 26 


Do 


“м. 
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"Text, 

A goad ق‎ i pitta ras Rents о dara siagi] «| 
заты Lau [&]rzetkge coma armen J пана ноа ure рж eene 

553p. далані Cums арб ор. єй Qui нева‏ و 
Фалек coner amr дуун Cika (ê Бш «ша Ses ÊL ә]езва‏ 

3 але Quer Гарат аро орада Bana! = рдей Diah ртй Que 
rimis Сапа. Giger apio шц airis) reus Gey amie 
Gers. Guam Rasps- 

4 яф дофоцун..... mem иә ЦӘ 
Gratuity, venini Cgo Basan эш рї! monks 
Quiet irra Gar 

5 йаз. Banc 


ат Gases. Guise арен. 
n 


eke Фата Аилә араа Cun лашат, i 
Bü amie алей. Ошти җе? apen si. Qunm gessi Pun Be 
veces aan genos. [Г] 


No. 199. 
(А.В. No. 173 of 1907.) 

DrveraLarroRat, TIBUCHIBAPALLI TALUK, TRUCHIEAPALL! DISTRIOR 

Ox TRE WEST WALT OF TIIX CENTRAL SIRIN, AnnrtuRsvana TEMPUE.. 
Mh gual This records that the Sivadharmia (priesta) of the temple of Mahadsya-Bhatara 
узы. gt Trupirrurai in Uttamasiii-chaturvédimaigalam on the southern bank of the river 
to burn alamp in the temple with the interest on 8 kulaiju of gold received by them 
from Aiyan Amudan в Vella]a resident of Murnkkür a hamlet of thevillage. йаша 
is known to have been a son of Parántska F ‘he inscription may he sesignedto 

Urtama-Chola. 


‘Text. 


gad oc IM mae аамай. дуй ызан age Daria) 


D 
doe а а 
3 04) Йан ыш рер wand алии) Siha асаа o 


1 peepee Oaol eau eris sii Gasp) av Smeg 571 ана 
эл» en мо Дешти (jar) Leni وکو ر‎ ен 
МАЯНЫ Sach enn Axa apres تھ سارعا ری‎ 
2 өлө emp A ans ami amma пй аарц wuha mar алт Romer ешр 


oun Фен «лион (iom (але: Tus: Garape 
эрден rana amc: Gare NSE ipm eco cometas ap BO aoe 
10 Ga agree maam #- 


No. 200, 
(А.Е. No. 174 of 1907.) 
Ок THE SAME WALL, 


Do. "Tis = dnte iy the 8th year of Parakzeirivanuan Who has ben T 
Uttzma-Chólo. Thisis an incomplete absiract of certain Inscriptions зосарі 
the еййїзүшөгї їн. land for worship, oiferings and lamps Їп yho temple, made 
sovoral persons in the 18th and 20th years of Рагапілка L which was orderd to be 
re-engraved out of their worn-outóritinals out on the мор uf the old central shrine 
of the tomple, by tbe assembly of Ultamadili-chatarvédimaigalam, 
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‘Text. 
Published in South Indian Inscriptions, Vol. ПІ, Мо, 133. 


No, 201. 
(А.Е. No: 566 of 1908.) 
This io the same inscription as No, 173 of 1907 above. 


No. 202. 
(2.8. No. 89 of 1910.) 
Trevventanal, TIRUCHIRAFAULI TALUR, "IRDCHIRAPALLE DISTRICT 
Ох THE ROCK IN FRONT OP THE JAMBUNATHASVÁMI TEMPLE: 

This is the same as No. 528 of 1905 with the built in portion at the end cleared. ёш терла! 
Ab records a gift of 30 kalzigju of gold for a perpetual тр in the temple of year. 
‘Tirnvanaikkal-Peruminadival at Tiruvollarai by Araiyan Tali ofthe same villige 

Text- 

1 grag (d [fü] атадан 

3 tests ured косаца 

3 Spasmo #еуалг лә 

4 du) Сағадат «ades 

5 PEREN Mosen 

т ) 


Teac. By tian (locit 
3 g Qr садиш migis ensi Rs Сылын op 
9 Dump arent rales] 


No. 208. 
(А.В. No; 116 of 1910.) 


KOvi-TiRUMÁDAM, NANSILAM TALUR, lANJAVUR DISTRICT, 
GRURSVARA TEMPLE. 


Оз A STONE LYING IN THE COURTYARD ОР THE 3 
‘This inscription is mutilated and incomplete. It seems to record а gift uf land ре 
after purchase for 3 koluju of gold from the temple itself of TirumBaalattu-Mahsdéva 
at Ambar in Anibar-ndu for burning a perpotual lamp before the god, by а person 
mamelVànarügan Arahgag M&d6van. 
Test. 
Th quw! Gangaa elst 


1 gef idm Gens | 


2 Gavin sohis usce 


«пом اھر‎ 


12 Айз Gangan ©- 
10 uns ada] >» 
17 Gea. -. 


Desay вазорат a- нана o 
e ود اکر‎ oe 10 pas 
چ‎ Saga با‎ dus ©. 


Ж ysg use abia- 
ETE 
10 д tma irm da 


we 


p 


Uym o 
منوا‎ 
D gm 


Hi aputa Seren diem s 
it. faise ect | eee oe 
$ د‎ apn 2 = 


13 ряда чырр 


fb ool 
Чч 


qu 


ays QAO. 


No, 204. 
(А.Е. Мо, 220 of 1911.) 
Kt KONAN, KUMRHARONAM. YALUR, "Такалуши DISTRICT. 

Ох тна NORTH WALL OY THE CRNDUAT, змат, NAGESVARASVAME TEMILE. 

"This inaoription has been assigned to Uttama-Chó]a on account of the details of 
date in the 8th your of tho king which voreespond ta A.D, 870, January 30, Thurs 
day, It records a gift of sheop by a membor of the Gandaràgitia-terinja-KalkkóJa 
regiment for the maintenance of a perpetual lamp In the temple of Paramasyamin at 
"іца ко аш at Tirukkudamukkil in Pàrabnr-nidu. 

Text. 


Published in South /ndian [nacriptions, Vol. LL, No. 131. 


No. 205. 
(A.R. No. 234 of 1911.) 
Ох TRE SAME WALD. 
‘This із worn out inplaoes. Thie records а gift of 96 sheep by order of a 
queen of Uttama-Chó]a (name not given) for burning a perpetita! lamp in the temple of 
Paramaay&mi of Tirukkilkottam at Tiruldciddamukkil in Páubür-naqu. 


"Text, 


1 grad Ы? [7] Сапта 

? finas uini 

38 A cure) Шан 

A semi) ал дабл) umb. 

b upon Cau 

6 resti] fqkoiapk n. $- 

T apaan sS- 

BqU) niranpis Ba- 

9 ismi s so pis id 

10 адве] таатал, gongs (уйз- 

її pay os 5 a ‚ ‚ ‚ шейин mae 

18 ли مھ‎ [es] Omp deas | 
3з. ‚ ^. و‎ Oy Pieris piis ater ij 

M ag G [мел] иез ага a ] 
10 Шела ast C [o^] эур а T 
16 denis (9 amy que Сашу Det 

iT Agi грне alu Bow imor 

18 Саропо] 


n 


- 
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No. 206. 
(А.В. No. 486 of 1918.) 
Trnvveysdpu, Smoact TALUK, TANJAYUR DISTRICT, 
Ox тнк RAST INNER GÜPURA, RIGHT OY ENTRANCE, SVETARANYBAVARA TEMPLE, 
This is damaged. It registers а gift of land at Küttaügudi, probably after 83 regnal 


purchasing it for 25 kalañju of gold, for the maintenance of a perpetual lamp in the year. 
Tiruvepkidudivar, by [Mins]van-Mahadéviyar а queen of Uttama-Chöja 


Text. 
1 graf ы? | ("| Gemxercarfi pho] 
3 wank A-a Suer 
з Ost po GprfandenGa[lo.]- 
4 дрэ raamt Aadu [Sg 
б «uev gor Asur malda . + + + 
в... . Гајалар шо» ..... 
Тра mungsi» E 
8 араз spad pnp [Dae] 
9. . . Gaut Бодра Copa 
10 (Саналы gut . 
П дома асл юл... 
2. .. . nia Gung ай - + 
їз... . я} трейдер svi: 


14 ©олот2дтш anam Qurd |— 


No. 207. 
(А.В. No, 244 of 1028.) 


KüvrL-TRYARAYANPRTTAI (NEAR PaypARAVADAl), PAPANASAM TALUK, 
ITANJAVUR. DISTRICT. 


Ох THE NORTH WALL OF THE CENTRAL SHRINE, MATSYAPURIAVARA TEMPLE, 

This records the gift of a coooa-nut garden, 3 md in extent , to provide for 
‘one kau per month for siddri faraigation during the 4servioes in the day, and four 
ди por your for the daily supply of sandal-paste, inthe templeof Tiruchohalur- 
Mahadeva at Rajakésori-chturvédimaigalam, by Рай (BhOti) Pallavappéralyam alias 
‘Viriiéikh&man!-Pallavaratyap. 


Toxt. 


Do. 


Varad id 01 Gar 
3 шодам. 
EET 
4 sin orans 
5 GÀ enemy жы, 
ы 
73 iaioe- 
8 gar tf ots 
9 wg Boeg- 


10 agp LiB. toma 
41 Gowenugpen Adamas Uswomouets 


12 sng دو دودوم موم ر‎ Bard В- 
s 5.1.1. Vol. XIX- 27 


1% 


13 asan arsagin keep seams ботоат. 

14 piires prg avsácura Сален, BUS] Beamer: 
15 g ngwansrermBas 8р5, Одера адб 
16 gemüwGwuéObg ёл зір cıa ae- 

17 aC Шанши wWaysiesdesmub н 


18. pom raga morula] божае asa 

19 کی‎ ©вфасыв. Gpunpasats. وھچ‎ Ваз Сырта. a 
M pismima AAS Gederss Gump- 

01 азада берк. Osea 

22 js cain фев ти Be eur. 

33 Gane) [i] 


Мо. 208. 
(А.Е, No 272 -of 1923.) 
Ох THE SOUTH WALL OF THE-SAME SHRINE.. 
Bib menal This records an endowment of bala vali and 4 тй of land for maintaining 5 
ges, musicians who were to play on instruments during the í;jbali service every day in 
the temple, by Karpaza-Aditan Agan Amudanakkap. the madhyastha of the village „ 
The makd-sabha made this land tax-free. 


"Text. 
lg ы? D ©аайи@жалайшвв-[Д"]8@$ wind Agag SBS scies seu Lf. 
3 ттд жажайлод n Quponanse Dosamh sesTpudu fuel gemar mr- 
3 Jwjes| Gangegiag Ber syag sposi! aim ەر‎ 
«Олл od- 
4 ag arga us gees еш mau podus Bo уер Ka, 
3a шата». 
5 Gmi ecu 
sa Gepa Qa 
T poran dao. 
a seen т] 


No. 209. 
(4.8. No. 200 of 1926.) 
SuxpaLaz TANIAVUR TALUK, TANJAVUE DISTRICT. 
ON тив NORTH WALL оғ THE CENTRAL SHRINE, SUNDARBSVANA TEMPLI, 
рэ. Thisrecordsan endowment of 15 kalañju of gold by one Omaindan Náràyapan 
Апайар of Kagdiyür for burning with the interest on that amount a perpetual lamp 


in the templeof Tirmpperundurai-Mahüdéva at Chandralekhnia schaturviédimai alam 
в brahmadēya in AÁrkkàtiu-kürram. 
"Text. * 
1 лей uf N) ©злише@ааябыенафв wring -yu quist: Das eus ay 
ne 


2 сессии флазедр Pocdussome  cae|ORjasas seit poche 
ретин 

3jj мендеп аад mig sah pêg eom L4 Gorje DP- Godue 

4 Ap Rarer 245 ass Ораг 96 PF -- .. Б гауда... 
"m 

в РОБА РНР нар jm pta +. S agroar isa ре] 


> 


Tor 


Мо. 2:0. 4 
(A.B. No. 204 of 1926.1 + 
OM THE WEST WALL OP THE ЗАМЕ SHRINE. 

‘This inscription fixes the details of daily expenditure im paddy towards the gih regnal 
pinayim offerings to the god, a йїратайй of 161 amps to be burnt both morning and увы, 
evening, a rice offering to god Brahms and a twilight lamp, in the temple of 
‘irupperundurai-Mahadéva to be met out of the 30 kalam of paddy derived 
anmialy from the déradána village of Punragai in Poygai-ndu. 

‘Text. 

1 алай id f] Gariuz@san ê gia атон ga 

9 2اد ا و‎ Ж ола 

3 Pafla] rge esis Seuss 

4 вазтдралав ©далешл Quriessr $ 

5 yapmadi Qiii атаме мараз. u- 

6 piures £560 poupa? Bosnia pe 

1 й рле лей ей agotadas sr a prune да} 

3 аш бтлу grates mug эй BS sabes OPA p? we 

9 apaa мр") ax Ope эрй ومن[ آم۵‎ ٠ میچ‎ 

30 Oray течі pisma ipis Gen gs Baap кщ Ar- 
11 disten Onde пәртёдив spass Osag иди عن‎ Lo] escis Caas 
12 ива scm Î ga gorim вабна pg дап 08012 fae 

19 мат fides Фры De e2 жезит vus appui (0)- 

M Gunes aagaw Suniy Ds @табард astm cub ma frst 

15 estem о mpig Op s gad ашшотщла- 

16 priestess Оргу теда PAPES sag- 

17 eas эт af Secs B еш Bs дарат Greg 

18 [ajaen pyn sBugrsdy Osad sro erde- 

19 [е} Geng тешет 09:81 AOSD es فمن ۶ھ‎ 

20 gprs gmim pima 2540 zD € MH 


Mo. 211. 
(A.B. No. 216 of 1926.) | 
KirarrALUVOR, UDAIYARPALAYAM TALUK, TIRUCHIRAPALLI DISTRICT. 
Ох THE NORTH WALL OF THE CENTRAL SHERINE, PASUPATÍSVARA TEMPLE, 


Глод id I و ردت ممن‎ s unda. я-а caet meam p 
4 

3 д ف کہ ووکرو وتسر‎ e Gem. 

T espimipAm gO Rp e dm. 

ыл Comer a 


а мес 
samal وھ‎ згази Snpagiss Sees ho 


108 
5 меер papa Ougerissreio ал arl jêatd micum Booed wares шир 


6 Quala reared dass sb Sune Sa агы Quotes C eem Dai da yera- Р 
1 оаа штем диеп лутт dodas give җыр: оз$абеер бед 
B фет ugaria pigo aig Фатва Зь ездзе иг 

D 


9 aic a[i jion sO S05 pag sem usn сен aga Sen 

19. беба) ялт ق‎ Gérer sev Fit ggmezáéz er Sieg on 

Vb агайын [am] аа 

1) Gun greca rn [seen Sede Qasr eximio Quare CxS эпи 

13 ck Sew Grama un Be esperes ate 4s рокада Canin Sair gear 
Buus. 

14 аә Сеш илен esssy[ét]eo extn Card rass) haa eipgmr 
Qur gepê Gases [Iga] 

15 axuran Deg Gus Gemore gS Gua Бесеу sr аі тез] dp- 

18 p Sune Cris abo oco Paus qt pam iv jse эрг. 

AT coi iag (геал Sedsssquo адатча ешт балаға [t] 


No. 211.A. 5 
(A.R. No. 219-4 of 1926.) 
Ох THE WEST WALL OF THE SAME SHRINE, ` 


Mh сыро Thisís an unfinished inscription engraved near No. 219 of 1926 (No 287), 
year. whioh montions two brothers Várakklyan Iravi Vadugan and Iravi Dattan and 


Do. 


Bipu-Pajuvür а braħmadžya in Kunra-kürram. 
Text, 
1 Сати Элол р [2714 ua eg asm Benentong cujrcpub Вей») 
3 grt aritua deten Que phd Вга іва RC 
3 серітірдв cupa) Әр upg? no- 


No. 212. 
(A.B. No. 231 of 1926,) 


Ох THE SOUTH WALL ОР THE CENTRAL SHRINE; VATAZÜLPÓYARA TEMPLE IN THE 
SAME VILLAGE, 
his records & gift of 12 sheep left in charge of tho sabha of Siru-Paluvür- 
by Ráman Koviyar wife of Paluvéitaralyar Vikramáditya for burning а lamp in the 
temple of "Tiruválandurai-Mahadéva, with à pidi of gheo anpplisd every day. This 
is probably an inscription of Uttama-Chéla. 


Text. 

1 ged 9 وعو 4ا متو‎ searcher. 
aft] | лекавае sipir di ar 
3 QaniusQa- | и ё Aput gawes Qanun- 
E MED Rage gee Diy Opu w ye 
5 gumas 19 соту Guay 

và uud! аздын 
٩ веш om E It sag. Da Pu 
porum S5 ð ® (£s se 

| 


8 wayne 


а 
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No. 213, 
(A.B. No. 145 of 1928.) 
TrRUPFALANAM, TANJAVUR TALUK, TANJAVUE DISTRICT. 


Ox тия NORTH WALL оў TEE CENTRAL SHRINE, ÁPATSAHAYÉÉVATA 
TEMPLE. 


‘This records а gift of 90 sheep] for burning a perpetual lamp in the temple si геш 
of Mshadéva st Tiruppalanam with an wlakkw of ghee every day, by Tiruvadi узы. 
Aytravap of Nandipuram alias Ayiratalh Nandipuram the present Рајаіуйги із 
fnown to have been а capital of the Chila kings and an important town and is fre- 

referred to in inscriptions. (8.7.1. Vol. XIII, Nos. 208 and 215: MLE.R. for 
1924, Part П, рата 20.) 


Text. 
1gsej Ш M QasüusQasPusb[c^és urt xeu depéappigA Osu- 
2 ane] Boves sujt Peete Ё....©лшдх=”] mp fonem gargs- 
з Боец erae eA (гей еди ету Carpsrdesy арав pi- 


No. 214, 
(A.R. No. 176 of 1929.) 
GvixparUTIÜR, UDATYARPALAYAM талук, TIRUCHIRAPALLI DISTBIOT. 

Ox THE SOUTH WALL OF THE CENTRAL SHEINE, GASGAJATADHARA TEMPLE. 

This is evidently an inscription of Vikrama-Chdja as it refers to a channel 
elled after his father Kulottuüga, It records an exemption from the taxes 
udimai, dilear, eic, on 121 (oii) and odd of the déoaddua village Vélur belong- 
ng to the temple of Vijayamaigalam-ndaiya-Mahidevar, granted by tho assembly 

nguri-perumakka}) of Parántaka-Chaturvedimaügalam, on receipt of 230 kalaiju 
f gold from the temple. Tt also records an extra gift of 1600 kuli of tax-froa 
Tand to the same temple for growing buvalai (lotus) flowers for worship to the god, 


‘Text. 


тей Wb UU] Gama Qashpuo usen) acm rrgs 
1u0Quussmógo GugseSo Физшёабать amure yf- 
nd Gpasramd Guess Sob gpm" 


pò ugandan uf Dga ы ugprGpap&s Gras cate 


mt @. = Gor 


в Ged Fama вета Ве RTS Cultes gOurg sésder pars [iss p4g atg 
mm arisane] wee 

ө зотга emn оеду тиін] oo agere Sea сораме Aar) 
pu Gapiana зелий. Oke 

10 5205930 Tugs FF 
доз т Vol. XIX—28 
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Wo. 215. 
(А.Е. No. 195 of 1031.) 
ITrRUCHOHATTURAT, TANJAYUR TALUE, TANJAVUR DISTRIOT, 
Ох тик NORTH WALL OF THE CENTRAL SHRINE, ODANAVANESVARA TEMPLE. 
Sih regaal This records a gift of sheep for burning а perpetua! lamp in the temple of 
узы. — wahadeva st Tiruchchorrutturai with an wlakiu of ghee every day by а shepherd 
of the place named Kilavan Tattan. who left the gift in charge of am other Iooal 
shopherd. 
$ Text. 
Lgred jd П). GerusGaelupnág, Uren pang 
2 £loéGertlpdsens spelt Quei ор fel 
3 Франт BA ayes Goiuri е0 за Ger 
4 STAG Bigi овец: Spam овет wasg талли 
jajang Canem. Seld) ара [Ie ufo} 
puma Bat wee, «unum. шер Сетей (Sg илүл- 
Оу 


Мо, 216. 
(А.В. No. 436 of 1904.) 
үвріндутАм, TIBUTTURAIPUNDI TALUK, TANJOBE DISPHIOf. 


Ox 4 PILLAR IN THE MANDAPA IN FRONT ОР THECRNTBAL SHRINE, 
VEDARASYÉSVARA TEMPLE. 


oil regnal ТЫБ records a gift of 00 sheep for а perpetual lamp in the templo of 
year.  Tirumajaikkadudaisár on behalf of Sénap alias Maratakase{{1 a merchant of Karu. 
yür(the present Karür), by the community igai (Diéai) Äyirattaiññürruvar. The 
origin of this body is not clear. As its name implies, it must have comprised a 
membership of 1500 individuals or families, Karuvür is mentioned frequently in 
nsoriptions, the earliest reference being found in the Brahmi record from Pugalür al 

‘about the 3rd century P.C. (А.В. No. 343 of 1928). 


‘Text, 
ранай al 07 Genus- 10.5 Восита еа а 
ed П бтраз «шда qj8- ۲ 
3 sang gepên d 33 Ogrina pt Dana: 
4 Geno ВШ... 13 orp Braga p- 
6 эйа agafasgh Our 14 esi 24055 050 wg 
6 unl Greps Wass 15 Сетот Ogah- 
7 Фоджа es] A] á- 16 omges Ra- 
8 Beaute Am sê- 17 ds] undone Mca Û у 
9 уйы! eek. 
No, 217. x 


(А.В. No, 476 of 1004) 
ON A PILLAR IN THE MANDAPA DX FRONT OF THE TYAGARÁJA 
SIBINR IN THE SAME TEMPLE 
‘hs This is much damaged. Tt records a gift of 90 sheop for burning a lamp in the 
temple with an ulakku of gheo daily. 


au 


Aged sf Um э-н...» 
33 Qanu- 15 45 aides 
нын 16 goss tam 

4 as urag 17 Gisretvgpn- 

5 [peruse БЕТ 

6 we Byw- 19 Gamma S- 
uU 20 goeptsa- 


а равин. 


Wo. 218. 
(4.8, No, B24 of 1905). 
TIEUYELLABAT, TIEUCHIEAPALLI TALUR, TIRUCHIRAPALLI DISTRICT, 
Ох THE BOCK IN FRONT OF THE Iva (JASBUNATHA) TEMPLE, 

This record an endowment of 25 kalañju of gold deposited with the müla-park- oy, pognal 
shal (assembly)of Tiruvellurai for a porpotual lamp in the temple of Tiruyanaikkal yeaz, 
Periininadival by Kumaran Kopot Idalkkaitür in Kirandrenido a division of Pápdi- 
nādu, who was ап officer under the Chôja king. 

Tori. 

Nigro) f [ft] GanzsQarfucno- A 

$ пав mid ghuga Quei 
gurm apang ep 
TT вирт 4- 
(425) жшше Gates Sunam f 
garmin Cugurenqaess Ga [iF 
€ Promes e 


зя [tt] orea misti ©2е- 
9 да net @зий2ФдФ врбе 
10 yaua Gram "O; le 


No. 219. 
(A.R No. 636 of 1905.) 
MigUCHCHENGODU, TIRUCHOHENOODU TALUK, SALEM DISTRICT, 

Ох THE ROCK TO THE EAST OF THE STEPS KNOWN as Arupadambadi ON тни HILL, 
recorda an endowment of 20 balanju of gold deposited with the Tiruvópas Dos 
Jumakkal at Tirucheheügódu by one Arajtan Nakkan's son ou behalf of 
di-Odalyamandi] a lady residing at Trddu. (Erode), for feeding 20 Bráhmagas 
every month (probably on the Tiruvónam day). 

Test. 
1 gel i IU] Gescrceshenctse шоб m щи 
в в ЙС Сата Parmam Gog ояе 
dea preg рға us эшу- 
«етен ag Bie dile теше anie 
aaa атто. osiem фида 


из 
ursa sucess sen EOTS UGER 
Tee мыйк Qura gg грба отете. 
6 а Qere Goes exyapeves Bo Guremefen u 
0 clear Салит ampas «поо Poari] 
10 augus arn] (Ba (@т&змше... #злєт o- 
N pura arê seng ] e воїн |— 


No. 220. 
(A.B, No. 344 of 1906.) 
TIRUMALPURAM, WALAJAPET TALUK, NORTH Ancor DISTRICT, 


Ox HE NORTH, WEST AND SOUTH WALLS OF THE CENTRAL SHRINE, 
RUINED VISHNU TEMPLE, 


Sh мла, This records an endowment of 15 kalañju of gold by Uftamadüni а resident 
ye, of Kaguvüykkudi to the temple of Peruminadigal at Govindapadi for the purpose- 
of feeding one Brahmaga in the temple after the offering to the deity. 


Text. 


lgsed f UF) assu san fucus umma gauging uf ordigni Бет 
padu Cugummywessigs Paniis aen аот) ema Que 
uBR tk se pêa Gur 

3 кри Ogou oSA gg Borat amara абд, 
Одет [Boarder а CALIDA ыш Затта Be یو‎ влет ونم‎ фр 
asas- 


3 Gem egidan 
4... apay maê Td || °1 


Ко. 221. 
(4. В. No. 21 of 1907.) 
T:muviSALUR, KUMBHAKONAM TALUK, TANJAVUB DISTRICT. 
Ом THE WEST WALL OF THE CENTRAL SHRINE, SIVAYÓOANATHASVAMI TEMPLE, 


This records some provision made by an oil-merchant by name Subrahmanyam 

Do of KilmindGr residing at ‘Tiruvifalar; for burning a perpetual lampin the temple 

with on ulakku of ghee every day. The temple management and the perunguyi— 
perumakkal of tho village undertook this maintenance, 


Text. 


goad uf | "i, QasnuzQartucstes treni md- a 
3 Lam Cpu sri AR sah acm zeros ү 
3[]esog4BosssAs Воен Фот у. 
4 aqas BUST 25250 arate 

B аробаи! sumi secet gi. 

6e mass Gaudet SB 
т зв® блән] oue dde: 
fO. gas mats M) 


gan Орбан 


18" 
No. 222 
(А.В. No. 177 of 1907:) 
TrsUrPALATCURAT, TIRUCHIRAPALLI TALUK, TIRUCHIRAPALLI DISTRICT. 
Оз mite NORTH WALL OP THE CENTRAL SHRINE, ÁDIMÜLESVAEA тимере: 


The dotalle of the date viz, Mithuma, Saturday, Chitta, give the possible oquiva~ 
lent A.D. 079, June 7 in the reign оГ Соја, 


‘The inscription states that the assembly (peruiiyuri-subhai) of Uttamadtli- oth nagnal 
ehaturvedimungalau on the southors bank (of the Kaveri) received 4 má oftax- year, 
free land within the boundaries of the village, from one Martti Мадахїгар of Pirambil 
in Paíjina-kürram for the formation of  madaivilagam (round the temple) in 
exclumge lor (a smaller area of) hall a mê of madaivilagam already formed, the 
income from which was endowed by Minaviray for the daily offerings and worship 
to the image of Sü:yadéva set up by him in the temple. ‘Theinscription mentions a 
hall called Dayüparan-ambalam in which the assembly met for transacting their 
business. 


"Text, 
бше FF qut) Darrin Grams r spum gee cu treu 
wf ais- 
ت وا‎ Фзули Gores docens [ш Dp} red 
3 pea Cupp AsFersrenp use pjr juredumg в ang aus G 
ta) Seta ррд ач Bb wane идол mead ua 
Dmae ибаа 452 Org mas images d 
6 баюда аш цео ейдиратараа pig Quo (FAs agac ohana" ese Dess а 
Tong Begi + kmh оларе Роды. айгайы] mo modes 
umi грла о). BSrtune> Brews олдо е бабыл 
Sade 2 
0 f аздт ған лор [ах] сй knê Geen S secu Senn = Ke 
10 réuni arrani daaa Арыс атон Ән 
Ц ш делетезатыг Bases Cun Шалма палио Serene Postla] 
13 део пяс Gaclsriless Boas ғ штар эрй ulus Mound Careg Seo 
1З 4s sour pes пола wredi Фое дашт g0ê Dodane 


мі апу 
И завая Cups ley Әйлнатааагајан wta раена shenesimentlo Qa] 
[OU 
15 erras agge Жена анато a Knit meme cip BAA * ja Bas 
ped 


16 gius Caparo én wien ga SNR afro Targ Pradata sw. 
tka арыр adyn ааттаа Orf 4û Cung es нем} Ddk- 


W^ هوې ور‎ л SERO Feu Biss Guiles mouse Miete 


10 Qis SAAS smd gag fan danan Quo Gagan ameti 

passu vatiment] samiai Qeper inii Шет рилсе. фар 
Hayter +r ° + SAAN — Qugsm eem auth Ga 
nro ower] [7] 
&. 1. 1, Vol, XIX—20 


“H4 
No. 228. 
(А.В. No. 179 of 1907.) 
Ох тик SAME WALL. 


Jib тера! Ты records an agreement given by the temple servants ol Tiruppattugal to 
yez. supply 16 ndii of ghee for burning а light on the day of Karttigai in Karîtika 


month every year, for the 16 sheep they received from a resident of the village. 


‘This seems to be assignable to the reign of RAjéndra-Chó]a L 


Text. 
b» #ў Lit) Сало залды) went «yee етае ape, 
ui 


Pang nuras Qu Bus gare murserur(14*]os Dounat (зр mader watana 

3 aps] 59 Òs oBmupu raser Garê acres gire g1 Cecemeü 
ux 

а аё [Cpi] a Rasa acti paa pr) p Bree Sam Cp zi d Dau Gus uU nee 
Фиш Bo gaa grrr [ү] 


No. 224. 
(A.B. No: 210 of 1907.) 


TIRUVIPAIMARUDÛR, Kuamanonast TALUK, TASIAVUR 


Ox THE NORTH WALL OF THE CENTRAL SHRINE, MAHALINGASYAMI TEMPLE. 


‘This is an incomplete and damaged inscription It seems to record au endows 
ре, ment of land after purchase, for burning 4 lamp and for offerings and worship to the 
goddces in the temple, by а resident of Tahjávür, Mention is made of a feld called 
Trumugi-Chéja-vayakkal. ‘This is probably assignable to the тојда of Rojündre- 

Chola I. 


Text. 


L grades ШП Ssibus@ertinphS ыт} saagi Begot © елган 
фат у-шепхййеёр Agoa.. 


255 оода Әетујо Aumenti, Aui. Dern] AA раа EG S) далай. 


ihe CUA emat ira aa Decry” шава. „А, < 

Lm Spear S6 фет... .айитаяийкаеч ш, sss Says 
«агіта gos азда ge... T Me, , 

бт... адата] Ganna sads éun... Шр Санат. д 
SNES Оше. Bess edita (уза epi. okey niat 


No. 225. 
[AR, No. 581 of 1907.) 
‘DIRUVIAALÛR, KUXBHAROSAM TALUK, TASJAVUR DISTITOT. 
ON THE SOUTH WALL ОР THR CENTRAL SERINE, SIVAYOGANATHAGV AMI amens. 
‘This is built in and damaged. Tt rééords a gift of 90 sheep for 4 perpotual 


Do lamp in the templo by one Suyambüvan (Svayamblin) (4 member?) of the body 
called Ayirattoruntirruvar. B 


* Tho Insaription wtopa hor, 


^. 


115 
Text, 


lg f [f] ©алштФвяй [urna] unn geruysrany ах аже Gpe... 
32 foe гал ase pres iene QU Bice eng a suos. 

3 agit Gugocemgaesag.. .. . ези OTT eA 
4 20 тетла. o AO ало pun. 
8 суога [atja Олей subg Genes Ba ene. 
% кё gites |— 


No. 226. 
(А.В, No. 573 of 1908.) 
"This іа the same аа No, 223 above. 


No. 297. 
(А.В. No. 421 of 1909.) 
SIDDHALINGAMADAN, TIRUKKOYILUR TALUK, SOUTH Ancor DISTRICT. 
ON тик BAST WALL OF THE рида oF тик VVAGHRAPADÉSY ARA TEMPLI, 
‘This records a provision made by a Vaikhānasa resident of the village by name 9th val 
"Trivikramap Narayanan for the supply of 20 mali of oil once every year to burn Y- 
during the seven days of the festival in the temple. 


Text, 

1 CaruunGsefuptdg unr samp ыраш! Solos Bato as Qui 
AT maarang угле pies Samer бр mines «2а дайда «шд 
оез» pasapon жашаи АВО а: әлін ند‎ Rae 

р 
Gezi Gundi 3s umnrsan pow Dee [j*] 


No. 228. 
(А.В, Nos, 134 of 1911.) 
"ImuyanàwEévanaM, MANNARGUDI TALUK, TAXIAVUR opisratcr, 
Ох THE WEST WALL OF THE maydapa IN FRONT OF THE CENTILAL SHRINE, 
RAMANATHEÍVAMA TENPLE. 


This records a gift of 2 Ый for burning a twilight lamp in the evening inthe Dae 
temple of Tituvirhinttvaram by a йт уй attached to the tenple. Fiya servants 
of the tomplo who received the amount agreed to maintain the lamp. ‘this may 
be assigned to Uttami-Chals, А 


if Text. 


1 La шў pima in eyes Ag mug, 
us ngmng goat ctus Relat" ی‎ а абара Suse 

зой димен eh Orar Ousama Parisi So їйрє ea- 

4 едй аршы Бән E таша aj sen. Guerin Од 

5 eG Ag lr beue gna Buaian (grease Ar) Ts] Get umet 

Bagam r Giger Omani але а. Giara QESE r r san 

T Guineas [asmia]. [ip Gea олоро aep Це. 


fth торле! 
year. 


л. 
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' но. 229. 
(A.B, No. 393 of 1913.) 
Еусмвбн, CRIDAMBAEAN TALUK, SOUTH Ancor DISTRICT, 

Ох THE NORTH WALL OF THE CENTRAL SHRINE, KADAMBAVANESYARA TEMPLE. 

This is an incomplete inscription, It records a sale of seven md of land © 4 
irrigated by the ‘western tank’ with exemption of taxes by the sabhā of 
Urumār a déradána and brahmadéya of Nalvayalür-kürrum on the north bank (of the 
river] for 10 kalanju of gold received by them from the temple of Siru-Tirukkõyile 
Perumánadigal. 


Tesi. 
Egma ир 17] Darran heft TE vm: 
2 ghi ноты алаас уйа 
Вела appia ©зегвап Diasui 
башир? فی2 هد2‎ Rp en 
^ a rna Сиби ا‎ Gu 
6 ozaamenbuseenors Ae лет UF 
1 арил Sassen Ger IOF әрбәр I3 
8 ases Gen аР Qeon б 
$ Фрая оле иж» СЫ apes 
Ei D 


Core ate 


No. 230. 
(A.R. No. 394 of 1913.) 
Ox THE Same WALL. 

This records a gift of 00 sheep for burning a perpetual lamp in the temple of 
Sirutalikköyil-Mah5dëva at Urumür n dëradāna and bruhmadëyain Nalvayalür-kurram 
on the north bank (of the river), by a lady named Plehehalyan 

Text. 
1 зай ы? Ut} GasaurQeas fusos [ejos ылан аФидлеци ал же pida- 
و‎ шиба gipsa داوسو‎ [uput] egy Райа Garda o 
3 arias eise арата ооло д. mara сува алел [айа 
1 Op pga [ajas 53 agp Ges? Слеза рі Оло[ењеја = Geh! 5 


Mo, 231. 
(а. Ез Хо. 78 of 1014.) 
KĀMARASAVALLI, UDAIYARPALAYAM TALUK, TIRUCHIRAPALLI DISTRICT. 
Оз TIE SOUTH WALL OF THE CESTRAL SHRIKE, KARSÓTAEESYAMA TEMPLE. 

Tho details of the date given here are said to yield eight equivalents between 
A.D. MS and 982. (M-E,R. for 1915, App. Е). Of these A.D. 965 and 979 seem to be tho 
most probable ones since the dates of accession of Aditya IlandUttama-Chi |y are A.D, 
956 and А. D. 000 respectively. This inscription registers the provisio, made as 
jivitn by the perwigiri-perumuhlu] (assembly) of 8i KAmaravalll-chatury йй, = 
a bmhmadiyð an the northern. bank of the river towards the conduct of tl 
and tiruppalti eluchchd sorvices in the temple of Tirunallir-Parumpévars- ira, 
rāriyam (commiiton) of the wsetably for each year was suthorised to «уос the 
paddy for this purpose through the toroplo servants at the و‎ 
and pedals (ow witiru) and а turuni (on agoi) on each ma of land under the — 
Küdandaráma-i5ykkÀ] during ‘(very hoevest. 


+ Thos lascipion sopa bere. | 


a 


ит 
"Text. 


1 Geri asaq {ES umm = puy 
Saramo دفر‎ A а. 
3 Suswisa Gugsa Doga mn 2 
4 den. вза Cumpla joma OL. 
D tp a[i Sessan su ап. Guoss- 
600 eof шет e205 эы pEr- 
T [у] BY Яо renge ress 
В gaip аці Бите атеш Aann- 
9 арэ Соте звада cim A ig 
10 ада OS, org „Ў Our eti отоатозла- 

YI азёр РЦ Фла ай%ещи дадат 

18 fay ardar gri sig Ozh abars- 
13 5 Фе 85 Oê их 8 n cm enl Gre 
M Liao tmb Saree upaa эш sims quete 
10 @ алати Седина QUIA js Gon Aae- 

16 AGA ца @-14°1з-ашагаверь... 

17 PeDe Ogunda аве, 

18 „өтчү Сапе рттар (@- 

19 caste Сре Garena wes "Ba 

20 дер evel Qa Quis pana u- 

21 mtutu peg nr 

29 pug Leh ispre oi- 

M шеди a qii rêne preu- 

Mt пейиши Comes Ө раз 

35 تمو رچ وی‎ сейири Baier 
26 gad ug От pronum- 

27 эл eingin Gia +g, BA ger 

28 nfbuuaez Serpa: Geugeas]- 

3 Сата QUBÊS троа атн i“ 

30 for] jaar вое 

31 внат, gp 

LI 

33 Фир] Baw uas- 

WAS Bun umb 

күрүө п‏ ر 

36 шдет [ous] uec- 

$1 me айал! Quoad 

38 gun aem dac 

اروم 3 

40 Guy ا‎ 7 вадаи 

41 «тосе Qun [ege] Селт, 

43 Geli gous. етип e- 

а Qu 


mom 
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(4.8. No. 202 of 1917.) 4 
Konts, KuxsmaXONAM TALUK, TANJAVUBR DIBTEJOT. 
Он THE SOUTH WALL OF THE CENTRAL SHR NE, ÁMRAVANESVARA TEMPLE. 
Ml mgs! This recordsa gift of 25 Addu for burning perpetual lamp in the temple of М 
men  Aditevüvarsm-udaiys-Bhsttirakar at Kürür in Tirnraiyürnüdu, by one 
Asizs-Sivs who deposited the money with the tiruvunndligai-perumakka} of the 
temple. The name of the temple suggests its origin to king Aditya I, The 
fasoription may be one of Par&ntaka I or Uttama-Chója. 
Text. 
lgead ЫЎ (7) GerousGasmduen- 
Bol erem sup Pos 
3 ерш! O4 not GDA 
0 Amu wiat- 
з аз a muse 
= 
6 Бастатан pomp + 
1 еро idt onn 
8 poemen puw 
9 COugineseraew Ses 1д- ^a 
10 радват efiam 
llega 29 Ge 
12 ug Das 22 1 


No. 233. 
(4.8. No, 591 of 1920.) 


UpAYARKUDI NEAR KATTUMANNAREOYIL, CHIDAMBARAM TALUK, 
Sours Ансот DISTRICT. 4 


OW THE NORTH WALL OF THE CENTRAL SHRDUL, ANANTIéVANA TEMPLE. 
‘This is engeavod inWfaulty script and mentions two persons Villaruvi Kiri „ 


„г (name lost) probably appointed aa watchmen to the temple. 
Text. 
1 goad [°] Саллам Ар umm? ^um meme every fee arm 
at gs oe poten Ag 
2 Веза esc Фагот Quause arene «Ф... ашы 
шо» Saag элет orem. 
3n ep Borg fu 
taup لاو‎ \ 
No. 234, | 
(A.R. Хо. 368 of 1921.) N Р 
TuxvvADt, CUDDALORE TALUK, Sourn Ancor person, 
Ox A плав їн THR ARDRAOUUNDAPA, Тіаоуіадтер Вітан kuri, 
De This is damaged in the twiddle portion, Tt asems to record. some endowment 


(in money) by one Pipgippsralysn for the supply of gh 
Timvirajfünam at Ádhirijamaügalyapuram, and with it Es NE CY 
shrines viz. Tiruvirapavasi, Tirunagigvaram, Tiruvagatttiyaram, Tiruvagulsvaram. 


19 v 


“TiruvidalAdjal and Tiruppalaüam, for the performance of райслшушууш vereuuny | 
and for offerings to the deities on the first day of every month, and (also) for 
special aribali offerings on the days of the Tiruvadirai asterism. The gift was left 


in charge of the Nagarattér who held themselves responsible for conduoting the 
"worship. 
Text’. 
t v ЫР П] GamurSeete- 37 (Bigeye siga ата Guge 
Deis wand grup S- 28 Spaus ]ومنت‎ 
3 sSvrat[o.o*] — o 39 [a/]sep «арыҗила cag 
4a) Bodnar #- n Qut aa EA ' 
user PSAI.. 
a Pp, 3... Rog star j 
¢ Breas Sonst- 33 [5365] Олово فاون‎ 
ts Boul ff M....ugsre wps 
* зв Bolte јато S- 55 ©з Govetenwr gs: 
9 Восеи ger ny Bin d jamy Ormaza- 
10 Фара Riu) urang- ST рол) взше) жаз #2» Ar 
f U бФште{#]....ал!- 3 [54] Boana poarg 
n.. 30 a Sour Sergi oie E 
13 .. 40 Gurt») eru eg pe 1 
“ . 41 إت دوت وھ‎ 
18-D 4 org Фа 
16 @nmpes la)arplepaon]- СУУТА 
17 [gd gwenan (иа). M Gua dont 
18 (ойин өй аё Gaie) gto) U aiaa 
19 pausiga вй epis 19]. Pepe 
30 Oger umwa sn Osuane 2 
31 [ore] Gasto: вт2и9 enis Fe? on 
19 Bead арз Optura 48 Quos. Geer 
33 4n BOOD bog. Brey 10 wwe Dog: 
14 Pase (Орт met igya- өер 


Ч 38 «уши автав Airra] э sergo) Ul 
20 One A Bêg аата 


No, 335. 
(А.Е. No, 250 of 1923.) 
KOvit-TRvARAYANPÉTTAI NEAR PANDARAVADAL, PAPANASAM TALUK, 
TANJAYUB DISTRICT, 
Ox тик WEST WALL OF THE CENTRAL SHRINE, MATSYAPUBIÉVARA. 
f TEMPLE. 
‘This records an endowment of land after purchasing the plota from several ej, pognat 
pemohs, made by the queen-mother ot Ganariditap Madhurintaka Sri Uttama- уш. 
“Сыа for the merit of her son, to the temple of Tiruchohélar-Alvar at RAjakésari- 


^ duurvidimaigalam to provide for the sacrod bath of the god with 108 pota of P 
eter on all days of eankrinti, for offerings and a pair of clothes for the deity М 
‘and for the remuneration of the nambi (priest) who performed worship in the temple, = 


‘names of the villages and channels occurring in the rocord such as Varatoaga, 
odas "otaehallmans eto. sre suggestive of the surnames of the kinya 


predecessors. 


1 gal [7] CanaueGsantigoss wr- 


29» [ejas Pct 
а seca quss. 2 


M $ 9р وفع‎ 
15 [3] piapa 


21 Grünes g- 
21 обат Sg 
23 ш orgBugeraph s- 
34 абера шв pid- 
35 das «$2085 
26 Сапед BOA fo- 
27 олеше Git a 
38 Oana o 

32 етедд 

30 broel йит axa 
21 ме тата! yuga- 
?* дет sed « 
33 ат mpag Балдва- 

M qub HADASES баш 

35 wer Gogi sanesa 

36 fam Copia * җене); 
31 pp fae атойлап gol 

38 Aspis «-Бегбтдрв M 
W рала pnta ort[a]- 

40. task крор 
ilmu даат Зва 
43 4Са Суы а pirap 
43 рр Can- 

44 parno 

45 ай miae 

46 p44 Gs 

4T pas s Beto 

48 Riesen ж; 

48 олбо open — 

50 u au pem 

61 on де apys- 

бз Deg 222 Әр- 

53 amg? kine 

DA црв? gra- 

38 Саде aura 


1x 
Тегі, 


61 ©вза® —1 sez grÀ- 
[opm 
63 dà Byp&secu ov, 
64 аш gp 

60 0099 Siren 
p 

67 & erras. 

48 wer gr- 

69 $ Gerson. 

70 Фарзан a 

Т pats #- 

73 moras @- 

73 wR As 

14 aap- 

7895 oe- 


m 
07 awe ris ismu oah Opang DaI Салоса Bowen a iD абыла 


à pO див fug [uc] osee Ries pi 5 ay aem. 
108 op MSsarfaniée gis 2353 = бесш Qurase se ш q7 wrie 
: Фарба mu veo] DnA Celie yt mang, Tusc 


A0 er — emar= zs) Шат udin Sopsy Sab lw jpeg Bpis 
amune gy rigtcastenisenlés) Сар 25578248 © эрк. 

Мош тш ишер sprece? цшөло&зюйш amido ратан  илСәден 
AA. Bab rapes Pria < 

1M ааттэфри (Jean emissrpis Osia SSMS a, Софала ss inf) ionda 
asoge my wd Gapssmu 

112 Чәр eee gag 75027 gs Qu Слабы came Pest 


Но. 236. 
(А.Е. Хо, 260 of 1923). 
Ох THE SOUTH WALL OF THX SAME SHRINE, " 


2 This records a gift of two silver vessels, а plate and а salver for holding the 
sacred offerings to the god and also of a fly-whisk with labelled golden handle and а 

д gold cup [орай] by Tiruvadigal Aiyanadi [Sec Nos. 139 and 180 above} who is here 
vallo Semblyan 


ib regnat 


Vésülippádi-Müvéndaviln. 
Text. 
1ай M Фф. истрае 
3g due 15 dera a icta 
3 албаи. 16 eas @82геләСз 
4 amay wrong 17 мода Онаи auga 
Bom. Фат i 18 Gumy smes фат 
; [m 19 3 3aqa Baler es- 
T gmas Rpa- 30 sch Seep ads p 
B туеш Ge- 21 r223 شو اوھ‎ 
. Эмен Caere 33 Cures gavel pag. ەچنەت‎ - 
Weng ses you 38 mg fap eru Gur 
11 pairan Рот 3 аалда а бер г 1а 
18 аул per 35 Gla] gems Caen 
38 Орта Ron tg- тю xor [r] 
No. 237. 


, (A.B. No. 219 of 1923.) 
(APPEAL UVGE, UDAIVARPALAYAM TALUK, TIRUCHIEAPALLI DISTRICT. 
f тик WEST WALL OF THE CENTRAL SHRINE, Pasuraviévana TAMLE. 


‘This registers an endowment of 2} mà of land for bürnihg а [ктр] lamp — To 
Pin tho tettiple of Másrantivara-grihattn Maladevar at Sicu-Paluvar with the dally 
supply of on шайл of ghee, by Malavar Kofgani Senni-Nambisar a matermal 
upole of Adiga] Paluvéttaraiyar Maravan Kapdapar after purchasing thi sume from 
батдай! MaranMarny of the village in the name of Chagdéévara-Bhataya. for 15 Eala&fue 
of gold. This is probably an inscription of Uttama-Chó]a. 
3 The insaription stops here. 
8. T, I. VoL XIX—31 
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Text. 

1 gad 0 [7] Саллам ба орот wrens «us eene DA. yap aub. 

3 дрот aigu iaag sapaia mye урбады (am адас 
pät amom 

3 qet прый araze Gasau avga afar 
ا‎ 

A erate wipe шарбати cce RAS sg ris pte емер. 
Oral) Ber gd 

S Jer йр pase Gusmmidancien өл. arikan sia AA pês AA) 

9 Syspécemfe و ای2‎ түр piy восашетдиз ander Sodom 


svi Gents feng ` 


fe 
Tampeà ene (a) af nere Ged aaru [if] myn mol Taian | [<A ts ҮЗҮ 
Ш Фарина ушел ng 
5 аас Quot iis зад» Салды орда аль oLun paaka aiot arid 
anian a icd Bides 
Сив @е[21 у» 


V pe Cg pau Boog mena. Gioie Секир... 
مامه‎ hes Apia Panem Gur [D] eia 
10 Ganga Ren йди Bower шз Dep] шт 
CO AGS Озгеш® Qu 4 боля Ap aji 
Mag Әни Әнидән алдав. анаар шад Сат Solas '® 
шыш Да 2چ‎ ора. уж] 
No. 238, 
н (4R. No, 249 of 1026) 
ON тик EAST WALL OF THE mandapa, RIGT ОР BNTRANCE, 
VATAMÜLBSVAHA TEMPLE, IN TIE SAMH VILLAGE. 


Ф теры] The inscription is built inat tho end, It records un endowment aftor purchase 


yaar, 


by Paluvéffaraiyar Magavay Kandapar of the village Sembudarkudi alias Tiravalan- 
durainallür, {thy iucome from) which was allotted in certain proportions for th 
several requirments of worship in the tomple of Tiruvälandurai-Mahādāva at Situ. 
Palvür, indiga pwrpetual lamp to be burnt before (tho image. of) god 
Maravanisvarattu-Déva, This may be assigned to tho roiim of Uttama-Chdja, 


Toxt, 3 
1 gef ыў lif] Qemane 3 бутет 
3 aii ah t~ ү 
3 up Bouya Sgene- 38 ао سز‎ 3 
РОТОРА M фенот 
O acr лом Louie defe jin 31 ie 


1 алына, i04. Фл. 38 ит Dima 


LE 
um 20 Was Lote 

A mopar ал еш 30 тыш 

0 augure mpat Glas for} Havent Qu- 

10 Gamer иза уа don 02 enis 

Ф pen ат-бет. Siriara- 3 aran 

U grag [marred раа Steph ages > 
ТҮТҮКТҮ ҮҮ 30 itsi 

13 sue eie piu. 36 да Gauja "ig 
14 Жәди get ду Фиш 37 papan- 

15 [Дш Фей moet elu 38 rts а 
mmm LO 

na wh 30 goma pge 

18 ажих it- A Фо 

19 жала v | 4s yen 

20 арале | 13 Bete 
Mo guf- | адаш 

33 Вы Сод}: 

"The rent of the insor;ptian i balit in. 
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Мо. 239. 
А.В. No, 152 of 1928, 
TrivrrALANAM, TANJAVON TALUR, TANJAVUR DISTRICT. 
A Ох тик WEST WALL ОР THE CENTRAL SHRINE, ÁPATSAMRYBÓVARA TEMPLE, 

"The portion containing the king's name ів. damaged. This is probably an inscrip- бй терла) 
tion of Parakésariyarman, This is incomplete, It records ап endowment of 30 yas 
kalañju of gold by Kilavay Désappu[ga*]| the queen of (the Pándya) Parüntakan 
Miindbarapar, who loft 224 kalañju of the gift with the patipádamalatar of Arruttali 
for burning a perpetual lamp in the tomplo of TiruppalanattaDayar ond 7] with 
+ » « Nakkanaigndl (7) for some pnrpose which is not. oler. 


Toxt, 
۳ arg ALI Omar Фань we auy Rett pem 4g oaa 
3 Opang шар], . Леер serene! Сай Posar Agile eB 


3: aiii өз Dargis dasg cae Curar yipada BONA] 
+ Жазды [Rx - - 0.0. gmet angie rib gnp- 

x Dad puraat Да. . . вап равага acere Quer «төра, ]- 
еш Quart] apd) Br ўы. Res бєз Le орт Soupe 


"No. 240. 
(А.А. No. 170 of 1904.) 
TincvAWKABAL VILLUPURAM TALUK, SOUTH Алсот DISTRICT. 


Ат тий NORTHERN XNTRANCE OP ТИБ rier prübdra or тик 
CHANORAMAULIŠVARA ТЕМЕ. 


This insoription records the decision of tho peswiguri-perumakkal {aasombly) of 10th regam 

Tribbuvanamahidévichaturvédimangalam, granting 4 vali of land witha big well yer. 
dn jt, в dry fleld and also some othor land ierriguted by the tank at Tiruvalkarai,for the 

* expenses of worship aud offerings to the gods Kasrall-Pacamasvimi and Vishpu- 
Bhattaraka in the temple of that village ; and also the appointment of 4 parsoni for 
perfatming worship therein and four others for musio during the drzbali wervice, with 

s provision made for their maintenance with tho nud gift gob at tha village Aliynr. Tho 
main village was evidently called aitor Tribhuvanamahídév] the queen of Pardntaka 1. 
"This may be récord of tho reign of Uttama-Chóla. 


"Text, 
law nl Ч wra рді 
2 Финам Qaam 15 сш ret 
3 aprés errem n- Im 
tsm ө dy Vr vang Бат 
заннан 18 signs w 
3 auium [rr 
T ander Bope 30 ы gortina- 
w n ennir) арий 20 adea 729 
Y иомдинбафыв 22 шаш динар ampate 
10 Mex crea 32 ib anere gaya Bug- 
19 qub یه‎ ТА шор» адре Quae 
12 dane даац 25 йл» p 


d M fadt stor 26 беешалым- 


21 nes whe él stander 

23 Deore uig 4$ guise 

29 рида d- 43 cna D Rn 
304) Фаза a^ A Форе? 

SL pepe یھ‎ sr фр- 4 (415 Baltes â- 
32 n sab (ву) Вая A6 aeuo ps. 

35 وره‎ Urs ھی‎ этә Jh aci 
M шева Gus- 48 Qara Ge 
35 штет seven 49 گە 0ى‎ 

36 ешт B- B0 aytis- 

31 arama Ge- 8 £e Carew 

38 0045 co 52 беу Sbg- 
39 40 Ou 58 ге бер Sp 
40 (еви 54 aI} 


No. 241. 
(А.В. No. 321 of 1904.) 
Keprauviwanazn Pupvexorrat STATE, 
Os THE NORTH FACE OF ТИК NOHTH PILLAM OF THE ROCK-CUT SHRINE, 
MELAIKKÖYM: TLE. c 
10 теа) This records & gitt of 73 kalañju of gold (іарор) for burning a perpetual lamp. 
yor, in the temple of Tirumülattánattu-Perumánadignl at "Tirunalakkurram in Kuntiyür- 
паби by NaügaiNa(lajléviyr wife of Sembiyan Irukkuvējār. ‘The latter ia evidently 
identical with the Kogumbálür chief Pdi (Bhüti) Parintakason of Bhat! Vikramakésari, 
who under king Aditya Karikāla overcame Vira-Pindya (ride M.E.R. for 1908, paras. 88. 
and 91 and S. 1,1. Vol. ПТ, No. 139). This may be assiged to the reign of Uttama 
Ohdja. (No. 52, Pud, Ins. Texts.) 
Text. 
T даалин Opadam pima 
8 gej dicm Quit ame 
9 stare pêg mw Ax. amt aun" 
10 en engem ба uma 
її ea grooms ц 


"одтой м? 0) CanxsGa- 
3 досто юлем nu 
8 аш Greed course 
4 саа fuyseasdipip e P- 
[gn 
6 verdades Gries Bo 
No. 242. 
(А.В. No, 407 of 1905.) 
Kaylee: , Апкохлм TALUS, Ховтн Ancor DISTRICT. 
Ох A STONE BUILT INTO THE BUND OF THE TANK, » 
De. ‘This is a fragment of an inscription, probally meant to record a 
of land to the temple of Tirnvaidkilvara (Tiruvagniévare}, left in 
tank-supervision committee (of the village assembly). 
Text. 
1 goog 11] Gees ae сай ane 
2H arcs 
з Симез (eii au дилег а © aA = 
4 euxot Sata cus en Guede бый м. 5 5 5 
Biene mra s- s» 
s lalê Soyo Rep > + ° 


E 
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No. 243. 
(А.В. No. 366 of 1906., 
Ҡоромгудмлтат, РориккоттА1 STATE. 
Ох THE SOUTH WALL OF ТИЕ SEOOXD prékdra, SUKHANATHASVAMI TEMPLE. 
This is stated to bea copy of am old document like No, £98 above, It тема умы ы } 
в deposit of T} alaijw of gold by the templo with somo specied persons who pu 
agreed to supply gliee for cash тооз requirement of а limp in the temple of 
Tirunalakkunrattu-Mahadéva, 
Toxt. 
1 grad Qf] Bidin gpa ыда) [Osnon Gasim unng D- (agi) 
Wen! alema 
PW center близ py шанС aei? umiris Bless Зи} ж. Danem оман 
Bag- 


З gau Өш eg gma ga paan элй ER Фр! ai Garcim. Cur ajii 
ramya G- 


4 обо едда. Bie nl Cm ма. anim. Guni ampan Qut 
Gois- 

5 medien Besen pid Ope mi Garam. Guisi saimh Quac ршен орама 
Be- 


6 ат Gon Ора ace aren Rosman gx BUUREN epidemia Санав). asm 
As adi. 


T & Ceca sig AO p Ga илдар а. 


No. 244, 
UAR. No. 25 of 1907.) 
Tmoyi&atCn, KUMWHAKONAM TALUR, 'TANJAVUR DISTRIQT. V 
Ом THE NORTH. WALL. OY THE CENTRAL, SHRINE, IvAYOGANATASVAMI TENPLE. 
This records a gift of 00 sheep for a perpetual lamp in the tomplo to be burni 
with the daily supply of an шшш of ghoo, by Perumág Appan a, merchant of 0% 
Kumaramátt&ndapuram. This might bean inscription of Parantaka I. 
"Text. 
1 goed uf [jt] Фалдцоаелиа лр) ure Capi au ses: 
2a ©зше ee — aue tnum иеа вие 
3 am podigni Qoare sese moneng алиш ца. 
V «фит! این‎ ролет аида Saimy gery do 
۵ Филу xj Фаш E Age acus ema a 
00 Gamm Berks Comme io ulate алудан деж 
7 Geen amga porrê yay ol . 


y: Ко. 245. 
zd (А.В. No. 26 of 1907.) 
Ох тнк SAME WALL. 

The writing of thisinscription sems to indicate the samo period as 
above. ‘This rovords а similar gift of sheep for a lamp in the sume temple 
Koliehohini wife of Indamukki-Kéyegi-Kremavitiar a member of the avigapam 
of the villoge, The Peruiguti-perumal La] жеге to protect this git, 

B. L 1. Vol XIX—32 


«E 
y 
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"Text, 
1 goed f OM CarcurGsnafiqres uring Dyas mises Ga- 
Suge mwaaa mimg nse Bod- 
- 3 (Фури босила леб) Sel ланам нетет Зруб Saruy 
дудар" upah абет тыйа Fena рацо Pir a- 
Spes plane gig rigged ninpi жыда ый Garen 


Cap Gies Сиоу® «м Gumicsrenn age [usen] аа руту 


Ко. 246. 
(А.В, No. 30 of 1907.) 
Ох THE SAME WALL, 
304l regna! "his is built in at the beginning of each line, This also like tho two insorip- 
JW". tions above seem to be assignable to Рагапіака 1, as the writing resembles that 


of No. 29 of 1907 which ів a clear record of his. It records a gift of 03 shoop 
for burning a perpetual lamp in the temple, 


Text. 
1... GanknGestinnis эмен} П-да alaj 
a gawo moato yonso Bede 
(ТЕРЕЛ ‚ aseo, gts drum mpm өз ©рлдалефта- 
- 4s #8 epig CAU шула وماق وو‎ ers. E 
‚ «шд ы? sre отда Ваков иена 


А 


Мо, 247, 
(A. R, No, 86 of 1907.) 
ON tHe BAME WALL, 

De, ‘This ia also an inscription assignable to Parfntaks I because of the writing. 
Like the above this also recorda a gift of 98 sheep for a perpetual lamp in the 
temple of TTiravisalür-Perum&na digol, by 10јар Tlruviéalürag of бапкагаррд. 

Р Text. 
1 рей (1 Саналаа штам D- 
1 еы «лм Gawana vica نھ‎ aioe 
З amour y 20 Seran Pss- 
4 вно Gugunengaesto aprire omga 
buw 9g persa ag Soh ара 
И өт Amsa шө 
T айаттан Borer POLIEN enc 
в да Bh Csr DS GHD Didat umor 
4 Фано OR [i] Gwe ишда Онан gong 1р] 


Мо, 248, : 
(4. R. No. 108 of 1907.) 


Tixvvrpantanuntn, KoxitAKONAM TAUCK, ITANJAVUR DISTRtOT, Sw 
QN "rm NORTH WALL OF тий CENTRAL SININE, Man&trsoAsviM: TITLE. 


This recons. an endowment of AO Liu deposited with the 
Pe. ылайы [n Таалада as урданы by anu Ене бе 
invested by them with a merchant of Tiruyidaimarilil by name TiruviyalürSattag. 


B 


ит 


ef Komar (Kómal. With the interest on this amount an ulakkw of ghee wasto be 
supplied every day for burning а perpetual lamp in the temple, ‘The пайи is stated ` 
to have been under the control (mžnāyakam) of Sandiréag (Ohandraditya) 
Gatturugandan of Varampüsal. The writing of the inscription is comparatively late 


} pointing to the raiga of Rüjéndra-Chóla I. 


"Text, 
1 goal f] Garou Ceeluzes шлем Daya tiie 
A euler) exBonees sgamecmn Quen (alsa Resam. Bo 
3 METER ож? Qum appel! imeadid argana Gareto 
4 ane ата 00 (Mars atupiod Beane Бирдә цо agin’ Denn 
namun Soleus masapas GaremQ gips ma GD Beane sunt 
6 Eh odasina sgpaen.uggescunt Candee Goer gerkata wn: 
Tie Oph penas Br pio n posset) 2, 19h gm 
Be Ёдийтыгсоыжилуит# Фанфик Cargar Dama apt 
Вобан: Iw usua (Gaul телен. 
10Qégur подаде Qaran sutraye Berto a- 
uig Gugsesdcus |) 


No. 249. 
(A. R, Мо, 470 of 1908.) 
UXYAKKONDAN-TIRUMALAI, TIRUCHIRAPALLI TALUK, TIRUCHIRAPALLI DISTRICT. 
ON THE FOURTH FILLAR IN ТИЕ INNER ENCLOSURE OF THE UJJIVANATHASVAME 


TEMPLE, 
‘This rooords a gift of 90 shoop and another of 50 for burning a perpetunl lamp joue egaat 
and a day lamp in the temple of Tirukkarkndi-Paraméivara st Nandlvarmamahgalam Jf. 


by Péranan Viraniriyanay alias Sembiyay-Markyan n perundamam (officer) under 
Viraédja-Tatgove\ar of Kodumbi]ür.Karkudi is tho ancient name of Uyyakkopdàp- 
"Tirumalai and finds mention in tho Déváram. This has been assigned to 
‘Text. 
E "Published in 8.7.7, Vol. IIT. No. 08. 


No. 250. 
(А.В. Жо, 420 of 1909.) 
RrDDHALIKGAMADAM, TincKKOYILUR TALOK; SOUTH Ancor DISTRICT- 
Os mm rast WALL or ТИЕ prübüem of the VyAGHRAPADRSVARA TEMPLE, 


{his ig probably в record of Parakésarl Viktama-Chdja, It recorda an endows 5, 

in pionoy and land made by the Milidu chief Vadavan Rajéndrap to the 

‘Tiruppulippagavar-Alvar 8t Sirrügür a brakmadêya im Kurokkiiktrram 

уййн of Mal&du Sixteen kalaijw of gold was deposited with the temple 

A horities with tho infereston which the requirments forthesaerod Ба and ойрэн» 
werito be met on the days of the Utaraind Dakshina-ayanas Hie A ppaM visas 

алд of the eclipses dining the year. For additional expenses including rommneration to 

the prinst [doh arya-daksh ites) and 4 assistants, a nallsppadappat and a quarter [Fanî 7) 

of land were given and in addition, 12 copper-pots and a kandigai (epouted vessel) 

swith 3 kulju of. gold as provision. for their pociodical repair or replacement, 


30th гена! 
эч. 
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Toxt- 

М GaipujGasfüug4s umm D-an venia gosmsinppsn ену * 
gite ошта penises sA T 

1 aes aneticgetgn مرد یوید‎ азайбай зісу SUR pruden Sarena, 
Gb هاده‎ ааз ومدق‎ ayp Oetiggereyn Saige + 
muted Ose Cunt Weng асет! Бер pha eri | 
n ajenos Bomen snp oam- 

з афр Queer аша. Opus soln was Roush greca, 
wewugi apg Cuerdas ле(адагл) 28 sagusegigio rup resa 
ALJ fenore Qm Gardel Bhui aoup Сите аңда :ھ84‎ E] 
BiGarétsag =. ао ur] Rc ses Ciis. тазтенитп&ил ил 

4 Олда amo рдд таро алтау} өл. [аєш] few ang Gem Ga аа 
iasérepks aru өте аз)ш бс) aigo QF иў©атўдмн.шнтилв@ і 
Qaog&sewb uewhremn aen grew (lem sumed Gaevama | genan 
fap uesesqguenpo Bas ленд алир м .:.. 

5 guo, для 80 OD ре. итлиёве) iilis Murer (уйзрфс guum GüCunengib- 
Geng sacle) әбидә: баатар PAn Әә дарем. 
чне шаа o rf agora pud) июттезу®А көк Gente лар ай аат EFE 


Све m отека | [wees 1*1 


> 
No. 251. 
(A.R. Хо. 612 of 1909.) m 
TRUCHCHIRAI, Комвнакохам TALUK, TANJAVUR DISTRICT, 
Ок л STONY этил INTO THE TANK IN FRONT OF THE SARAROANATHA-PERUMAQ — 
TEMYLE, - 
This is mutilatodat tho right end. t records а gift ofsheep fora perpetual. 
jump in the temple (Tirumuttirukkoyil) at Serçûr a dêvadanain Sërzür-kürrunı Ûy à. 
resident of Kiramangalam in PoyyllkGrram. The early writing seoms to point 
to the ign of Рагамака Т for this record, 
Text, ` 
1— gel T E TT < + AE 
3 чы Conpneaones ©лертель Capot Roos Roe САЗЫ. . 
3 mitan орда Sokak Rap på see 
48 mugs OPADA «ене элей any . « + 
5 @ uD ras DASÊ Berry атоону p.s - . 
6 pois sree annu (бата dvi eer du +. +. 
Т uemancasunr осад | 


Мо. 252. 
(AR. No, 461 of 1912.) 
Kürron, ҚомкнакохаМ TALUK, TANJAVUR DISTRICT, 
Ох DETACHED SLANS BUILT INTO THE MAIN gópura оу тив Корхо 


TEMPLE. X a 


‘This is a fragment of an inscription which seems to record a tax-free gift 
Innd. at Pajah-Kumiramaiigalam to the temple [at Kottür] in Nenmali-nadu, м. 
Toxt, 
1 pd Ш Gower лалы ту Аа ases Cai Chel ena Cup 


Br Tee. > 


No. 253. 
(А.В. No, 240 of 1915.) 
p BRANMADÈŚAM, CHEYYAR TALUK, NORTH Ансот DISTRICT, 
ON THE SOUTH WALL OF THE CENTRAL SHEINE, CHANDRAMAULISVARA 
TEMPLE. 
"This is damaged and built in at tho right erid, Tt seems to record в gift of gold by one 10th rogna 
Bömäsi Sämifor burning а perpetual lamp in the temple of Sripondai[Perumà- year 
nadig]?] at RAjamalla-chaturvédimadgalam besides a land gift made for another lamp 


evidently by a different person. 
Text, 
1 graf [f] GerüuiGesferi[jjém  umwewR ube 0% es AR тш 
венера ако Aupa c. ca n s 
3 gta pg wees зай ih этет ee een Crus sey. 


j^ Pages Bets elatio mr, es eres 
34 Ceren cef po Ophea weiss Queer ттт Ч. 
No. 254. 
(А.В. No. 482 of 1918.) 
"Тіксукукдрс, SIRGALL TALUK, TANJAVUR DISTRICT. 
Ок THE WALL OF THE RAST INNER gopura, SVETARANYRÁVARA TEMPLE. 
^ "This in’ probably an inscription Df Uttama-Choja, It records a gift of 25 Do 
Łalañju of gold for burning a perpetual lamp in the temple of TiruveykAdu-Dévar 
by байауар Uttamasillydr, wife of [the chief] Vannidudalyar. 
Above this isa much damaged record with its beginning lost, which seems to 
^ record a gift of land made tax-free by the subi of the village, Reference is made 
‘to the enacting ofa play called Vaigafal-&tiam which is also mentioned in another 
inscription from Tjruvidaimarwdür (No, 844 below). 
Text. 
P 1 gef wif] Сато аир 
= 2 05 umm Dae) poudar- 
3@ Coates menester? Q- 
* C4 gent egre a d saet 
B en. cfl A sup go Opeparedoraa- 
Cafu [atasa Gure (QouAesta- 
1 pee Qa mapara Cann asoa. 
B жшт ш. 
"Tho damaged inscription reads as follows :— 


31 [egplorey. . шб... 

34... ыз Фатаава... 

32 ks elena Gass- 
в. Vol. XIX-33 


M адтае diy wasmp pis- 

35 4595 anPagiGurs goose] 

26 step арув Borer te 

3T [ores жаны meine Фалат- 

38 [srs Qus т, rjsyelp] arah 
30 uw» 5012" AT asO2wQurb Gea 
30 (лейип! engeren Gulab] 

31 jms amen Gangaa Ouyahia 
34 nal Qe Opay uga- 

33 [Se] qui) Gnam ergs : 
34 [Ginny uuni Gang Gores gte- 
[MET 
Ab nijua eua Uf] 


No. 255. 
(А.В. No. 483 of 1918.) 
Он THER. вами WALL. 


10th regnal This records a gift of 25 kalañju of gold for а porpetual lamp by Vannldudalyar 
yer. — Mapanáifuvéldr, ovidently the same chief as is montioned in No. 264 above. 


Text, 
1 gef ы? UF] Game 6 harmia тада 
3 ш Флера wing D- 7 Gure Gaude sia i 
3 эмы PoOwenaeg@p aita" 8 Gauto mapun am 
ПОРТАТА 9 Qesr Ja 
by [ађан ox ef mb ga Opn- | 

ә 
No. 256. 


(А.В, No. 484 of 1918.) 
IN тив ЗАМЕ PLACE. 
This is much damaged. Itrecords a gift for а perpetual lamp in the temple 
` De of Tiruvonkidudóyar, 
Text. 
1 0F] Qardasi pie. max 
2 anê [upsay Pfu. 
3 apasae) * ‚ « Darha 
4. de cas o Unt aru 
D paaga врдийеа awet gy (е). 
[LL EE Joa 
TwpelQur .... 


No. 257 
(А.В, No, 485 of 1018.) 
Ти THE ялми PLACE, 


‘This records a gift of 00 sheep for a lamp in the same templo by Array Amba- 
Do.  tattadigalr the queen of [Uttama-Chü]a]. 
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Text, 
1 gag |] Bandun@aetiumugs um 
3 [S uds Ё@2шешал® Aala- 
3 ies lef sra pt] Cedune goer 
4 uceAauswnt oo rasp- 
5 55 лдей Оаа ere. 
6 да enamopemi@uora Agren- 
1 n Baye заўва бапо 
B аяал Gumil— 


Но. 258, 
(А.Е. No. 490 of 1018.) 
Iw THE SAME PLACE, 
This records a gift of 30 kalañju of gold deposited with the saha of айдат jou, ш 

for the prineipal offering (of rice) during the day's worship to god Tiruveplada-Davar 
and to feed one person therewith in the temple, by Narumán. Kilàn «lias Manislvan s 
merchant of Adiriyamatigalyapuram in Mérka-nAdu, the same 4s the present TIruvadl in 
the Cuddalore taluk. 


Toxt, 

1 graf IF) ©апдоаФавой- B Фа go saib e wiir marg- 
2 DRS nG gaa 9 g ©өш нё приет ayp- 
3 war pass Quar 10 бе тем пойдет a 
4 pri ботове d- | 11 рони arem) Geam- 
arf pg йрт Toons тык гн laum 
û wetan ax Oper WEE | amaan pa 
T Owena Dpat agat de |. M sa aaun [ff] 

No. 259. 


(А.В, No. 148 of 1919.) 
KILIYANOR, TINDIVANAM TALUK, SOUTH Ancor DISTRICT. 
Ох тни EAST WALL ОР THE CENTRAL SHRINE, ÁGASTYÉSVARASVAMI 
‘TEMPLE. 

"This records some provision (not mentioned) made by Рагаѓагар TayapSattan à ро. 
tmomiber of the djviganam of Kilinallür a brahmadéya in Oymá-nádu for (a special) 
offering of 4 пй} of rice during worship on the amdvdsyd and sankrānii days in 
‘tho temple of Tiravagniévaram-Udaiy&r at the place, in additions to the usual daily 
offerings during the three вогуіова, 


Toxt, 
блеф uf I Qarip: 12 QW peð aan 
2 Gan (c)? uemo[*]aR w- 15.4 зыр алб a lair] 
2 лем тацы goi- 14 heermanjb бло [ш] 
ж tones e 8 10 Gurg дл} Quinoa galeh] 
th ае Base 16 gy олю: апада [а] 
6 патен анда Qg? ui 17) goute Ox amc 
7 азана рбет uric. 18 urta Gosairolnja aoje ase 
Bonet дише етй ]er S5- 10 meor piuse eráa[en] 
э aif greens Ween айзат orek 
30 armari. [e eun p 3b ш eem afoQeer а. 


М ê айшә авроја е). 
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No. 260. 
(ALR. No. 1 of 1920.) 
TIBUMALAVADI, UDAIYARPALAYAM TALUK, TIRUCHIRAPALLI DISTRICT, 
Ох тик NORTH WALL OF THE CENTRAL SHRINE, VAIDYANATHA TEMPLE. 
iubar, , Thisrocords tho gift of wallvor vessel weighing 5 palam or т Ыйайўи for offering- 
ER betelnut to god Tírumalavadi-Udaiyar, by queen Nakkan Tillai-Alagiyar $0]ата— 
dëviyär, Pañchavan-Mādëvi the queen of Rājarāja was also known as Жаккар Tillai- 
yalagyür (А.Е, No. 47 of 1928). This is probably assignable to Uttama-Chdja, But 
jmmodiately below aud in continuation of this is engraved No. 2of 1920 which is æ 
record of his pradecessor Madiraikonda Rajakésari (Sundara-Ühola). 
"Text. 
1 grad gd I Оян | 
“э 3 ув Seren epi Pie | T aem. 
= 3 ETÊ алката iqas | | ÀU meiden in mente) saniza- 
4 sag Batasi] rmp- FA здана Gus Cesir urd 
5 Ogui emu sar 10 Ba орага [Ne] 


No. 261. 
(А.Е. No, 10 of 1920.) 
Os THE ЗАМЕ WALL, 

This records a gift of a lamp-stand and of 96 sheep for burning a perpetual lamp: 
with an wakku of ghee daily in the temple of Mahadeva at Tintinalavadiin Miypilaru, 
nàdu a sub-division of Poypai-nádu, by Aitiralyan Sivadásan Sólal alias Uttamaéb]a. 
TBrahmádaryag of Püvanpür in Vennikkürram. This i» probably an inseription of 
"Uttama-Cho]a. s 


1 атай vf Ifl Gan Derim jea meii Dawg Dustin Auden: Ger 
arsa Bogner. азге! Dyer ы- 
3 umat gg Bows Ragrang Geteuns asno] [гатта 22AN BASUR 
безо mapas Spine (rej арш efus взд BP urine ду 5reng. 
iih дандона eit (д 
3 eng se Guten aupara [Ци]. 
m a No. 282. 
(А.Е. No. 13 of 1920.) 
Ох THE SAME WALL, 
This ia fragmentary, Ié seems to record a gift for burning alamp in the 
Do.  semple, by a nativo of Pórürkládu in Arkkattuk-kürram, 
"Text. 
1gesd iH d Фатва uten Dau аат рд Gurrikanigr 


an a tut 
3 pang tAseQradés айту ts ...,,.... 
- No. 263. 
(A.B, No. 554 of 1920.) 
UDA!YARKUDI NEAR. KATTUMANSARKÓYIL, ÜHIDAMBARAM TALUK, SOUTH Ancor 
prsrmicr. 
Ох тии SOUTH WALL OF тик CENTRAL SHRINE, ÁNANTIBVARA TEMPLE, 

This records а gift of 20 Ла аі deposited with the Saikarappidiyar of the 
village for the daily supply of ап wakkw of oil for burning a perpetual Jump in the 
temple of Tiruvanıntióvarattu-Paraimisvämi by Sembiyay Müvéndavél&g of Panaip- 
pükkam in Munaippadi. 


= 
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Төх 


1 good [M] Озиллг©веэйынАф® meng Сацы moun олбу» оболела... 
Bride Quir yC waama AdetzpremuesssGortflctan др Brung pasa 
nga sume Dur 

` 2 ونت‎ elita Gp) ander AQazub iy Bsns But ва. ABO gays stas mum арс. . 
өф@..ытцриа суй шаш Piesk nipsGaemler ize acta аглите GOSS трала 
Воде] 9050002 воза Osr- 

5 етв Філа Guest acem GA сата ger mer, . 

елдд 7 


* ! No. 264. 
d (А.Е, No. 693 of 1920.) 
ON THE SOUTH WALL OF THE SAME SHRINE, 
This records an endowment of 150 kalañju of gold towards [the daily feeding of 10th regnat 
. B Bri апав in the iomplo after tho mid-day service to the god, by Nandi Pūtta year. 
--. alias Sembiyan-Mavéndavéjan of Panalpikkam in Kilsmir-nidu a division of 
* — Munsippidi. The amount ia stated to have been invested їп the purchase of a vil 
of land at M&águdi Vettemaügalam in Vilettüridu. Five plates and five basins 
‘wore also presented evidently for holding tho offering. This is probably an inscrip- 
tion 77 ата-С0]а. 


Tort, >» 

зей : M «us pytspta Ort- 

3 GamovGa- 18 duct (у 2шшв@анлден 

е 16:159135 Ошта дорие 

4 saag gog а» 11 арбаш Garawa @А©да- 

- bon pel 18 ш! dergisi arte Фали 
r 6 pe en stare жедш Cardet 

т Gorifutae ses Boo 19 تنو‎ amegi аг. 
ae 8 экыйузр вжи ши? Сав» E a Bots- oe 
- exe ode) Cage or AGS Сагезр 

ждо ax Axe @аз©ат..... 

10 Bagi aban oragon 21 tod Qedar deda far.. qpe 

-1 ag wgra ep Oe Dr 32 Ca nurs پە‎ grob agad 
t аф gelscusga Grae? pr 5 age ale 
13 co iZenionás A отав 93 gab Ge canrosCOmes! ra2a | 
Ko. 265. 
(А.В. No. 420 of 1924.) 
a -'TmuvENSAIMALLOR, TIRUEKOYILUB TALUK, SOUTH Ancor DISTRICT, 
Оз THE SOUTH WALL OF THE mandapa IX FRONT OY THE CENTRAL SHRINE, 
АБА TEMPLE. 


‘Thisinscription is worn out by weather and is also built in. It registers a alo 
‘of land mado tax-free by tho sabhd of Tiraveppsitinllor fot the price ahd tex amounts Ро 
received by thom, to one Apariyitsy-Uttzmasdla-Marlyan of Perumür for being 
endowed by him to the templeaa dévaddna. This is а record of Uttama-Chdja. 


В. I. I. Vol, XIX—34 


134 


‘Text. 
ч ged pf[]"] ®алоогОлей пепора штатӣ Dag BoGecwtenpwes NE TOES ч 
ی‎ dauna одеа 
Danae нае Qur . . . «ш Qapar) Carta Rapidsin dODATMAS 
Ganéfsuiqgà Rpt pêka aneu vir деда. E 
з... en ee pa «бада nad шата .: ^. . وهن‎ > 


«Дата Bosco anpara пети аата دیرو‎ tru. Pend مسو‎ 
вень wun A Dy Gaasepergnt отдаю Qiana 
Gases ga fase ugha e физ 2жтурмр eset Levin 


Bos. es e eo. ваф Ouiprusaa Aah Bip шети дарит Nasj 


No, 266, 
(А.В. No, 398 of 1924.) 
Мёцлртлртубв, UDAIYARPALAYAM TALUK, TIRUCHIRAPALLI DIBTRIOT. 
ON THE SOUTH WALL OF THE CENTRAL BHRINE, BUNDABEÓYABA TEMPLE, 
10th regnal This records а gift of 96 shoop and а lampestand fora perpetual lamp in the 
Byer tomple of Pagaividai-évaragrihattu-Mahadévar Paluvür-Nakkar at Mannu-Poram- =- 
peluvhrin Кита дал, Бу Attirayag  Slvadàsap Sólappliág alias Uttamaséja, [2 
BrahmAdaryar of  Püvapür in Vegui-kürram. Probably ап inseription of ۹ 
Uitamm.Chóla. In the samo place ів found an unfinished piego of a record of the as 
4th year of Parükésarivarman ‘who took the head ofthe Pandya’ (Aditya LL, bs 


Text, 
эгей ef ün Oram штан uber sept dvds зашо 
шарру waden mpm agas ione ale 
to paisg umeten hêy «шерш цеце BABIN лбырлална 
Gangrene n ster ipeo E п. 


a Валер Pls [eese we Carempspprp Suess stp Grid dep 
Lor) 


4 umd unes" < 
6 سا مدر‎ 
Unfinished piece. А. 


I grad JOM) regam Аллен. GaniurQaste n)" jag irais jeng gaps 
аерди vargi Физир git Leader s- 


No. 267. 
(А.В. No. 78 of 1926.) 
Axik&gOn, MAYURAM TALUK, TANJAVUR DISTRIOT, 
Ох THE SOUTH WALLOY THE CENTRAL SHRINE, AQASTYRSYARA TEMPLE. 

76 ‘This records а gift of 00 shoop for а. perpetual lamp in tho temple of Agntt- 
yaramndaiya Mahidiva at Tiruvànisgür a brahmadéya in Tíravalundürcnidu on the 
southern bank, by в Уа resident of Pélaikkudi in Amornadu. 

Text, E 
1 goed f Uf] CasüupGarfe луда ur 
з єў [2]-2 vai Cetera Dalang) 
stato ەر‎ Boarger? Сд" 
4 w rll Tom easag ада gar 4 


Aoroa эмер Фирс Cawl jie 
в =965 Qpresrdim[A*) Garni peg sis, 
т Вада Shuspe cda دی‎ Cac 
Barer (em dy cung. 
9 oae | 
No 268, 
(А.В. No, 217. of 1926.) 
KILAPPALUVÛR, UDAIYARFALAYAM TALUR, TIRUOHIRAPABLE DISTRICT, 
ON THE NOBTH WALL OF THE CENTRAL SHRINE, PASUPATIÁVARA TEMPLE. 
Айб of 90 sheep for а perpetual lamp in thetemplo of Marsv&ntévaram- 10th regnal 
Ugaiyār ot Siru-Paluvür. by the naffár (assembly) of Kunrak-kürram. year. 

Tort. 

1 (17) GariurGaenfuenape шлем ami pu iam 

з ucjena gapian Bouin es Bra pa 

3 exo Greys саф» Qr aedim Canet Desi Dru ай. 

4 ш арата mnsa BO CITEN uet ui pw oom [у] 
No. 269. 

(А.В, No. 160 of 1028.) 
JIRUPPALANAM, TANSAVUB TALUK, TANJAVUR DISTRICT, 

Ох тив SOUTH WALL OF THE CENTRAL SHRINE АРАТВАНАҮЙЗУАВА TEMPLE, 

hia js incomplete. This records an endowment for a perpetual lamp in tho: Do 
temple of Mahidéva at Tiruppalanam by Tennavap-MadéyiyAr the consort of king 
BSjakésarivarman, who might possibly be Sundara.Chója. Parskčsari of this insorip~ 
tion may bo equated with Uttama-Chóla. 

К Text. 

1 Фанис дагшин unen Oar Bo- 

1 Lipase crgo ерат Gan oredr? Себи Cadm a- 

3 маит 

* es pisani 

Dd 

No. 270, 
(A.B, Мо. 113 of 1929.) 
Іліюорі, LALGUDI TALUK, TIRUCHIRAPALLI DIBTBICT. 

Ох тив NORTH WALL OY THE CENTRAL SHRINE, BAPTARISHIÉVARA TEMPLE. 

А pift of 90 sheep for perpetuallamp in the templo of PerumAnadigal at ро, 
Miruttavatturai tn Idaiy&pusnAdu by Siügam Poduvan of [Kavadjkudi and (his 
wifo?) Elini Ainkari МАгм of Kakka]für, 

Text. 
Agui wf Ul Сеооа? иеа ures uLrg)rent ee lor] 
ەر د‎ Pools sale oap Соате @ ودا‎ [aang Gear Gurged mh ete 


"дё = 
A {Glee pascuis ga Gram ©зтдатйе уз едвуВійілае pg Озди. 


tairo Sesli aylan рата eruat" epo Sunol] wid Одев) 8- 
b Gases gy ararasan Oural] alti Be dues "OC 


* ‘Tha continnation ia lost 


10th reguat 
Fear. 


De, 


139 


No. 271, 
(А. В. No. 114 of 1920.) 
Ох THE SAME WALL. 


This is а gift of 180 shoopfor two lampsinth same templo by Vadugan Kari 
a mapràdi of Attuppalli Niyamam in Eyi-nàdu and his wife Oran Vambi, 


Toxt. 
1 aed id Qf] Sansu@enfuones uem) C- ges 
3 Gena mcns FOS Au sens Quien 
S هتد ر وکو‎ Bunge vegy ed 
d ary Qut Bawidgraion sm Gud BL- 
B Даев genes за r3 or B Argo Bron Lag- 
6ш psa ao Galojust faa Орта дифы Si ass аны 5з Lad 
T дурети enamgpaina Gurus «ать рэты sipu 
за 814199090 Gg оттарды le 


Но. 272, 
(А.В. No 170 of 1929.) 
GóvrmxparUTTÜR, UDAIYARPALAYAM TALUK, TIRUCHILAPALLI DISTRICT. 
ON тик SOUTH WALL OF THE CENRAL SHRINE, GANGA-JATADHARA TEMPLE, 

This records а gift of 96 sheep for a perpetual lamp in the temple of Sri 
Vijayamsigslattu-Mabadéva at Poriya Sri-Vànavanmahádcyi- haturvédimargalam 
в brohmadzya on tho northern bank of the rivers, by Ambalavan Paluvüran alias Srte 
Vikramaiéla-Mirfyar, who is stated 40 have also constructed this stone temple for 
tho god. Another gift of twice this number of sheep is also recorded at the end to 
have been made by one Malavar of Andádu, evidently а close relation of the donor. 
‘This is an inscription of Uttama-Chóla. 


Text. 
à grad wf 07 GamuusQesfug(ptyro ured Oya acer 
3 ауада Guile: „фашетаг таг" |p dioi roris 
3 ватда dec Getae AS tiri дав BIS 
4 задгай Снід amu perae редат 
5 Deon _ эль s гЁйг узу Deine yer U 
5 Bes, ends B) ©лен bo) emet 
Y ta, opm Heger 1g, rapt) aime, H 
* rg t BARS praeler Фе ур овд ARIE, eun рак тарта — 


Мо. 273, 
(А.Е, No, 173 of 1920.) 
Ох тия зами WALL. 


This records a gift of 90 sheop fora lamp in tho same temple by Manappérumal- 


bo. sym! alias Kunranàitu Gandapperundigai of Arapinallüri n Kupalkürram an agent 


of Agigs] Pajavé}taralyar Maravan Kapapür. ‘This is also vssignable to Utiama-Chije 
(М. Е. Ш. for 1029, Part П. para 28] 
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Text. 


1 geod (d erie mes yag ал мөт ou v pagan Dex] Parte 


венетов 


3 2a] ctam As ийфелииг®аго& a) нуваат me «Ваља rar dns ay 


sh iya- 


3 amot putini acl ойра. SpA aer гуна) сяра ива 


gan eg 


^ атсыз imr mess gI 


Sarr ерл дий ufus Quom vr aus Un] 


Ko. 274 


(A:R. No. 504 of 1930.) 


VararPÜR-NÀApU, NAMAKKAL TALUK, SALEM DISTRIOT, 
Ох THE DOOR-JAMB, LEFT OF ENTRANCE, OF THE CENTRAL SHRINE, 
ARAPPALÜÉYARA TEMPLE. 
This is an incomplete inscription. It records an ondowment of a quarter dey joi regas I 
of land as даш/рригат, left in charge of the Z'Zr of the village for the celebration year, 
of tho annus! Karttiga) festival in the temple of Tiruvarappalliyalvar by Pratigandan 
Darachehülag. Probably a record of Uttama-Chü[a. 


ї азай id [f] Ge 
2 mie arty 

3 ораз eevee 
[I 

5 8 ugga 

6 o Rema 

T acr rp g- 

8 palponu 
9 panes ал4®- 
10 ei acá ens s. 

U Батая 


las) gf 

3 Qari 

3 ume] êê 

¢ Себеи gps ыт. 

4 sin tîpêt 

бы Bram 

f Ompa p- 

8 серин auo 
* Siopa bore 
p 

8.1. 1. Val. XIX—$5 


Text. 


12 rbeonpuosa[ó] G- 
15 siula feb. [enfe 

146007] deb asi 

15 asg Qué 

18 servers 

17 us gag 

18 swap. 

19 Фезан 

20 0 Gaat- М 
21 45 mdi- 

2! gy Orri 


No. 275. 
(А.Е. No. 505 of 1930.) 
Оз A BROKEN SLAB IN THY тїңфара OF THE SAME TEMPLE, 


‘This is also incomplete like No. 504 above, It seems to record the grant of Do. 
half dy of land to the temple by tho same donor and for the same purpose, 


Text. 


0 antas art d Bee 
104. ari] gera ged. 
11. prays stts- 

13 Youre cairia fe 
19 ш anpa Жаш a 
M OQ] Beil") statum 
18 25 2055 [кийз 
16 с?п... 
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ко. 276. 
(А.П. No; 170 of 1931,) : 
TrRUCHCHATTURAL TANJAVUR TALUK, TANJAVUR DISTRICE 
Ож тив SOUTH WALL OF THE CENTRAL SHRINE, ODANAVANESVARA TZMPLE. 


Abib repa! ^ This is damaged in portion, Itseems torecorda gift of 80 shoop for burning. 


gen 


& perpetual lamp in. the templo, und another 50 for the supply of 4 nali of ghee on. Я 
the days of smkrānti every month for the sacred bath (7) of the god, hy а lady 
who left them in charge of s local shepherd for the necessary supply. ‘The donor also 
presented 32 copper-lamps, evidently for tho Пулба to bo burut un the sankréntt 


«day. 


Төх 
1ай] id 0 иш ж Basle hse 
3 unQsefugz- 18 eset] 07 62 
з шет (2J 16 Qang Gana- 
A pop [em] 17 Gus Bae uho- 
AR: 18 y. Паола sc] St- 
10 [x10 gardes 19 Ора Фаетон Gi 
11 fese оле 20 Gacy xam айе 
12 бред agar 21 fep nre) ur С 
12 gw мш O- 22 е... Fi 
No, 217. 4 


(А.В, No. 177 of 1991.) 
Ох TIR вами WALL: 

This rovorda a gift of 30 Lalaiju of gold for burning a perpetual lamp in the 
temple under the name Kumaramittandan, by Allvin-Kaljaradl alias Semblyay Buvani- 
gahgaralyan. Tho donor has been taken as the younger brother of the — Western 
Gage chief GahgamMrttigdan alias Semblyan Prithlvigaügaralyan ond son of 
RAjiditya MabldSva (M.E.R. for 1931, Part TI, рата 8). This is an inscription 
of Parüntaka 1, 

"Text. ' 

aee] f UN anu 9 a 05 putari w- 

3 [Oaou uno] | 10 lere Аден (oe) р] D 

3:8 (kml) Aen 

4 раш [Suma a- 


П «даара 
12 w4 Филе айг 


| gava Gana 


ҮЛҮ 
16 #8, 
1 


oo [ups smm Dui ariu De. 
۵ بسا‎ qui ina 


No. 218, 
(А.В, No. 280 of 1907.) 
TIRUTTDAIMARUDÜR, KUMDHAKONAM TALUK, TANJAVUR DISTRICT, 
Ох тык WEST WALL OY THE CENTRAL SERINE, MAHALINGASVAMI TEMPLI, 


düb regni The portion of the inscription after line, 13 is completely damagod. Tt scema to 


у. 


record some gift to the temple of Mahidéva ot Tiruvidaimarndu, muds duri 

à Н $ d 1] di 
administration of Sandirachehap Satturagandan of Varampiisal in Venptdo, tei 
in made to Kumaramii{tdyda), probably a liquid measuro, called after tho suman ‘a 
Pallava Nandivarman ITI. sa 


"Text. 
1 зней f omes 8 кеша" ary tid 
Y тэй. à trien een Bosal 
* олда udag 10 egg] 


&(2а]-жем Ca: 
5 Геза өлйчө- 
0 green sp- 

1 Bordon HS 


13 aa ga" 


Ko. 279. 
(А.В. No. 231 of 1907.) 
ON THE SAME WALL. 
This is also damaged like tho above after line 13. and refers to the regime of (1th regnat 
fandir&chehan Satturugandan, during which some gift was made to the temple of yet- 
Malasthanattu-Mahidéva at Tiruvidaimarudu, probably, by a resident of Tirsimor. 


Test. 

1 gre f WI Gate 8 gipseiscen itar- 

dine Gart- 9 agi gr[p asa 8- 

5 qun штамб 10 (yen fv of 

4 Фа чш Ce П e@mayrerag +- 

р emn wiog- 12 [ss s Joh] Беор 

no M ness me] 

1 agg renee 2= 
No, 280. 


(А.В, No. 622 of 1009.) 
KOXÉRIRAJAPURAM, TANJAVUR TALUK, (TANJAVUR. DISTRICT, 
{Ох тип SOUTH WALL OF TB. CENTRAL masa, UMAMANESVARA TIMPLE, 

This recorda an endowment of Jand (after purchase) for burning » perpetual lamp ро 
fn the templent Tiunallam в brahmadiya in бп by опа... Уеркафар 
fitügam aliss DHal yüyirat talfiáürtuvag of "Tirn(n&rhyapapuram] (? ). This ie probably 
ad inscription of Uttamae ©һд]а. 

Text.‏ ر 

1 fared yf] M) Samsun estt sg ties марио иное Оита mre. 
Quem Sosoaga eR zr areal) Palm . 
wer 

Md‏ 5ا Haass eure song дашы‏ ې و 
muda BOD датан ar e Wants Bagues ёр эттер аё‏ 
Gare e~‏ 

204. йез [rere] sre атайды Gury cranes Qaa n (rra Суйеп 

Bessey Cope Gumantar раз‏ بات ورم سوت زوت کو ری 


E 
РТР en; ы жаа Pipes Bospnrtosqpaarem 


[чишм Dates saq GAN Guew Боордо 2 ‚ёз 


"X 
لادا ا‎ 


1 Phe reat le damaged 


Th тө! 
year. 


a 


Do. 


140 


No. 281. 
(AR. No, 711 of 1909.) 
Ацамвіхкам, LALGUDI TALUR, TIRUCHIRAPALLI DISTRICT. 
Ох THE SOUTH WALL ОР THE CENTRAL SHRINE, VARADARAJA. PEBUMAL TEMPLA. 


This records an endowment of $ md of land situated below tho Mirpidugéel 
(аак }һу Kangéra Sannapperumá]-SómáéI (Sómsyáji) а member of the илда of 
Dantivarmamatgatam а trahmadéya on the northern bank of the river for mai 
^s perpetual lamp in the temple of Tirumérrati-Perumà] in the village. Tho land is 
stated to have boen purchased freo of taxes from the sabhā for the р 
Morpidugu was evidently a surnatao of Pallava Dantivarman, to whom tho village 
Alambikksm called Dantivarmamaagalam should hive owed its origin (M.E.R. for 
1910, Part П, рага 7). 


"Text. 


1 [gta] WU GesulvGalesinosim uri Пә-уму ел аен) Seger 

Za wísehiow so шееро emt Aa simps абет бешш 
t2u- 

1 Clits PIG ops озал mes өз niggers эзил sgan 

d^ deam cian сада Por (pt илиўўФабе Op LP 

5 eerie. Фе Гейота Bsdcoaqgouguna аван (уез une Gods 

9 бреет ае] аата Quid eno Савета [eats Saure Gre 


inepta! 
. 


No. 282. 
(A.B. No. 62 of 1913.) 
‘TmwvencH ккойтүййотци, NANNILAM TALUK, TANJAVUM DISTRICT. 
Ох TEK NORTH WALI, OF TBE Gayarariévana SHRINE, UrTARIPATIÉVARA. TEMPLE. 
‘This registers a sale of land tax-free to the temple of Paraméévara at Tiruch- 


chefgattaiigudi, for the maintenance of a perpetual lamp in the temple by the 
aséombly of Marugal in Tirumarugal-nadu. 


Text. 

1 QaniusGa- 13 = а62- 

fof mh = We ugor 

Adeney Baugs- 15 а 15584 =решг er. 

4 алта ge 10 mss Ory Zope 

5 asthe Guna N essor Bs олер Gus- 

6 Seg) rtc 18 Салто Qande Се 

Timp ame: 19 55040551 Base 

а wripled Resa 30 мал вец. Ayain 
oo .., 31 gr] Sau 
10 «0224 Rese ал22 итеу з u- 
и ateo Б nce 
iade З.т Г] 


Ту тш» js left Incomplete 


чї 


Û но. 288. 
(А.В. No, 063. of 1920,) 
UpAIYARKUD! хели KAXTTUMANNAHKOVIL, CHIDAMBARAM TALUE, Ботти 
Ancor уизтшот. 
Ох THE SOUTH Wann ор THI CENTRAL. SIDE, ANANTISVARA TEMPLE. 

- This records a gift of gold deposited with the tomple authorities of Tiravanan- 11th regnal 
fere for maintaining à — porpetual lamp with an vfu of hee everyday, by. у. 
Жаккар Piratamidévi alias Ми[тпшф\&]д-Тл1а1КкКбй dinghtor of Sri-Arürttevanar. 
адай бі wasa tithe known to have hoen conferred. on а person. for proficienoy in 
dancing and other бда arts, 


Text 
1 graf Wh 1ФатлеФав гй. 9 Genoa д4 делай waka fig 
Toce итен De ajay 10 Oprig Car pia p 
rawah 
A sme Ss ar a д 
MS — n "iie Мало оди 

0 Rotana Soumi ией арба ulia OR 
[D 1 Basan a- 

x Tse? AD Amet шет pass qs «манай gag 
8 и rar айши) soit piae [perma i arar 

ы No. 284, 


(А.К. Хо. 240 of 1923 ) 


Kvn-TRyAnAYANFIYTA! хлап PASDARAVADAL PAPANASAM. TALUK, 'TANJAVUR 
ОА 


Ок тни NORTH WALL OY THE CENTRAL  SHRINE, MATEYATURÜSVARA TEMPLE. 
"This records the gift: of a perpotual lamp in the tomplo of'iniclichelür-Mahüd?va Do. 
at Rajakésati-chaturuvédimafgnlam by one Kòyil Nilivani (Nilāvañji) a member 
of the Madurfntaka-terlfije-Kaikkdlar (regiment) An inscription of Uttama-Chdja, 
t Most. 
‚ей attri. Н омлет tap алд ж 


s. 3 Beane: Ward acia e 
10 ge metne 


3 Гарады unii 
4 De gorge Caes- П Deed руа (а) ee. 
5 от) diaz LET 

5 gisan e Dui 3e onn fidos оце 
Toma ®- 14 in хадий eeu] 


Но. 285. 
(AR, No. 211 of 1926.) 
SxNDALAL, TASIAVUR TALDK, ''ANJAVER DISTRIOT. 
Ох тип SOUTE WALL OF тик CENTRAL SURNE, SUNDABPSVARA TEMPLE. 
Thiais an inoomplote inscription with the beginning portion also built n: Tt ` De. 
T second ал endosnient of land by a resident of Ohandralskai.chaturvé лайда am а 
brakmadéya in. Arkkittuk-kovram, made tothe temple of Tirupperundurrai-Mahi- 


diva for rearing û 
B. 1. L Vol. Х1Х—36 
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Text, 


ee ee Mee ee 
400476045 


cU 

Area Bua 

$5... жаш adm queris 
аадар yorpsanporanjh 


No. 286. 
(А.Е. No, 180 of 1928.) 
Trntrrazaxan, TANIAVUR TALUR, TANGAVUR DISTRICTS 


Он "rur NORTH WALL or Tay 


Ran SISK, AvATSAUAYRÓVARA TEMPLE. 


Шаһ real This cords ә giti 020 kaluñju of gold for burning д perpetül lamp in the 

уеш, temple of Maliliva at Tiruppalanar in Viraikkürram hy Alivinkaljarasiyir alias 

Plrudigatigaraiyar son of Маһабёха (tlie ohio!) of Paligala-naqu, It seoms to rolar to 

the lamp hy Шо ramo Aumaramittdyyay evidently after the manoof the donor, 

‘This has boon surmised to be n. title of Pallava Nandivarman III also. This is an 
insoription wssignablo to Pariniaks 1. 


"Text, 

grad Иво 12 Фф» Qarsa wap 

2 бои итим С| 13 күр d 

8 gwy مده‎ jon- 14 aS етапа 
mE ais 15 BS put uung- 

5 (ија аидитеы ким agua: 16 деть @› 

0 Фал шол ааа 1t Qurane ig + 
T (илат Sol Sis) sagu) 18 «тири Qnem 

BA Шов") ui « Go timeam 19 220 муза мй Ge 
В 4 дшше даун er niu aag- 20 [избе A gol Dato 

0 а Gore xD locura 3l дие Beige 
ҮЛҮ з=. 


No. 287. 
(AR. No, 161 of 1028.) 
Ох rug. WEST WALL OF THE ЗАМИ SHRINK, 
Do This records a gift of 90 slieep rnade on tho day of asolar oolipsaby adi... 


wife of Siddavadaitagigal (the ohien of Malidufortuming n perpetual lamp in, 
temple. 


Test, 
100900 £P] 07) алол Ошур ммм Deu, Телі pas 3441 
Bs ma) елда ава € 


i9 amnium Карал. децаае Срат Qu... usb eisim 
اسشوق‎ ajb اچ سنا‎ 


Pines. تاعا‎ юлчы mann A Beyer gy. cai Qara E 
тол 


- 


d 
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No. 288, 
tA.R. No. 115 of 1929.) 
Làroeps, LALGUDI TALOK, TIRUCHTRAPPALLI DISTHICT, 
Ws тик SONNE WALL. OF "IE CENTRAL SEINE, BAPTARISHÍÁVARA TEMPE. 


"This records а gift of 90 sheep for burning a perpetual latop in the temple of ih tegast 
}Регшпанәй}да] at "iruttavattumi in ldaiyirnenádu by Kalaügünilni Sokki wife of 7 
Малайы! Virayirág of Труби раја jy tho same ийди, 

"охь, 

1 goad ый (7) GamuusGaekuron4s urê Оа-ңаци (еы лир yaa 

295 бошаса genpo (и}зшлетьаеъ&в Berle Gases cts As 

8 oer ev reh Mavri sawan Sla] Geta Qu Dred узд әд- 

4 Bev gd Әлтай digri DR ess QU anew anh Ger 

5 sra ане ASIRON ( ирт алиге ре. 


* No. 289. 
(A. R. No. 116 of 1929) 
ON тик чами want. 


This iy in faulty enript. It records a gift of 90 sheep for & perpetual lamp im ро, 
the temple of PerumAnadigal at liruttayatturai by Tyan Sêfnldan of Nelkuppa 
in "Ta Rjavür-kürram, 

Text. 

1 не ы? 17] BamiveGardienoiacs unu) UDa girio) 

2 ag ENa end oe Cucgwomeni)aa(e)evh дабру аео Оид W 

= чч 

Bumer prun ASL Deepa [as nay Boos Mo ayletig в 

4 а airone ale Anje aca Darni @2лотирлф{ре}- 

D (суф эледа Galijena eA] Qe Guagiaren( Js anra 

Ф100) Orlane} gem етот ге pash j 


No, 290. 
(А. R. No, 119 of 1929.) 
Ох THR SAME WALL. 


‘This registers the sale of a quarter (vilê) of land to the temple of Маһмїйу, Dos 
‘exempt from taxes like irai, echohdra, veli, wédinai and dennirvetti, by Тора 
AAittapidarny of Padukkudi near Karandai in. Eyil-nádu for 16 Ñalañju of gold whioh 
wns endowed to the temple for a perpetual lump by Огап Magan ot Áyiratta]l а 
resident of Aduppa ji Niyamam in the same пади, 

Text. 

1 аге ы? or Сетот арас rem Das a BUOY pos BoéseA 
е фер canarios enu gelo] 

a ааай fumus lauast mme coge Gow upd sq Славова 

Sates HS apes Opini sala Bee 

S аш аера [етеда Quen ита Bar «peau ye ypes, uae 

gutes Cases) дб дй лген 

Aana utente. Gane (qu ерау ер атмайды hoa бшер 


б ЖЫ рер 
A Шатин anos Cella cho  Guurp&seufts Aggy Collega вадеа 
ааб. (адб tate ero 


ш 


S Оюфолфашиёйш aru расан aor kom e ыйа Deni épes 
Gabian iulio Элте 

а qan painted УЧ 
tw uineis Colitis Fada dG ера ера «ssn 

Pow Geri Серле Cryer Panik} варыла iA Cuno Gap 


Bel Appr eiue Celil R424 31 Barg- 
94a . MOMS. sep: 2,5... һер жа Tag аараан 
m 


Wanter finales geua зери defen: maaa] Argk aan 
Ste 4 REA opi) prem? [j^] 


Мо, 291. 
(А. R. No. 491 of 1930.) 
VALAPPÜRNADU, NAMAKKAL TALUK, SALEM DISIRIOT, 
Ох THE NORTH WALL бу THE CENTRAL, SHRINH, ARAPPALĪSVARA TEMPLE. 
11th ты This records a deoision (probably of tho templo authorities) fixing a revurring 
ger (annual) payment of в kajanju of gold, ns ramnukeation to four persons, for conduet- 
ing the threo daily servicos in. the temple of Tiruvarappalli-Udaiyâr with twolve 
nali of rite by the standyrd measure T'irwrelfarai-küpam, dorived [rom the (teta pile) 
land situated at Verupür, This might bo referred. to the reign of Uttama-Chdja, 
"Text, 
1f Ganaa майи Baag Bospori ura 
3 Pearman ares люд ©илт[2из}2шт. 
Sapte RONAN simus amd sipia эё UMS тда Фа. 
4 Genin Soia DD warp отельге оварда Dare 
5 unt аут Еа Ay Ca gad omi ssa aju) рр 


No. 292. 
(4. R No 86 of 1991) 
TiRUKKÓQIRAVAL, KUMIBAKONAM. TALUK, "'ANJAVUM Drerütcy; 
Ох THE SOUTH WALL oF THE CHNTEAL SIRINI, Туникко Ауди TEMPLE, 


Do. This is ovidently asaignable to Utims Ohóla, It wives the interesting informa- 
tion that while Рагаліакар. Mádovadiga'ür alias Semblyan MahiMéviyar the mother of 
Uuama-Chóla and daughter of Malivaralyar vansod to be rebuilt of stone, the origina] 
brick-simeburaof the contral shrine of the toriplé of Mahadeva at Tirwkkodikayal in 
Nollárrür-nàdu, she orderod tho ré-engravement on lla walls, of the several records of 
endowments originally: incisa an toss alubs, umd that thla ia one ayoh document, 
ів datodin the Oth opposite the 4th royral year of the Pándya king Marag 
Sagaiyap, and records a gift of 120 (Kalafju. of gold which was ontrusted to the 
aubha of Mahéndra-hottür by Vara[guns-*Siabárája , for burning porpetual Татари with. 
the daily supply of а ndli of ghoe jn the temple. 

x "Text. 

Y gef oF TT GanxaGarkzesr]es шым Сазы aam guneh arû 
کی‎ rapta unes Йел лш Тг р igra Ase дуба g m 
тый ioa. 

ГҮЛҮ этдгепзипаир Quidagi ipsun 

E Г ЕТА arim tis аан, i ge رقش‎ ys 


145 . 


Sama преп, gags elass apa e Quyi Rs sma Фанарт 
пө dapan Roa Amarth QPS d «йош A деро) qpe @...... 
2 4 ар GanigsGerms ret — amet iQn) Фида пун Ds ирад) Bs тт шу 
07) Canope мениде wu BAS ОБ! SUSE a... 
босу# алатай» вебтофайаз Opiigrdersiguay ai. 


биен... Buh полата Gant анодата... 
Balers Peed рл) Әри niger rem аё ДАТ... Дијар О, 
Bu&Qarügmmuua? .......... «Әитов nai Фат. дә әлдә, 


1 Big f Pane ABO ир беч rence gem amen Carga ps gselelecone] 
«делдш ой Gonada ма seen Шр 


No. 293. 
(А. R. Хо. 87 of 1931.) 
TmwrrÜxpunurTL TANJAVUR TALUK, TANJAVUR DISTRICT, 
Ow THE WEST WALL OF THE CENTRAL SHRINE; PUSUHPAVANPBÉÓVAHA TEMPLE. 
This is very probably an insoription of Parüntaka I. It records в gift of 114b re tal 
* — $6 sheep left with the sabAa of Tiratturutti by the chief Siddhavadavan Gamundap of year. 
MilAdu for burning & perpetual lamp in the temple with the daily supply of an 


аам of ghee. 
"Text. 
їз graf и? Uf] Онош урда ure Dajan Oswa SoA DADs 
Фра wer- 
3 феса Agu lere} Agu эмн wo Opetyrders Фай 
олоо A Ben 


В д wuss erna Guang «Ow Gaang Gare) "Ik FR asain apes Фив 
Qang Орт" «Фали удын» Spins Ky se 
46200 вәә] Әә апдына [ү] 


No. 294. 
(4, R. No, 173 of 1931.) 
Tru&UCHOHATTURAT, TANJAVUR TALUK, TANJAVUR. DISTRICT. 
Ок THE SOUTH WALL OF THR CENTRAL SHRINE, ODANAVANESVARA TEMPLE. 


‘This records an endowment made by Malapidan Malapid! s merchant of Do. 
Nandipuram alias Aylratall, for burning а perpetual lamp in е templo of 
"Tiruchehorrutturoi-Mad?va with an ulakku of choo every day, amd the sotting up 
ofan imago of the goddess аа consort of [Vidi] Vidaügar (procession image), by the 


вате donor. 
a i Test 
1ле? pt Г] впало ume jê ачит Degu отдай Gears 
. [SyOnppasep илүдгела» аб ender тйл! Samu iuris ә 


umn Gem марш BD ашат Opium wm Оли. --...- D CEA ssi 
, 1s «и angs Manders а Quo [@Вубсалгаз Срит p PETS 
eol دای همی اونا‎ urdanga] Ong [— 


з The lines are built in at the right end. 
B. LI. Vol. XIX—37 


M6 


Мо, 295. 
(A. E. No. 193: of 1931.) 
Ох THX SAME WALL. 


Aish regasl This recorda a gift of 96 shoop for buraing a perpetual lamp in the temple 


year, 


m 


with the daily supply of am wlakku of ghee trom two local shepherda, made by 
Ch&di-Mahldéviydr wife of Siddavadattadigal the chief of Malddu, ou the day ofa 
solar eclipse. (See No. 293 above) This is evidently an inscription of Uttama- 
Chöla 
Text. 

1 gef 17 [1 GancurGasdie луі ште} Dejan Cati згер 

3 дер варте carima [614541 seus зета 

3OwgeseC dur 2e Goab ID epig Opi 

Aoc APATA  exPUdoemi rig: magg eagar 

5 acung «D Beans Фазата бураса $ Сеет Фалц 

6 AR Blo") оо жете ан AGa gg». aprangos w 


No. 296. 
(4:8. No. 245 of 1931.) 
TigUNARAYANAPURAM, MUSIBI TALUK, TIRUCHIRAPALLI DISTRICT- 
Ox THE LINTEL оғ тни VEDANAYAKL-TAYAR SHRINE, 
VĒDANĀÄRĀYAŞA-PERUMÄĻ TEMPLE. 
This is в fragment of an inscription which should have recorded an exchange 
of some land belonging to a certain Hávauarüyapan probably with the one of 
tas temple (of —Vaikunrattu-Ninraruliya-Peruma]) Mahéndramaágalam. On 


the top of this stone is the concluding portion of another inscription which records 
a gift of land as a dfoudana to the temple bya private individual, 


Text. 
1 4 Qaragan O01 pile ar шер) абаа и тетп... 
2 وم‎ алида Озаш Qopa беда Culiéws Spam итш. 
3 Apis ىشو‎ 
A[olanigenmss apga] Qu-ureezaesso Одшллеылай Call roO gem. 


amnis 
5 Qajelfaugracuh je QarausQaaluenzfp jig олон Taye багс "=, 


6 + Ou prone gig айл} (2 рае Sein. ... 
Торе... moms fart d shor Grigio DÀ Ges (rupes ase Quies y. 


No. 297, 
(А.Е. No. 690 of 1904.) 
TimUrPARKADAL, WALAJAPET TALUR, Монти ARCOT DISTRICT. 
Ох THE NORTH WALL OF тив CENTRAL SHRiXB, KHARAPURÍÜYABA TEMPLI. 
This isfdated on tho 120th day which is called kaga-nāj (day of triumpth) а the 
12th year of tho king, the significance of which ia not clear, It eooords!an endowment 


оГ 50 kalañjù of gold of 9} mári in tinenoss, mado by Semblyan IjwgovBlár РО 
(ВЫШ) Adittar to provide for the daily supply of a nali of rice for offerings and an 


Waku of oil for burning а. perpetual lamp in the temple of TTitulkkarapurattu-Porumá«, 
nagigal at Kavadippakkam alias AmaninirSyana-chaturyédimaags|am in Paduvür- 


ит 


köffam;The /айа-эаЬ\а of the village which received'this amount deputed their Annual 
Tank-supervision Committee and tbe headman of the Sirrür( ")forthe усш respectively to 
make the supply. Other committees of the assembly areraleo mentioned incidentally, 
like the Kudumburdriyam, T'ta-vàriyam, Kalani-varigam the Bhatias and othera. 
"The donor is evidently identical with the Kodumbalür chief Adityavarman son of 
Bh0ii Vikramakésarl, (M.E.R. for 1908, Part Il, рата, 85). This seems to be 
assignable to Parántaka І. 


"Text. 


Lgi ы? (Р) Факил Олатлрау ure uel rugs Cones heg 
ийла Фал. дг sere xus aaron OA Sosa Qu 
ляк. GRbqanuidu gases Gariaren a 
Qugickes mlitaeyh dirSesaenb adi pêt. warar ROUTE mune Gansa 
ааз Qenris Quizas Gebrug LB sisti екеш. e 
abu Bat... 

3g- uti ошар орвелва Qama Gece Seapes Стени ag 
ay fend Grdun Gadan US HE mess oora abge 
A цібе glare Sr 9G Ц) Rough at Sel өт пратен 
P NOT Bits, somos [um EE 
абш. абалда волат далба Guiry (йлр®убивбн5 
eese) Aypa Psia аташа #»8.......... е Qa rure) суда 

3 ае nigel зоташ Glapam amv cesso) selosan 
Фори фота алаш ол. ёш arim ellen aL cU muse sem ax) 
guman ugo wafa ардад Cou, فاو مو‎ Gupansrayib 
GewxAss) dO Gui ON ....,,.... 


Но. 298. 
(A. R. Мо, 628 of 1905.) 
Тївуснонвќсӧрџ, Тівснонехсоро TALUK, SALEM DISTRICT. 


‘On THE ROCK TO THE WEST OF THE BOULDER CALLED Tax Nágar-gunde, ON тив 
WAY to ARDHANABISVARA TEMPLE. 
This is damaged. It seems to records gift of 26 kalanfa of gold by one 
Uttaman Gapavadi а member of the assembly known аа Sopattu-Perumakka} 80 1205 rognal 


‚ Tiruchcheügódu for feeding Brihmanas on the hill on some festival days im tho yo. 
month of Май. 


Text. 
3 graf p 1 GaniurAsetucrni[ey Arann беор arag 
Dumoigamnng: OBADA Ства 
3 .3.,...۔‎ tiga aS sine асны ت‎ 
esa Cum @зйддрчобфэ Paure ued- 
Bee Cured Ga umm whos. 
бтр utes Ala a mor. 


Tun ейиши Ceturgra tag- 
dan Grma Gugicaaste 
a sever зата UY 


18 


No, 299. D 
(А. R. Мо. 687 of 1905.) ; 
Ox тик ROCK EAST OY THE STEPS KNOWN АЗ Arupadimpadi, ON TEE MILL 
тк THE ЗАМЕ VILLAGE. 
лай кара] Тыв is much damaged. It seems to record some endowment made by one 
yes. Rapamuks-Naranap for feeding Brähmanas (in the temple on the hill) on the day of 
his natal ster Rohini in the Май month. 
Text. 


% шайезузенд Sn олӣ Gare 
PM фе, 
SeuGomenn ate... Bylae] 
8 uaga а, 
7 ur [s] штыр]. 
жашла (rj 
Aes gv ide 
10 [ee] Саса аи 
TURR 


No. 300. 
(А. R. No. 200 of 1907.) 
TIRUYIDAIMAEUDTE, KUMBHAKONAM TALUK, TANJAVUR DISTRIOT. 

Ох THE NORTH WALL OF THE CENTRAL SHRINE, MAHĀLIŠGASVĀMI TEMPLE. 

This is damaged, It sesmito reourd an endowment of land (s eii and half iw 
extent) by æ resident of Тай}йтйг to the temple of Tiruvidainrurududaiyár, for 
offering and worship to goddess Pallikkattil-Piratfiyar. The (аагтай of the 
temple the vabhd of Tiraimür, the Nagaratar of Tiruvidai-marudil and the Srikaryam 
(gupervisorjaro stated to have mot in the big kavanam (courtyard) of the templo when. 
tho gift was made. 


Do. 


"Text. 


A greg f ПІ. GevcurGa(r)e- 

DU NL MUN 

3 esgau Одан #а{еӊ]- 

б 4b Фетр о... 
ETT 

p жаман улеси удин, .. 

Т ш вази) Gardado Guð- 

8 ш апісва ЦВ сва e5- 

өтет: твай 

10 tapê жааит 

11 {веше],,.,2жэ%.... 


16 ... бет Liao pragun) [атра 
174 Setups Решаи тс) 

18 Qeremai ema Gio ид... 

10 шегә pinne Sep asd 

» De журдт. 


[ meee: 


m? Р 


(4. А. No. 
"Emaxxór, WaxDıwaSH TALUX, Конти Ancor DiSUHICT. 


Ов A ROCK TO Tu! KAST DF MU BOULLER иены JAINA IMAGES, 

‘This ie much damage, It seers to bord an епо! in money for the 146 regnel 
daily supply of water to the templo of Kanabavira-Sktudiga) by Sembiyay you. 
Bembóttiládapar son of Ура Sombitiitidaydr ates Ganaperomágár of Nadu- 
пайш. 


1 QuanamGasefiuelio |} ж sew ойтой 
I 
3m Фейт s sem. [eorr sem Ае ну а 
4 mi Sebe Gib Qr A Devin co [eei] gi 
[MP 
[d 

П emebcparra[eus] дл: aer fee 

S gara европ аре? «бет... 


No. 302. 
(А. R. Хо, 41 of 1018.) E 
Veronica tan, Veibnacnanas rari, борти  Ancovfnresner, 
Ох THE SOUTH WALL OF THE mayidapa D PONT OF ТН: 
] VistrpsrAGtRISvAma темн 
‘This is валу an. inscription of Uttama-ChOla, Il states thar this temple with Do. 
the mapona-munjapa (bathing hall), gopura, thefsurrilar (enclosed verandah) and the 
shrines for the pariviro-Uwafos wan consiticted by queen Sembiyan-Mahlidéviyan 
mother of Uttama-Chola, the davgher of the chief Malspurumánadigul and queen of 
Gandarüdltyadéva who wns the son of Periya-Solamár (the great Chola king) St 
Parantakadévar. It also gives a list of thé woveral gold and silver orhàments and 
utensils and other articles of worship presented by her ladyship to the temple. These 
comprised five copper lampe, ono gold diadem five Ealajgw ín waight less à manjadi, 
« rilyar plate weighing 380 kulemjw, в [süvar jar (Erodi) of 190* абайы, 2 gold 
flowers weighing &kajoiju and half, a gold forehead plate (palam) weighing one 
аайы for God Natarija (Küttapperumál), & gold tîlî for Goddess. Uma-Bhattarakt, 
в pearl nocklaco (pañchasari) fastened with 3 idaibEat and 2 (аат and another 
necklace with a gold middle piocs (palagu) and a siver ilziblaifu and (lastly) a gold 
flower for Küttapperumál. 


НАТ, RHEINE, 


Text. 
ig] wir) astanê ua Vo sfaowríexlrasus (дь 
з feGespes insert мз тй Ад ©! Ораши eme amê 


5 өз=өїөс=тё дер DET: emot APES Camcif Aena жар (Адл 


aper‏ هنودو 
в. L I, Vol ХЇХ—38‏ 


™ De. 


dh regna) 
Jean 


150 
T» emelem § sypsGsremeuageuse pgs ytans Сии gree 
dep uendere spare 
Bsp gam Guin egîta Kee imin? Cuppa албо (Beca: 
аса MS А-а] Goa? GEL ЫРЫ oe 
Sot stp Armie ses анто ааа ون‎ ыз. sien бей gay mead 
سماو‎ Suny део یموم‎ m spa 


Sep алза wees таулу Ceres QNI. Lead gar 
vario rs Bs пәй ЁФ@аша» Settee sack [cs 


M xL yeg ysfa eni 
+ + uma) аў 

19 фаре ш. dys Алы Wie lir банн эй еш. фен} ac AB, 
Gagan Bases + др [Ф| yag высла граба л- 

Мз rau cred ag go appese prp Cols; Quem usas. 
жетта ийе араа |P] 


ma Cotar va feres чі play Bir пош, < 
гаа собни ham, Dery 


F ко зж 
(A. В. Уо. ê of 1015.) 
Ох тик NORIN WALL OF TUR злыя noma. 

"This imseription іы — olecure. Tt monbe à gift of 45 shep for: 
*halta lamp' to be bumt befor the шады of Sütyndéva in the temple at 
Tirmaudukunrom by Kavidikkudg! Knlamágag Kitten of Netkuppal in Гагиүйт- 
kürram a subdivision of 1гал арр д1; also x sift of Jand by the same donor [or 
the daily apply of an Шаны of дао to (he tenple end some other metes suuk 
ваа vopper-pot, andilagatandu(y). piddy and Fade (vesela?), ‘The montipn: of 
Sfiryadéva as a principal delty in а shrine is noteworthy. The sense of lines 6 and б 
#4 not, clear. 

Text. 

Û gaa uf UT Gem Oarnfug(g ag usni Dugay дати илин) Egy a 

3 орва اع222‎ cvi jamas یت وجه‎ естеп 4455 Fosse is аган. 

3 Grapes musg таз acc desc ay mi SE балан ирләре] 

d Galen صح فمن‎ Macs nuis жетт рандо баі] аад 

5 Bs Gari Curup Dini eysa Ора. Eel ata бл sacras 

f Sexy puper comb afe Gron ee por Se s 1F lesen ie] 


\ но. 303. 
(4, В. No, 583 of 1820.) 


Uparriaxtp: wean KXTTURMAWNAEXOYIL, Оіпрлмваван TALUR, 
Sours Ancor Drsrisor, 4 


Ок Uk SORTE WALL OF TEE CENTUAL SNE, ASxASTISVARA TEMPLE, 

Tho inseription 9 lncomplite nnd also @amagod. Th reati the gift of an anus. 
gadon and two other pieces of lend Lo provide for thio daily supply of areca iste and 
botel loaves, and alo camphor during the thren setviode in ihe Бри of 
Tirtvasanttévazsttu:Paramélvara at Virsntadyane-chaturvidinaigalam by a renti. 
of the vülge by name MitinudAs-Keamsvittan son of Tiravanadticsara- 
Kramavittan of Pullalûr. This mivht bo assiza}ln to ашаса — 1 


м 


P 
1 


t 


Es 


aged m 

2 Саада} 

3 agitata ынена А 
а Саваш nes 

Se будыц 

O бодаган. 

Ur 

LI] 

9 merase powell 
10 tarol ê мей 7® 

11 узала s sape g 
33 аве Bouma pie 
isu алдтал Shared 

18 uper gy aspig ©мәрфш 5га деді whs- 

10 gus [aja ses (OSG Susi Саб app (yer plese gine 


a- 

10 ang sar [slr . . o - aes esque 5308 Ams Gey) navire 
EA Чч 

її uma Big .. . . . Gabaa a rêma wes #®тдр Cum ae 

38 шаша rarer aM [ifm] 05:40га азайат suuni л> 

49 cc Әдрва[е іва pcs erindareddls Qna . . see ew > i 


30 ardi xeon mardana anos (у Barm M da + 

3) wggicuru xim мш Аара 

N ‚улда فمو دنق‎ rris pág QUAS an - ale agio eias зө 
ses 

DM o step атат amea (remit Papue Сеобе. 
ані 

dé сребро Сарбаш Bre زجوم تانوات‎ pelea) girat stis 
шеш appe Зей 

55 ق‎ Pads Dares Bearcaargeds uis infera excea) eles 
о. + лел. я. 


тәй гайак |. але 


30 gasses ось пребита ero ancien RTC pm 
PET 

31 аз coh Pleas Durus ages secti Aan алей ар eii are contend Ayme 
ште ау it 


! wo. $05, 
(А.В. No, 502 of 1920.) а 
Ох тни SAME WALL, 

This réontde an endowmant of some. plooes of land after purchase from their 1tl regal 
;evaral owners, hy Adiga] Paluvéttaraiyar Kanday Sundarasdjanir on behalf of his yeee. 
younger brother Kangan Satturubhayatkarayir for feeding five Brahwayan daily in 
the tomplo of Tiuvanantiivamm at Virwnirayaya-cheturvédimangalim ‘and for 
burning A toni lamp їй the temple.: "Phe donor figura iti (wo other nisurip- 
sions of eN (No. 120 of 1895 аай No-227 bale), Mis name or tile 

tho thé might Rave been called after Жаа вагі Sundara-Choja Parantalia IT 
б inscription may be nasigned to the reign of Uttama-Ghöja, 


X Tle collation is not блаа, 


stb ры! 
yen. 


w2 


‘Text. 
ETE ПА - 
2 зуду «слет єч вице) A opr- 
Jamies uaa fiends Poanta] Sgr 


1 аена ОН Ere quot sujnpemt cee- 


û sansi SIN gma sigh жут G- 
Оаа тюй ame Ba Aa a= 
1 cuit alow Ler rss gpesisameuoaa e Gate 
N ету аа a 
© suu баң Cu gno uini tme u^) tas ge 
10 Aj وهب‎ Erie yab 
ПЕРЕС 

dà [ш] arog riasso mutas G- 
Ma ی‎ Quas Quer [туйш @- 
d 

10 «даден «рр Born iom aa Фор di- 
1б worker дра i Rh yc tm 

M фр pape 825 Сарае етуй тт 2а4#2- 
10 wey Byatt ауар Dein utc ceni 

10 шуйаш. MAS A Sa рааш 

20 asm igen abr) x 

DL зант pp йаш. emu: Baoan aj 

22 مکو‎ др Arusha радам 

эз А grit ode On! cwn 

24 pag Ciné подана шш مھ‎ 

30 یمک اهي‎ cs tss spo 

36. eic BART ipia Cgil. 

N бл) Supa geh а. 

14 م2‎ speared BP) sie Cigale 

Wap و ف2 حدم‎ wn ел. дэ 

30 мл) aul qr i eid: eg 

BL жер Cons gee |е]ш Оз еш 

эз gE PASO” mitala 

эз ул Drd ерде жүс. 

м йозен а ниві BAR 

чат ему‏ کر وه ам‏ کو 

36 араг айти d 

37 Gah ошу Beenie (fore 

38 ipte жом ioca nia edis 
Masara وق‎ ойго дд 

40 fi) rama fa 


Мо, 306, 
LAR. No. 006 of 1920.) 
Оч THU SAME WALL 
‘The inscription: is peeled off towards the end. Tt records the 
image of Sürgadéva. with 500 kalaiju of gold in the temple of 
Udalyar by (princess) Kundavsiyär, who also endowed 25 Lalafju for burning 
two jurpetual lamps in the temple. Thin latter amount seems to have been 
invested on some land at Viattür. ‘This may be a record of Uttama-Ohdja, 


setting up of 
an 


153 

. "Text, 
Vgwef 14 [ү] GaxünrGsonfurs[nág] umg Data an- 
Dace озара faapo se Dover se 

3 Bor расан шту вло rês aunt Quir rato ad 
4 gea ANU яа уара Bs aue (o apui: ; 

5 5 ecunsa] gen Palossa mês #д®тт [81а тш 

6 sta oret BSAA ape Qiu eror pair in a qp ad 
7e Pounds Sarees yiip Qe BAAR . o. 

$ pas Canoe Шии , < бидай 


No, 307. 
(А.В. No. 364 of 1921.) 
"TincvApt, CUDDALORM. TALUK, SOUTH ARCOT DISTRICT. 
ON a PILLAR IN THE ARHDNA-MANDAPA, TIRUVIBATTANBÓVARA TEMPLE, 


"hi iù much damaged. It «coms to record some provision made {ог burning ù 
\ porpetual lamp in the temple of Tiruvirajfánam-ndaiya-Mahadéva at Adhirajemai- Sat 
galyapuram by au agent of [Vikta]masóla-Maràyan- 


Text. 
X2 12 Ragen 
3 Шла» ы E 
3 Ars | 16 ©; 3 
namê 5- и-ю...,.. 
Peery 21 aaa] > 
6 mora. 22 Arip- 
33 umi 
тюу i 
id 34 uom- 
rpg Boi 3 e d 
9 lize 20 лади 
10 дез! 37 фоти 
1 от2д=- 28 & Dane 
Jag oes- 29-00 ..... 
No. 308. 


(А.В. No. 379 of 1924.) 
MirAPPALUVOR, UDAIYAHPALAYAM TALVK, TIRUCHIRAPALLI DISTAIOCT, 
Оз тик sOUTH WALL OF THE CHOLP4VAHA 4HHrNÉ, AGASTYESVARA TEMPLE, 


"Tho king's name is specifieally given as Uttama-Chja in this inseription. Itrecords ро, 
в gift о: 00 sheep for burning a perpetual lamp in tho northern. shrine of the temple 
of Маһайёув of Avanigendarve-lévaragrihom at Mamnu-Porurupa'uvür in Kugrake 
kGeram by Sukey Kaliyan Агайар on bebalEof his wife Dévag! Pugajaral the daughter 
of Kanda! Divadl of Navalür, 
Vo тей Ja ite 
в.!.1 Vol ХІХ 39 


1 


164 


Text. А 
1 goad ЫШ) Сатйшг2евэлбевв-4Де urasi оротат [орай wien Tamar 
igebpée Dp wage Фигу! 
3 Ggegrenh marisma ropu Jaa брана nasi үй Gard oes 
prog geme seme Drury ей рац. царер&5 euh 
Di هونو‎ such sabes эйи س2224‎ Grab иаш айы eds Opmar 
dures, реет заш Фри proms sow Be e ph uo mavis 


4 жлшпршайФизт® Сапар р iura Carano оао wong vicum 
еван AAP Сийип ваа аца Ce 


5 бшм adigi aver урт зыта using алап залал аі ынде 
sg gih бейден Sapi әнар igure (елат 

Sub Geert mauna GuuîmGarh Begins madh maarog kya 
peggio ирта UNDIN |е. 


No. 309. 
(А.Е. No. 04 of 1925.) 
KiparyCg, MAYURAM TALUK, 'TANJAVUR. DISTRICT, 
Он а YAT. IN тик CENTRAL SHRINE, VEDAPUNISVAIA TEMPLI 
‘This records ап agreement given by the Perwiguri-perumakka] (assembly) of 


"уеш.  Diravalundür а бетага in Timvalundüravidu exempting from all taxes, $ veli 


and 2 mà of land endowed afier purchnso by Kanna Mallan alias Udaiyamatanda- 
Müvéndavélár of Nügankudi in Amlar-nádu for the maintenance ofa iower-garden 
whioh head formed fur god  Tirukkodavagai[ya]-Emlerumàüae, Tiis seme 
to refer ovidontly to а Vishnu temple as seon by the oxpression Sri-Vaialiatarakshat 
atthe ond and as the name ofthe god in this temple os given in othor inscrip- 
tions is Agniivara, This ів assignable to Uttama-Chōja. 
‘Texte 

1 grad wf] Фалэлс©гелйыдидц Б ынам Dasa- 

Pap 2ین دنم‎ wpe Pusri Buor] 

3 йз CoguésCertu мшдей тал лат ду 

4 thyet ases: teva ege xav ш\л aret 

5 gerere амин аш Gurr arb Ji денш otio 

6 GIES тїз жаттат jp [esiste] Smee Jam 

1 @ gins уеп Соц дв вешта. орао а Ou 

a mige suyasa Бората [алтаа LI) Gepaontui(a)g- 

9 paanan Aggi کنوچ( دترت‎ D 

10 suran ypu & [pS oper шула фек. Cana 

11 San, agro Сири... tinia А Да mirum ê. 

Ie «бн Canmi Фир am psa ан ery Gay 

18 Gsp, arest] pum Osc tn ет] du. arral- 

14 er tan Ёле! Yor, AE metam Puro 

1) Quei: QADA ледната IS we 

10 usd Фил} Gata Genes дл a maman ay 

T1 دوع‎ eom صو‎ Dusina бозару uyu [alij adt gu 

aa {ым} Cabut eru fn euma d 

i Ku epi Logd атарма ESE Gy Mega mbyt абаа ale 

D [ient] Baits aah maar [gremios доты rei 


155 3 


21 otaegi Салех етра доға qus igih [smesa] 

22 Фотев GYD wf gû ART... GRMN arf 

28 gotma sehen wisman emant атади. (Ош ae 
M бәт Зураш sapp Raps 

25 alg Cdxmen. rpregeare (дойдете tanz- 

36 û Gare Gald экеу 2и Greed mogo Geogiited Око 
27. адеп Сево uggs sams {атаб 
28 b Guns Quessa BRL (суару @ытет w.. 
% айд ARA я 
30 ena noon. 
BY ла. iles 
38... ag; (Ваню Фай... 
83 uaa lf] Gude Beane луд буз Der. 
M орған Gun (AS BeBe rH esses 
35 ила rain двар (Saco) Сз aA ama [Buyers]: 
30 Diggs GuenskQm^n #20) (Фаны 247] 


Rub. ump agus nem gms 


f ко. 810. 
(А.В. No. 474 of 1928.) 
Paruxoyba, Машины ranor, Монт Ancor штит. 
Ох THE WES! BASE OF THE CENTRAL SHRINE, NAGANATHEBSVAMA TEMPLE. 
‘This is built in at the beginning of each line. It seems to record an 
‘ment by the assembly of Nandikampa-chaturyédimaigalam in Pali-nádu 4 save Ith gable in 
sion of Paduvir-kétiam to remove the silt from the local tank every year to the 
extent of 20 wl with the interest on seven (1) kalañjw of gold received by them 
from a resident of Iraly&nsérl in Kaehchippéd u. 
"Text. 
ls Amani Uo айзам GgD тадрис 
эрйзйбыдаттнз{шлаюдр ездш 4 EKAI фырт әй w- 
dx. pde  Dücumenguls ٠ دواود فسن‎ нуди سوچ‎ д 
Gamera opus argh оланан vilis mS атаа 
evan. 
Boe jmar an 2s Gunn (Rug Afgan өшү [ааш] 


No. 311. 
(AR, No: 494 of 1920.) 
SrstiYANMAHADRYI, NAGAPATTINAM. TALUK, "TANJAVUR. DISTRICT, 

Ох THE SOUTH WALL OF THE CENTRAL BIRINI, KAILASANATMA TEMPLI, 

"This is an inscription of Uttama-Chdja, Ttreconds an endowment in money Do- 
made by Baffan DánatobglyAr Мајарафі Tennavap-Mahádéviyár, Vánavag-Madiviyár 
daughter of Irufgdjar and two others tho daughters of Vilupparalyar and Palavétta- 
malyar (chiefs)-2ll queens of Uliama-Chija for spécial worship and offerings in the 
temple om tho days of Корај (astorism) in Chittirai month, thathoing tho natal star of. 
thoir mothor-inJaw (quoan Sombiyan-Matilevi) Tho amounts aro said to have 
been ontrustod for the purpose with the Ohaturvéilbhaifa-Tdaapperumakka] by 
which scoms to bo meant the eammitteo of management who were bound by oblige- 
tion (даавар а). Tho inscription is built ia at tho right end and bottom. 


12th regnal 
year. 


156 


"Text. 

Ly gef LIM GencosGuasfan[h'ém элеш} Degan wounds seme 
ирт фагот fas seno) а ент у-у ++ зө» 

3 ©лен әт Quero ain. [if Gib esemarzo Rie ganan d ar 
Вее Dopuna Gagalaw) гома [емо]... 

A Dengent Perea Я Pena 4 авсат. вийн Cojean actus Bedia 
Gun papcit Фаил паа Jtem vant ац sat tên G. -i cavers 

4 атоо a agoteak) eaacGeme pet раи? blam др 
uma — Gsiumauteaar aan! Gigi): amhad, 2. ........ 

N ganeniQucudrestss Qtledscaripryat Aosan aer) ашай жазат 
un? eitemaifer) agp Dp eus? atan «5...5 

0 ib Bygramornig rg asa Enc ammoQugukssiiOs GIAA AN 
Que yowu osma pDA rga (ду! mradi 
onsa Cum edb gemara ea]  (@үдтөлөтезү др @агїй mg 
rna Gul esera Gurt: PALUN озн 


No. 312, 
(A.R Жо, 112 of 1926.) 
Тїшүцаккети, MAYCHAM TALUK, TANJAVUR. .DISTRIOT. 
ON TRE NORTE WALL OF THR CENTRAL SURINE, MANAVALEÁVARA. TEMPLE, 

‘Thu details of date correspond to A: D. 080, February 16, Monday in the reign 
of Uttama-Cho]a. ‘This records an endowment of two plots of land after purchase, 
опе for maintaining à perpetual lamp, and the other for the daily supply of 15 pots 
ûl water from the river Kavért for the sacred bath of the god in the temple of 
‘irnvelvikkudi-Mahndeva, by Ayyap Магаййдар aliss ViraSékhara-Mavéndavalan of 
Guamalippádi in NallarrOr-nidu, who got the lands exempt from taxes by 
paymont of u lump eum to the Perungurt—perumakkal (assembly) of Vidélvidugudéva~ 
chaturvédimangalam in Kurukkai-nàqu. А 

Toxt 

1—3 pa g Marosa nemê Degas asor 

2 ырш ® qpe Adara аа-а lons 

3 йәй Фора Gugus mnb dane oor pA 

4 pescan Gupp Paarma prety @- 

б фу! uinuda 0 Berens papy 

6 agna siccum genta шет шп» 

ey anser ces Pheer 00040 0р2- 

B up games {түн Gurr Gig, Daromas Soh Gu- 

Oar idi. Goto ug Puindeareter ALAN фант aparato 

10 aorar 2u uisa Dar mafe өйө Gr Do 
Tl pitay палтара мч REA утат gerpuh Gum ra 
12 пғалиќвлейеп HUGO) urei Poneta dA e[uka«] Mar amb 


arame Be 

130gaM&s4 Sutra vPIeanh  anQorDedur gy Оилада AM QU ATA 
d 

14 шаля ahaw qnem gy. atan gD wf pag CRU aE a ri Ae. 
Ферйәбиг- 


19 «иеаз y зара Caner Gambler Bonded Couns? eem ur Be 


m 
10 aras [|] 
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No. 313. 
(4.8. No, 147 of 1928) 
"TIRUPPALANAM, TANJAVUR. TALUK, TANJAVUR. DISTRICT. 


Ох тик NORTH AND WEST WALLS ОР THN CBNTHAL SHIUNE, 
Avarsandytévana TEMPLE. 


‘This is damaged and the writing ix faulty. If асешп to record some provision a 1 


mado for the ardhayéma, and tho малада services in the temple of Tiruppaln- 
nattu-Mahádéva by one Padi Kittay of Muramaüyalam. 


Text 
1 рлай ud [7] GarizoGarfoemu[a']s nawê Dogan FQupe ss Murga 
quricdas орен итам Li gas Agen aen... sus. 
2 Фоний upie ийаш аат DAUD egest аума аз 
egies sR Ralo) шетте |1" 


iwi ib Т 


No. 314. 
(4: R. No. 169 of 1929.) 
GóvixparUTrÜR, UDAITARPALAIYAM TALUK, TIHUCHIRAFALLI DISTRICT. 
ON THE SOUTH WALL OF TRE CENTRAL. SHRINE, GANGATATADHATA TEMPLE, 


This records а gift of 384 sheep for burning 4 perpetual Iamps in the temple 
of Sr Vijayamangalattu-Mabadéva at Periya Srl Vinavan-Mahadeyi-ohuturvédi 
anaügalam by Ambalavan-Paluvür-Nakkap alias Vikramašöja-Mīrāyaņ, who had built 
this temple of stone. This is and inscription of Uttama-Chōja, 


Text 
1 grad ij li] amruGaassniegiiies шашы Oi ады ад лава ашуында адр Gutu 
arwa 
2 вазар з ھن کچد‎ rr Pt E 8:5a[0*] 
ped Cruel д а- ` 
З шинен pan saem ی‎ ay Ramen ыша Стили 
susor 
* оло go deam Sess syag Gsis quis Сетите pe. «йт нд 
Omu peg 
баз маран sû yawiy saigs Лаа mws oranana 
Gaw 
[E j 
No, 315. 


(А.В, No. 147 of 1952.) 
TIRUTPURANDTYAN, KUMRHAKONAM TALUK, TANJAVUR DISTRICT. 
Ох THE NORTH WALL OF THE CENTRAL SHRINE, SAKSHTSVARA TEMPLK. 
This records a рїї of 45 sheep for maintaining half & perpetual lamp before 


‘the image of Adittagaram-Udalyür (Sûrya) by a shepherd named Тауар Sattop of 
of Innambar, ‘by the gracious order of Tiruppurambiyam-Udaiysr 


B. 1. I. Vol. XIX—40 


узш. 


Do. 


Do 
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Text 
nom | 1 ag amatis Sou B 
3 nnlla ae rem | 8 alal manag serh- 
3 Duy 9 la'lsam тодів aw. 
+ عمو‎ ib Por! jou | 
۵ флан iit: ренеси جا‎ 
۰ چیه‎ аламе әда | 


No, 316. 
(A. Be No. 305 of 1004.) 
Tincodeanyam, Puouxkorrar STATE, "Їнї лА РАША DISTHIOT, 
Оз. тик BROOD maa: (PROM TER RIGT) їз FRONT ок тїш койк-отт 
CENTRAL пили, GOKANYESVARA TEMPLE, 

1909 гел hia bait im at the ond) Tr seems Qo rooord some provision made by s 
у=. rakdent of'Tieuvetpir for tho colobration of a` festival оп tbe day of astoriam 
Uttiram in Paüguo month to god Gagapnti in the temple at SrGdkargam in 


Kavira-nAdu, (No. 64 of Pud. Ins. Taxta). 
Toxt 
4 grd wm 
d 
38 Za быта Dana 
ҮТ ТҮЙ 
Dane! Donoso s- 
% rains auo (ndun guia 
unwan gmc з >. . oes 
Na. 317. 


(4. В. No, 448 of 1904.) 
VipASANYAM, TIRTTIORAIFUNDI TALUK, TASJAVUR DISTRIOT. 
ON A PIRAN 19 тих mandapa IN FRONT OF тий OKNTRAL SHRINE, 
VhoAhAgYPÓVARA TEMPLI, 

Yo The inscription i& much damaged, Ik seems to record an endowment in 
money deposited with two rosidenta of the village, to provide for rios offering to 
god Bhuvani-Vituikn (Natar&ja) on hia return to the tomple after prosewion on 
the day of Tiruvadirai festival. 


"Text. 
1 [geî] of 077 Слеза 13 Фешн сте Gem 
2 [deornlinges uem): [Da]- 13 ose فاون‎ ang 
зачы 00 mur Mam . , . . Oma ата ас 
۵ o کر‎ ез a- 1 Gitara Goen- 
b aver: лыо бет WO... . gi. " 
6 ценя Boma их, os ЮЙ Р ai 
Teo Qui fiel Long. LERNTE 
A xr A Ar era HM 
9 4 Айй arem puo 2.... 
10 585418 aconse @®- dis ees E 


10 gt Gier эк 


i59 
No. 318. 
- ; (А. R. No. 320 of 1006.) 
TIUMALPURAM, WALAJAPFT TALUK, NORTH Айсот DISTRIUT. 
Оз TIE SOUTH WALL ОЕ THR CENTRAL AIRES, HUINED VISHNU TEMILE. 


This records an endowment of paad, 1462} Бы; in extent, hy KOYI grih regnat 
Ksppapirii wife of tho chief Sittan Kilay Уап] [Ауда sho» Minavag year, 
Fidvêndavêlîn of РШИШ, for the daily expenses of the urdhn-pīma sorvi in the 
tomple of the GóvindspAdi-Ninrarülips-Peramhnadigal. ‘This land js tuted to 
have bean mituntad in the (ешти утта villave Suriyürrür helouzmg to ihe 
sabhā of Nallimaryalam und purchased ont of tho share owned by Vidbguchandra 
Bhotikramavitian a member of the ganam, his brother and their sbxtor-in-lnw. 

The mention of tho obief makes tho inscription assignable to Uttama-Chdja, 
(Vido. STL Vol. HT. No. 142), 

Within the body of the inscription are two panels, one containing in relief 

ithe figures of two warriors, ты the other the flgûrés of а warrior аца А won. 


Text 

3-27... Qadar apê uda Diya s . dol Quemalé ong 
amena Qar 

3... {әйди وسو سورد‎ шотыш Garde атаи оа 
wa scum) 

3. 2 . ogame pure foes Grow уб DAMA реи ліра 

t.. co. up miya sippa анданда SapPhawserbaguie 
Dus, 

Byam Ra Eos oor io RE monas emus иат nA] Renee 
[^ MU id 

¢ aglaw + 5 etos ачыну n Erg m Bow жш 
وور مود‎ puyu afr san coy 

7 эйел олла eje] madass Geddes cti ушбу е porma 
ГЈ ++ Mus рав эла Bed Злам. 

Baws шнур esdan рае soy . рамай Surge бодиарт wre 
Meala Rim Quit fo] Aerie 24у la ots йет. 


9 дио serene . - беріл Yn age Dni дол». 
eps rey arusha Sayin wa 
лора. o ise TÈ at dedu ensis Quiet sena e24 


(gast) Candai sanando y а (a ج‎ Саранда | 


“н No. 318. 
E (ALR, No, 321 of 1900.) 
ON тиш ЗАМЯ WALL. 


This may Also ben record of Driama-Ohöla. Ir states that Sri Góvindapdi 
arfyapan of Uruppattûr a member of the wn-gutam «f Avanintriysos-ehatuyedi. D% 
‘mangalam coneerated an inwe of gwl Manavüjupperuma] (in the temple) and 
‘made provision for the mii-day offering to the deity by an endowment. of land 
Jef in charge of the servants of the mafa attached to the temple. 


160 


Text. 

1 [geda] f] Danie @artsauo|e|e unmg | uso ben]. WILD .......... 
irae pean: amies. рано) Blane ма 

3 [onu ]матрдтлт acci! о атау um pores sre» aai edat 
зеб gos icem оем « nsn B A T manere eod 

4 ans mang Garð aiue giou арн бла wegen @ў 
Candipsing sree Quod gurda +p адан e gua, 
osar) ragla oh plate ua fé) лей. 

4 Фиш Jerse Gora giana араада] 


No. 320, 
(А.В. No, 471 of 1908.) 
0ухлккоурёх коматат, TiBUCHIRAPALEE TALUK, TIRUCHIRAPALLI DISTRO. 
Ох THE FIFTH PILLAY DX THE INNER ENCLOSURE OF ТЕЕ UJIIVANATHABVAMI TEMPLE, 


Ik rena, This records a gift of 90 sheep for a perpetual lamp with an wlakku of ghee 
year. every day in the temple of Tirukkarkudi-Parameévara by Udaifala] Tirukkarkudly 
Кайа wife of Ujaichehinan Капбар SAttap a resident of Nandipaumamafgalam, 

This might be an inscription of Uttamar Chola. 


‘Text, 

gre) 14 Samara ake) | 20 ЯВ Вирта sae 
158 атам uBiymgag ©р- Ц 4200 боді ajig Ope 
5 Ямато оаа ۰م‎ 12 ca Quilojugza cogs 
¢ pasa ê Gem 1. 13 sranqpend@ume Agr- 
5 Gof amps adm Mee Agron yin Q. 
6 کرم‎ gyal ens 10 seme afû Guro 
Ts Boynton lave j- 10 Ogatagasenb Эд e 
5 Beate жів. Vt paano дандан 
9 £9 эсу Faas s H Bangs лдаа gery [T] 

No, 321. 


(A.B. No. 690 of 1909.) 
"TmusEpUSGULAM, LALGUDI TALUK, TIRUCHIRAPALLI DISTRICT, 
Ок тнк NORTH WALL ov тни GAŞBKA SERINE, NEDUNGALANATHASV AMI TEMPLI, 


Ss This records an endowment. of віх vêlî of land, including 1 00 of tank-bed andî 
houro.site areas, after purchasing it tax-free from the sabha of Tirun&r&yapa- 
chaturrédimangalam in [MryKisgili-nàdu hy 8ёпйап Kāri alias Vađapuraiyürnāttų 
Mavéndavélin. This land is stated to have been distributed in specified extenta 
in perpetuity as vddükkadam among twelve persons who were to measure out 
between them, to the temple of Kayllivattn-Mahadéva 157 tulem and odd of paddy 
at one balam and odd onevery mā of land every year, half of this paddy being 
intended for the daily requirements of midday worship and offering to the god ns 
tirychehennada’, and the other half for the maintenance of four upachehar (rma 
ойша) doing service in the temple. Thefinscription may probably be опе of Uttama- 
Chöla though the writing appears to be later, 
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Text, 

lgsf i П Фат днина m (рацы ол ево 
ГТ ҮСТ 

3 cc Coppe arhurer Сашай apap пр].........-. 

3 Bedel еме уран тутам э гэ ©ш-4Ёшкеод р) an 

4 eau ger Gordius Dar Sau фан... „045. 

5 piason denn apes (аамай фей сш GuurpOset алг 

% #ейз&з Olêg днешна ufu ДЕ semen) Saher. 

Тош ашата quA BUS suse бедаву eo 30 Boh 

8 pig а азы Миран gy fie ger Segre Quis De pou Samui 

9 Әрази an usa rauraa Ashen Gases ima 

10 eser a Peis Сам Оваа о d picos шиа. 

11 asêgıara Sub gpéargi fiat pi sagh а Quien зудуда 

12 agrê siron фиуәрлтоталита» і.  Cewsulpjur'émi Gurasos Фән 
[E 

13 450  [éutaró] (шаннан mes satsi Dices Grien ed deitas use 

M aruguksis Gizrsellues Dalaman Сла sib жалат? вдала aca 

WO myeua Gejguem Darragh sutar Giger айча agen Фазыл 

Wagn ванн — [sijayrexs R4 saê Que) ЫЙ EL 
Фота. 


AT юе Gere grungy ga Giumedgalêgh pre vyprat ашар 
Gass- 

isan دعبن‎ (ЫНШЫ goda ciuma opido а gs 
E 


19 ages gui Gigt Salmus калгдышд&ш atasa едО oger 

30 p amc irigas = Serzhzqzqe!] цый&алёлад emma unis seps 
ELI 

"p Osea grees yanar Sfar ораз fre 

Maaa Byung وشوه تنمت‎ aii sess Оду ped So улдар «pie 

193 бдр, Gauessh گام‎ pests دمک ہد‎ Eisd OSAD SIB робне. 

AU Gad айа cA winters Oph meuh Polins Bovine Pis Srey 
Gear 

D jh e rain Ора) UA ene gemar Omg uA aa 
Gostas p 

i uD kn amt албашы! puppe Tusci. Qanmin fes miij 
amsaa egian- 

37 md Quuigr RANE ugue som? prea gort Quad awe Canvey 
Bi- 

38 grammer Saud gesugmar адата opps Sjbewpormeendess Daa uper 


(pts 
20 Gs Bowne? wed apelin sani Gow amarae arð шз sucus ara 
ane? ASHE вршена бой © зе}. 

30.4 Reseed saute Шаган Canai, Leib Арат siani пуза бена Sia 
snags Tye ш gag ал ора 

I pet абат здава sadari صا‎ атып gie риту Conus iare 
[d 

3° ues Segue Gob miiia (дй Бела Susa Qe uwiano Como шт 
заб душі e sat- 

33 arb гел ан! fah crie? aariaid OND обем Roget 
aks a quen aoe BAS- 

S L I Yol. XIX—41 


136b regnal 
year, 


162 
M igo pataria a ca compris алі n pb: Semen organ 
30 agaaa وک 72ے‎ алд. amiet سو‎ алдаа. dag Oas овгат] 
Bi фа mempums Lag) myope Quga-licpeMqh asasi sai 
37458 aneta Bus Maes merase Gomes] ang 
seat prag- 


28 яй vm قوفتي محش‎ Wem... ie Grae Quas Ses amon 
dms arcae 


Озар UBS] peels эше} аЗ чырыш вш‏ هودق ممع ودر مس اهمون دد 


ea 2a nrbe 

40 رە جر‎ saa و دام‎ ллайдей Quis 3g] au) ary 
refrain вй 

enyn Dew? Ld Бәш pyp onlin Siero a ларо 
Gang uber 


Hami gusts Gre Bo Goda Ц sumer Pen قت عة‎ 
atiis t Spey uan 


Greig uias gigg: Ayo unio асаб куйын.‏ سود که 
Pens саашат‏ 

Ы eH uwainci поа бааз Glo... وشوه‎ Gef cas Bassai узац. 
was 


dà even syutlsenswas Regma Gow castes алб ларь Sirma 
зибо Aedui greed 


8 з 0200940 sup] BBs ees hu BOgures p 
im. -e iaai bata 


A ams исрарла иш!» @жфюз 2. 
"ҮЗ 


44 ویوس‎ енед تسەت‎ .:... loh маей BERG nua 
ЕГЕ 


gema دوم‎ займа Оныд 


Was mjaa тыуа ...وو‎ a Cure uiu Ша هتخس‎ 
92» (24 


Мо, 322. 
(А. R. Хо. 199 of 1911) 
ТїйбүанїмЁй&үлвам, MaxxAROUDI TALUR, TANJAVUN DISTRICT. 


Ох тне SOUTH WALL or THE mmulapa Ix FRONT Or THI CENTRAL SHRINE, 
RAMANATHESYAHA TEMPLE. 


‘This is mutilated in tho midlle andat the end. It seems to record an order 
issued by Periya-Tirumadjupappittar, allotting the quantity of paddy requited for 
offerings and for Ышш lamps during the difforont servicer in tlie temple of Teri: 
fimiyamitu-Mabidéya at “Madanamanjari-chaturvidimaigalam, n roki dêje th 
Nenmali-nado cut of the produce from the lands which had heen endowed to it by 
several persus. This TirumaBjupappiftar is also mentioned in an inseription of 
tho ûl year of Rajakésicivarm an from the same Village (S.11, Vol, XIII No. 137), 
"This їз assignable to Ottama-Chéja. 


163 
Text. 


lgsed ыў [M GemurBesiuemsig wm Dagia Ceol yapan 
pag ANA Байтур зазора fatuum Au E 
aang Cuna, Sages Ceol ‚ .. Hs as . . ай Шиш 
IG ssi. aret Bug gag Guerin. Ga dane se sd ©анандоя ра. Que peii 
pump eAaerGüumea озеш |на) . . . guplect] 

3 Фред жазулы Gres ped E شاق وی ھتوی‎ оф туесе می‎ лачын 
PAg зир [эз оао rris saag Opis ec aris „.,.. 

- o. - n اتو‎ pi Sure элё e пикае, ад эриш 
Баі арызда COS jj AMINA Riera Son батпайт 
Фит... eli» 

Sees quac (enia. ардаа шыда Даш uae 
Bee Byte районы? алатлар эшл! аерден ы reri лазы 
SOMER + мешёаттбц pA rÜmdmin би . . . апай... ETT 
BIER RAS lupulprawnidanges Cans RAS Cam s5&98 Rpts 
bgt ger котата ата pay GOI Ques umad ви [ojd ars 
gya gale dicare. Galo ssj 

4 sama o риги Meet ies ووم‎ BAPAAP Cia. mess 
mgin Bonia Oilers каита . o. 0. . BI. . . unser 
mss psc Eran iagh (айза mmis dei mysmamiisipiy pag 
(уези fij дт s дё Rodes алал: Aired zê Crion? ийласе) 


wags pmo 5 
bunaga Gu; ба aieo gi ба Sain mipri GAREA griun ab 
ра anie бер Oped... que Beh minke... 
SUSE ante гит visent pi ‚ пашыла іб ged um sim 


etia: ova eii ser a odinar dn седа fb Oza aesi.nrAGS ял» AS 
geni ii Beer бер yey шлш... 
Мо. 323. 
(A. к. No, 240 ef 1911.) 
KUNBHAKÕYAM, KUMBHAKONAM TALUK, TANJAVUB DISTRICT. 

Ох тик WEST WALL OF THE CENTRAL SHRINE, NAGÉSVARASVAMI TEMPLE, 

‘This is au inscription assignable to Uttama-Chofa ош account. of the details of 13Ш regal 
date given, which correspond to A. D, 982, June 9, Friday in the 13th year of the Yer. 
king, This registers а gift of land alter purchase by Viranüraniyür a queen of 
Uttama-Chóla to the temple of "Tirukkrlkottattu-Perumaál et Tirnkkudamukliü, for 
providing for lower-garlands to the eod. 

Toxt, 
Pablished in South Indian Inscriptions, Vol. ТЇЇ, No. 137. 


но. 324. 
(A. R. No, 341 of 1914:) 
Nour, Рориккоттат STATE. 
Ох TIE WALL OF THE NORTH VERANDAH IHE FIEST рида 
MADATTUEXKÜXIL TEMPLE. 
"Phim is an incomplete inscription im which mention is made of Tirupperuman. 0% 

koyil-Mahadéva in Urattūr-kürram aud (a chief) UdalyAt Viraéólan Uttamadtlan 
Miluiya . ^ Euh 


1 goad pd Ш] Оатоон длаке us- 
З onG gne anderen miel. 

3 жа борбата @атйш 

4 sre genes iecit айе Шул. 


б pe ESSN wie... 
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1 мо; 325. 
(А. В. No: 59 of 1918.) 
VRIDDHACHALANM, VRIDDHACHALAM TALUK, Sort ARGON pisteet. 
Ох THE NORTH WALL OF литара IN PRONT OY тнк CENTUAL SHRINE, 
VEIDDHAGIRISVARA TEMPLE. 


At regna] This records the tax-free gift of a quarter (vê) of dey land below the tank bythe 


хэм. 


Do. 


Чуй (assembly) of Nerkuppai, for ogerings to Süryadéva (in the temple) at T'iramudu- 
kunram. This was later converted into wet land by the offorts of one Kavidiskudi 
Kulamanay Кӣйар mentioned in No. 303 above. Both thes inseriptions seem to 
be assignable to Uttama-Chdla. 
Text 

1 алей if [Г] Qerse sins ылөм$ Da 

2 ааны Qnbsümu эш тиш Болата 

3 arty tears ati ранна yor 

4 Ont sehr алба Reena Oe 

Б 1559 Goma. шида Qe ©» quis evr 

0 gena mil ато BE NNN 58 

1 p eft Bu pius AN .......,,, 


No. 326. 
(А. RF. No. 434 of 1918.) 
TiRVKKARUGAVÛR, 8гїблїл TALUK, TANJAYUR DiSTRICT. 
Ох THE SOUTH WALL ор THE CENTRAL SHRINK, VELVIDAINATHA TEMPLE. 

‘This records the appointment of nine persons for playing musio during the three 
services of the eandhis, of ardhayima and palli-eluchchi in the temple of ‘Tiruvelladai- 
Маһайбуа at Tirakkurugivar in Tirnvdli-nidu, and the endowment of 1 (cj, 3 ma 
and 3 Lini of land for their maintenance. made by Semban Arujan Uttamanidhl alias 
Uttamaéóa-MüvéndavéJ&n. An additional piece ofa ша and kanî of land was also 
given to them towards their service dming the palfi-«wehehi, Tho donor ia alsa 
statoil to have built the temple with stone. This is desighable to Cltama-Chiüja, 

Text 
1 grad jd [f] Фаиза uran 
206 и етаратацы Agana еә лга] Ef 
3 cem.ounr2pad[itjs Gebug ساد‎ изв 

A ues ao штур Quero Bests ppa 

D Шааке Gags Luci Gaala) Шади parga 

6 agsia аур gui Darme «уй Dem ps. Barer иш. 

1 afer Guys “йен Quippe SONGAS so Sein: ил gt 

B Bises crise «15/84. eua A Созай жб argh 

0 асаа ga айелм ишинди) Cauca Чачы Oiga &- 

340, = 63 Gags та akni Serene ат 

И tugras Qarang dyere буду RES ац тида 
a Genaamd a Солена 
U gle-dus [pi] Qu^ Emid qerê Azra Ga болтыр. 
U ie] wig САШ ферз» tae 


165 
Ш ай Zod Cares 2,794855 Фат а orter[rja UIRAA Ae. . 
Ш шие eren plig JEPUN e оета Фала Орай [arr 
17 and نر دە‎ OBA Getae ids Be qzOrno- 
18 OOS атава Bi 
30 Фе adus. ids з اا‎ 
20 wî [rr] 


. No. 327- 
(A. Jt, No. 381 of 1924.) 
MELA? LUEOR, UDAIYARPALAYAM TALUK, TIRUCHIRAPALUI DISTRICT. 

Os тик SOUTH WALL OF THE ÜHOLÉVARA SHRINE, AUASTVRÓVAMA TEMPLE: 

This records the gift of a procession image of Ganapati with pitha and prabha 19th regia! 
anil a gol flower for the deity to the temple of Mahadeva at Avanigandharva- 7 
lévara-gribam in Kunra-kūrram, by Kandan Dévadi of ‘Navalir a subordinate of 
the chief Adiga} Palavétfaraiyag Kandan Sundaraéó]ig. This is an inscription of 
Uttama-Chóla. 


Text 
1 азай BIT] Camrose une Digas GPRS Car 
1 pred چ ادد‎ тат уро калт} وغه‎ аца ua- 
Admn saman RSTO «ees afeta nemiran seasga 
dang amm Gaang odpr oyssam مولەم‎ sav- 
5 ufungb dLaph Haman ыя Sen єтїї Rapa Ge 
^ a Gudy бер [t 


No. 328, 
(A. А, No. 325 of 1927.) 
TiRCPPCRAMBIYAM, KUMBIAKONAM TALUK, TANJAWUR DISTRICT. 
"Ох THE WEST WALL OF THE CENTRAL SHRINE, BiKSHÍÉVADA TEMPLE, 

"This records а gift of 2 ma and а 125i of land іп Vànavanmadevi-chaturvedi- Do. 
mañgalam in Innambar-nàdu on the northern bank of the river, for burning 1] 
perpetual lamps in the temple of Áditta-lévaram-Udaiyàr at Tiruppurambiyam a 
dèvadāna separated from Andá(tu-kürram, by Setti Perumün of Manarkudi in 
"Mapapkudi-nàdu also on the northern bank. This Manarkuji is probably the same 
as Manikkudi in the Kumbhakonam taluk. Vánayan-MAdévi was 4 queen of Uttama 
Chola. 

Text. 

1 graf QT) дааш 

2 сова] ытан wz- 

3 gg ua vpeli ha- 

¢ (eem mga unt Qro 

bi Gums enam a 

Sondjaeopssenp #- 

Тайи Gpusoma S- Я 

Sgomniues J- 

نىم Bali‏ ر 

Om aissein 

Ш аязга gy 

12 sacs Fb вайа Оде- 
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+ Mb ardê дерен 
14 GdQerenpen dmi- t 
15 gig masg aantas 
10 воба (аара 
17 mang табатын me 
18 gp fed алат i- 
19 аера svyaz- 
30 puf] erarereiiun sdi 3 
31 go 4g BEA 
01 wGige وخم‎ sroAwenisarpes sam- . 
ik apts Op eb) тоа 
rasa Свв ш элиў wrar 
30 (grises wisane- 
360 Urfa rose [1 


No. 429. 
(А. R. Хо. 11 of 1928.) 
TIRUPFALANAM, TAXJAVUM TALUK, TASJAVUR DISTRiCU. 
Ох THE NORTH WALL ОР THR CENTRAL SHRINE, ÁFATSASAYÉAVAZA TEMVLE. 


19 regra) The inscription is muck damaged. It seems to record an endowment of Jand 
Tr after making it cultivable, for offerings in temples of Tiruppalanam, Tirtvaiy&tu, 
Tirmeyttandm, Tiravédikudi and two others, by Padi Kattan of [Pu" ]]umatüzalam in 
Nalnr-nadu probably at the instance of the king while he was staying at Palaiy&ru. 
‘This might be assigned to Uttama-Chóla. 
‘Text. 
Кијато mela) Dagas Smuts po antwrm [ufjemenzessen. 
می‎ ЦЕ a «seno Wesel e's cata, ORO) здрав وغه‎ + 
pap ER 
aes орт qoe ast Basau poeti single Bey Oe [tia | even apes ШУА. 
г: sami FEOF de-ureyó чыфдузянррг илбеш (elf eer ^ 
"Mops ارا‎ 
sept venen tp KKM ARTS Fun 
Bai ©заегептет ёню яллаа 


No. 330. 
(4. В. No. Vi of 10201) 


Làwupr, Lavonpr TALUK, TIRUDIIKAPALLÎ -DISTRIOT; E 


Ох A SLAB BUILT INTO THR PAVEMENT ON TH NORTH SIDE OY THE VERANDAH 
ROUND THE АММАХ SHRINE, BAPTARISHÍÉYARA TENPE. 


‘This is fragmentary. It makes mention of the Vishon temple at Idaiynrru- 
amaágslam in Tdaiyseru-nade a division of PiodikulAéani-valanidu, This is probably. 
eem Fjéndra-ChóJa Í, 'Pándikuládani* being surmised to bon surname of 
his father Rājarāja. —— 

1 Porkan below lino 5 {в built jn; "c 
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Text. 
3 igoj? uf Gerda uraa 
з (Eanes rebns gensa poc 
DIG) gerts тоф базаад Bow ur: 
+ [рф1дриоёвед sê Bougie и... 
6 Danana eG пәй. - 
6 agane: 


No. 331. 
(A. В. No. 157 of 1929.) 
GovispAPOTTUR, UDATYARPALAVAM.TALUK, T'ütCiNOPOLY DISTRICT. 
Ох THE NORTH WALL ОР ТИН CENTRAL SHRINE, GaNGAIATIDUARA TEMPLE 


This registers an agreement given by the! Sivalrahmanas headed Ьу Kagyapan ү, ramat 


-Kmnran Sitiga-Bhattan and Bharaivaji Korran Tiruvaraüga-Bhattu of Poriya уш. 
JSgi-Vanavanmadevi-chaturvédimatgalam to Aralyan Sahkaranárbyanan alias Sóla- 
Muttaraiyar, that they would regularly conduet all the specified worship and offerings 
inthe temple of Kailisnttu-Alvür constructed by him in the village, for the 
endowment of land made by him under the Vadagudi tank. The services comprised 
daily worship, apecial bath, offering and worship on the two Ayana-Saskrānti and 
two Vial days, nnd also on the day of Visakhs in Vaigasi month, and the mainte- 
ance of a perpetual lamp. They bound themselvesito be supervised by the Mahésnara- 
Warpatteyndyiravar and to pay fines in case of default, to the wiriga-perumakPal of the 
cassetobly. 
Text 

1 зай a [IN Qanun] urea лец ar 

dams qup Dun Duunaa di дач 

Sumkamdg Vugge arma gapt Posu- l 

асаб menga Sanne sanis. gub mate Ол 

Bb naou sas Timm ge Gon pip автын. 

авіа mas pco ETE Libres Gon i oT As aboot 

Tugs фе Has елд. «йр dera Ru ea Gai дыц) pamela] 

8 фаш Casas sum Rage ARMs бавала) Babe ase cepit 

0 Qtaipanh Kees quts дл) данамро Morh B Frere 

10 igt De grag maderê Cena ayusiony nee Фатва Gee 

Tijwfelo Siena is Drip Байта єй Kass miS BS 

үе 
ی‎  amssmsfa mus бей 
E 

13 Dy Spore ncs лози qed am Cd gne рш взен pond Вата" Са) ue 

34 Am Oriara (Ba echwerd DIDIN amu agotes ts snos 

19 Ome ve pu gts Gia ppt ева 

10 magn Оер aeui genset Рао рал Dern iare 

її алдай. Gb indplat) ЗЭК ود دعس‎ алй eran Bier 

18 єй elo «аып @ faa ugar srs STAR йш%шкдал- 

38. Gite ©з. mylar] dig Cassar marta sl Urta 

30 u&5 anges ufe M- 

dilapi Ge Сене 

22 lp Qus тц @9- 
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23.254 Оейшат» RISDA As- 
Yin singed Oat Яван) вот 
28 апора ео снра Pauci. sas 
55 ажай. Bead атл Зәет 
37 perju nate eo Sepia 
23 Потез Флет ыздеп Dis 
38 acccGeses (Senay алат Gerry. 
Mss Bean qr gaa ү— 


No. 332. 
(4. R. No. 105 of 1929.) 
Ох THE WEST WALL ОР THE SAME SHRINE, 


Tth regnal ‘This states that Ambalayan Paluvür-Nakkan «lius Vik A 2. 
swr. Kuvsjälam (Kolar) the perundaram of Uttama-Chdjadava built of stone the Srrvimdna 


of the templeof Vijayamangalattu-Déva at Periya Sri-Vanavanmadévi-chaturvediz 
mitalan. 


Text, 
V ging ШП Taira ur Om cept: аш. жаа өш aA wid QU- 
# tur faman assy Goi Bhs f guhe ш Os- 


3 = ANDAN frat] адыла] Aone јавио) 
Sug 


А Sosa илтте ecc uti sewer LYE) ptim Ox, urbe 
b ionamin Фадакро earan esi 


No. 333. 
(A. В. No, 168 of 1929.) 
Ох THE SAME WALL. 
m "This records а gift of 96 sheep for burning a perpetual lamp with an ааны о 


gheo everyday in the temple, by Aparáyitan Seyyavaymani wife of Ambalavap Pa]uvür- 
Маккар who built this stone temple, Tis is an inscription of Uttama-Chü]a. 


"Text 
1 Фалокат uen. Dagan BsSatapret IA- 
35 queenecperasey Acer (ЯРЫ! piz «байги 2елурилтор- 
Sun даринин siog be rtg siad cud Ору 


4 sideris ger pass ФН) араз Quins mags мз Serre pet) eer 
ane ope 


5 ша Gum Шатаж тасав | — 


No, 334. 
(А. В. Хо. 187 of 1929.) 
Ох тин SANE WALL 


= ‘This records а similar gift of sheop by Siñgapanman Kañji-Akkan another wife 
er Paruvür-Nakkan. 


* Th: mseription staps Wwoomplets ia Us: Ath fins, 


100 
Test. B 
QasturGasiugfoy шат a-ha @а4+фр- 
44 ces gummu aime: UR sa ger eap Les prensê 
3 apm ra Ress Gaiss owsa Oak pow gopio fsp y 
t psa Qi 
B Gertha ser 
E m~ 
Lm 
89 Овен 
8 mp e 
10 д v 
М grange 
12 rom» ll 


No. 335, 
(А. R. No. 190 of 1929.) 
KEAaNDARADITTAM, ÜDAIYARPALAYANM TALUE, Tmucumarrannt DISTRICT, 
ON THE DOOBR-JAMB AT THE NORTHERN ENTRANCE INTO THE CENTRAL SHRINE, 


ОноккАзАтнА TEMPLE, 


This registers а sale, by KRpptyan Vilsudeyan Sefti of Pertnäjalür, residiniy at Srt- ioo. тела! 
Amarnvikramachchéri — (quarter] of  Sri-Randaraditta-chaturvedimayalum а year. 
brahmodéya on the northern bank of the river, of (the right of worship in the temple 
together with) hia share of emolument in Land wot and dey, house, and (other income 
Tike!) sravonai, idukiiru and podubüru belonging to him in vomnion with others — 3p 
(йит) (by order of the king) as dasunododdha, for an ngresd amount in gold, to 
опе Brahmadharfyan aline Attifra*iyan Chakrapil)i Srî VásudSvag, This gold i4 
stated to have been of the quality tested by tlie standard weight and fineness of that 


obtaining at Koryamaigalam in Maja-nādo, 


Text 
Xgeed _ Û1 Canara- 19 Адыр gaij- 
2 QAS umi | 90 wh اھات‎ шош | 
3 Daa анаша env yap- 31 ق‎ ешуанофаш Daring. TE 


22 499042 sege = 


4 Oyun f keme Bj 
23 оше aidoissa ae 


5 د ی‎ WR 
6 mcos ine Gul] Gun GEE quete 
А = D aang T 
8 аталран Саса амт Se а ы ыу 
a Si 
E ae ЕЯ | 
nm ИЧЕ 
13 Garat opw абата o ر ا‎ T 
es fee 31 upg Ra ©одив м- 
M marii от дэш АНН ныл un 
Lr 
16 u uaia Rr 
16 4 Салате eonun CG- 34 ung штедео 
j1 апше BisQunam) Go 30 Одод іран ae 
уени о Gus- 36 шабе tensa 


speu 
S LL Vol XIX— ES 


31 geess 7 oe 

38 иштелет Coley: 

20 GAG eni guerre" а 
40 poe а "Ине mae ^ 

Abe idum agn 

42 4g soe raraga 2 * 
a3ee Kem Suus. 

4 єз Baami dws- 68 sog 

Яй emaan Qur etara 69 Села 

48 foo. ungated 10 Gea + 
оц Baw c. а Г 

48 арлец Bani Тз moa 

LLL meseer De 

20 ФВ Anoman T4 gou- 

B1 Be acci алг perditi LET 

5з promod Gaa- 78 cam 

53 mig idi р To. m 

М р itaunei Ges LT ё 
w.. ‚е Ф 19 î Boe 

56 Асу е, 80 Basen 

Bt ud 81 asume une +* 
LN LED 

Wade ^ 53 Genf 

60 


No, 336. 
(А. R. Fo. 172 0) 1931.) 
TinücHcuaTTURAI, TANJAVUE TALUK, TANJAVUR DISTRICT, 
Ох тив SOUTH WALL GF тиш CENTRAL SHRINE, ÜDANAVANESVARA TEMPLE. 
"This roctrda а рїї of 25 kalofju. of gold deposited with the 00) of Kalsppal- 
1З regna) kugi я ората ца in MiraikkOrrain for thedally supply of ап Waku of ghoe for a 
Teer. perpetual lamp in tho temple of Tiruchehórratturai-Madeva by . . „ . 


Kamban 
alias Kanjakachangavürnga-Péraraiyasn of Kayalür іш Mapni-nàdu, То Judge by 
his title, the donor whould have been а nillitiry chief of some note 


Text 
lo Ganu io C.. o. o. am илиб ups RAHA 
Osu get дзевер Әрак semel Sn aug. > 
з. i Беан. деа мен تدس‎ зет yig aS иан фу asalin] 
fep эрда Ораше watis cer 
3.5. Qum ам" онан GELS терю pimp Songin sey 


а. ur Е таган Br aptos Gouid Самата еер вера омса ут 
клаве ac abuela ene By ам. 
як; Bai 


J 


mn 


No. 337. 
(А. В. Мо, 239 of 1931.) 
KaRcnfrumaw, COSJERVARAM TALUK, ÜHINGLEPUT DISTRÍOT- 
Он тив PLATFORM IK THE CELL ADJOINING THE OKSTHAL SHRINE, 
KAILARAKAYMA TEMPLE. 
This is a fregmentory inscription, Il seems to register some endowment FOT es gual 
‘the daily supply of hee during tho throe services іа the ‘hig temple’ at Kalielip- year 
peda by а certain Kaliyirügay, 


Toxt 
Y. . o. o. Osara Л ШУМ чати Siya mags Lay 
з... . (ogad cree aA Gite S 
3, . . d pap siant Uptavpsem ebrixu Bolo] 


4... oag Omis Gants Pooemenpaa|z pani sca) 
B. , s = aD] Бяроийада siguun girene Cangas D- 


No, 338. 
(A. R. Хо. 334 of 1904.) . 
KUPUMIYAMALAN, PUDUKKOTTAT STATE. 
Ох THE EAST WALL OF THE ROCE-CUT SHRINK, RIGHT OP ШМТВАХСЕ, 
MiLATKKÓYTL TEMPLE. 

This records п gift of 5 kalañju of gold mate by Sadáigan Kalachohi on behal? ori 
Sagaiyan Nafm*}bi of Pambayür, probably her deceased husband, for feeding with the 
anterent there on 15 Mdhzdvaras daily during the aeven-day festiva] of Madi-Makham, 
du the temple of Tirsm?rrali-Perum&madial at Türusalabkunram a vada {п 
Xugnyürnádu. This is very probably а record of Uttama-Choja. (No. 67, Pud. 
Ind. Texts). 

Text 

1 алей j- басе анараа ma Degas Десем 

2 sitarê Gragg Балеа sensas Du 

Зовут ауаз асей шар Soria Sabi 

Amp uypieyd Шыбы niapi 0ш seco 

Cera sae ca euh әтер В ве авв ene 
Comte supo le] su аброр uewe osten 


Tea Be паза |i— 


No. 839. 
14. Л. No, 468 of 1904.) 
V&oknayvaM, TruurrNSANUNUL TALUK, TasJAVUM DISTRICT. 
Os x riran їз пин mamdeps ту Wüowr ov TUS TYXGABAJA SHEIXX. 
VEDAuASYEÉVANA TEMPLE. 


"This ia a damaged inscription recording un eudoywment Of tax-free land alter ite 
from the frdr af Perambulum near Kunrór lyvwoperaone, Uratadamudatyain 


онал and Tuysralyar Appi alias Saiigramakgsarl-Pallayaraiyan of Tirukkinspper- 
nägu, to the god аъ ‘Piramaraikkidi а diwedàan ln "Umbala-nadu, TirgkkAnappit— 


Xürram is mentioned a» з division in PApdi-nüdu n su inscription of Rujarája I 
48. 1. I, Vol, П, Хо. 36) and also ocours in tho Bigger Sinnamanur Plates of Págdys 
Bajasithhe Ш (8. £. 1, Vol. IH, No. 200.) 


Leth regnal 


уы. 


m. 


Text, 
1 ged Ы) Sarieun өл, 
dew Deomm аласрор 
3 Cupa Amie 
imme. Eds Ёл < 
Pao, eoe puar مور‎ n 
[E 
Tg) Белае алет 
В اا به‎ ойнала 
V шднде шодат 
10 dem. «галаи ta Qr 
M рдд pueda йет 
12 Gapura Suqonm hojen p6- 
JS sem amem , ~ +. ة4‎ pa 
M ideABe canus a s o Вешин е 
15 ppm gw у quie. Questa 


10 OpcepGa[upe » sos . Gaeaestarcum Weh 
IT paat à po. s men Дирка] 
Ш.о ен фане 


it, . ораза Caps (den! 


No. 340. 
(А. R. No. 50% of 1904.) 
BaibarvásasALuDR Must таси, "PHUCIIBAFFALLI DISTRICN 
Oy тун wnusr wALL oF THE KOHARGUNATHAN TEMPLE. 

This records a gift of 10 Andujw of gold made up of 2 kalañju in cash and $ 
buifaloes and a he-calf valued at 8 ашу by Sattrl Ramani wife ‘of ValakkOrrsy 
Pljürag Kandan of ljanagar in uronAgo-nádu on the southern bank of the river, 
for tho daily supply in lieu of interest thereon, of an dahku of oil for burning a 
lamp from dswnjto dusk m the temple of Tiruklurakkutturaideva ot Mahindra~ 
mafgalam а байта in Mato-nidu on the northern bank, 


Text 
rgd win GasüusGaefüeru['o]im umm Oe елла" 
appia eu урда ag valelels e. 


© ашна CA am: aprapti Gower emenpper ose seam cim] 


Aum 652) sete Gases Leadaig gass "aec pupa 
баллер sem hs м= ses Smt unir Moan Que 
See as катара gem апл pia cows ir (Qnapésn gs Gure 
Tir ugempedm sugie sur xmi «ешт Baas 
Siaewarauha) gome араат psalama Quum. 
Dan mporlis wl ile ماه‎ араа ore чей) Шееле rauf] э. 
10 saam apg par) aap lt mera штај) enfin agam 
п деерин auo Сыйы”) gee وزم‎ udi uspeje gao aj 
102 uemay-esun saimi ыдан elena Saye Eo. 
15 mardan Си. Bupa mpari] (A Binders واس فاه‎ - 
М е او‎ mma am same سلو‎ 

T The тї la Josta; 


Ps 
No. 341. 
(A. R. No. 280 of 1906.) 
TixtwALFURAM, WatLasarnt rani, Nowin Antor pistu, 
Ох THE SOUTH WALL OF THE CENT SIMINI, MASDLTHSVARA. МРТ. 
‘This is Incompleteand damaged in places, — Ftreeords аң ertowment:— mado hy 146 regnat 
У (prince) Madburüntakap Gandarádittan for the supply of 4 nali хао: of honey, hes, Ser. 
milk, curd, sesanum and pulses to be filled in 108 pots, asd of other Партада for thy 
sacred bath of the god on every зотан day of the months ih the temple of Maha 
diva at Tirumalpéru in Dimar-kotjem, This із an inseription of Uttama-Chó[a. 
Text 
1 goad uf П Фали Сандино 
38 ww Oj-]-mg атаба 
suss Agape 
4 giants ajrdan) ж 
2 «тло®йл\е!] om jr Asa 
б fae өзө, Darel anis. 
л ида arê ашт Gale") sew © зб rey ub nd pop 
" aum ae moud Queue Antrops cupo ses pienie ama 
9 тарча]. ay ef Me ае) ци sila] жт) dies 
7 100209. peoi] Eotseen mek ua miya e med 
її ш. Saleah Harha арфа ааа Boud луши 
19 igara: Ed 


No, 342. 
(д. i) Хо, MB of 1007.) 
Dawvitamanvode, Кеминлйокам TALCE, TANJAVUR. уут. 
Ох тий monti Watt. оў Ae CORSO mils, MANALINGASVAMI торо, 
The détails uf the duta correspond te A.D, 984, 0ctober Gin the гоо of Dftamas pa, 
Chola, Tho inscription їв dumngod, ft voona to regintor m sale of land holonging to 
the verme of Tiraviaimerndudaiyie by the wesombly of Tirnimüt, the fitara of 
tle temple, the sogar of Тїгчү тоа and TÀgandigup-Palurssrayar the 
trustee of the tomplo, to аслаи Eohchitkagda-Rivegag of Dori yutî in Airai- 
kero on the nortbarn bank of the river, fòr the purpose of mabini money Tor. 
pone gold craamonts to the god. 
Text 


1 goad af lity Ca 
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df оеша], gaanu Osa 
13 dis Садди Poiana- 


la ensuite Quim далай. / 
30 burm. Gaias] А 
18 app аай Ay 
17 Gaudy agua Ro . 
Bo Quis] alent Japis- 
1 ppi Ggusggs Asai 
30 бештей erac. пка 
1 mga doptas 3e 
Mores Rates 
$8.8 Denier ан 400) [и]... aane) ем- 
а онр Bajos aim [Tei ure aj- 
20245 unb Geen seats баон 
Mfg wed Сиара) даады ш .,,.,» 
3t. .- ав билал omiies оралаб. ©д- 
эв дэш Занед] GuggeesGeauc suh yoy Seb dois 
SY eepunc като Денеа eraio] лары Carag a 
20 wal [gas Fy . .* + ӘДӘ amore Сиш} Gas Бето рй z 
S» gig fob x. 25... swim? 348 без Sab Gam) amo 
Tglloysen- 
32 Филейайет ma . .. . . Qeau mmus gigia Guns aZ eie uo. + 
Bas Se. . . ats. 
Мо, 343 
(4. в. No, 217 of 1907) 
Ок TRE NONTH AND WEST WALLS OF THE SAME SHRINE, 
14th regual "The inscription is highly damaged und is alo unfinished. It records some 
t — draneaction between the temple auiborities and certain residents of the village 
regarding а piece of land brought andor vultivation by the latter. Tho record is 
&esignable to the reign of Uttama-Choja- E 5 
Text 
А lege) vi Ш) Geum штен} Ое gri aD ар Daie ; 
uwa وم‎ IE ai dO 
Du aM 
teo gets shlak cman Spm , ‚ ‚ . ne 
Wars Gee pens а is e Bae sR aire 
garama йди (auf minted StS gür sg | | 
3 эзет Ойы .„,.,.. ^o Gi mm Cohen 
«о. . ж ешт 
No, 344 
(4, В. No, 921 of 1907) D 
Ом i ROTH, WEST AN) SOUTH WALLS OP ТИШ ЗАМЕ SHRINE, 
Do, This inserito consista of a number of disconnected ana mixed up piecos = 


whose sequonco cannot be mado ош. оп nccovnt of their damaged содот. 
Probably thoy are parta of two (or even more) different inscriptions, une of 
which sems to rocond a gifs of land after purchase to two persons by name - 


175 


Kodumudl Arahgap alias Ваһшауіјайвар and Murugadi Ра{фашифаїуйп «lias 
Aiühürruva-Peruvachehan aud another who wete to perform a (musical/) play called 
Vai£arai-&jtam in the temple at Tirnvilliimarudil, Another piece seems to village 
bove formed part of an inscription recording ће foundation of a new called Alyapádi 
to the west of Enádimaágalam and tho fixation of its boundaries by means of an 
elephant, before its graut free of all taxes to one Semblyan Süllyavaralyan and his 
descendants progeny ін perpetuity, Construction of terraced house: for resilence 
is referred to as а special right. 


Text. 
Piecos are arranged in sections according to tho broad sense of the inscription, 
Section 1 
Lael ЙГ] mane anak. Dga Боен 
зва gys - TE ъв в о Umi o. 
Sad Ou. poa so a genê ye u gain 


. scansa sas simmen Sampl rana wqixruweAg mug 


ssp اعود‎ Gols шаш و و‎ + o RR e one 
d. - ونيم ركت‎ - 4. o E amiss Cama) sheen musa p- 


eve Sosa‏ ق ؛ › + «o» ee Gio vor e i Gorm‏ اموي فوص 
stisne Qui DNES‏ 


Oo +. E шул [majn 
РРР СЕ [sstem Ger vs Creer, 
A во. yaun Ragas ge; D 
TA - Sasi imas... rn 
"cr CI ML LT im: ,,, 


aur) piap eps алина Сен ил эташ Buns жетет+ 
eius Dpi жем. 

Феде fasih i Gan Сак} agen пй‏ کر و 
afin з Teu.‏ 


Dire nt... eB BÀ su 


Depar PPF -+ D 
еліте абе) парра AE 

Юан дариро Ansipi GG -oae en. 

12148 ебола эз OSO Ë aonana BEI qa 
Слави as. 

avc Prodr ut се жыл САС an M 

14 мапа > | a eoe s а... -. AMAA єй V.S айз Bester 
Fale pe ig 

ш موجه‎ Шат Шолай . , dm phe ИША ,.... Gasty 


as ساف‎ Glue خو‎ Ge. 
16 nen rst aAa ana QATA sig айдата arnoa 
Gossa [ales afie as pray [I] 


Seetion IT 


n . . amb oponga ©нер Оаа. . ma piu uo lores 
m Gallo demas Gree eae quarn wipe Pun cani 
wa? pues п Saku Quas Cres тарата bees Әми esa 
йыла Sete gh Burkes падари Caja. pytany «Шан 
haga jinis emp стаз" welts Gapinge y+ + 5 

1g [jus аташ. Гир Cir) Cows urine тебеде. ака 
Bapa Baa Goze Seed Tipasa Safer wes Oacwmed s 
wr 


176. 
3 Guba аа Qe gn inumia jrd simo elsi emm ou 


4 our дел Фул ая дәй Qefengah Gasse ich fe or DY Spem Tm 
Cine Tens Gees wR Cape Cosy Gia. co mifa Janti 
и Gutes др endi acer Stow 


agas دوا ن‎ arl ain. وی ی قوت‎ eran کرات‎ gg s 0. 02 шшш 
de... wd :-- 

[P uU ESOM Sony) aaa) - 

‚у жд. . scs s ARA, Atami sioe Lang Marae 

Lol. едас иф CMAs шоци точит. 
S Оро Олзр . or . ome GROSSES) .... . «бишеди 

8. ... . атаа Un жя. one, ks. . зыр Gepa 
[mb] o oo ag «uf arpa]. 


э e Орга лету Rae SAR Qua ашал Es]. o o 


Section IE 


пада олсун Gh paia вла aipub фойе: Dhe cimi 
Сельтай Rd Сали ends putes sagu 


lo. . ah Фоа ри] sora Sp r wh алтай mdi‏ :اس 
Guip вуеш dap» o o ۲ - + e Gaung e > gaa‏ 
алтаа усш едш. Guess аата атата sal‏ 
densas sor os араба эштә quar] зубра. - -‏ 
Бера yp ша азаи ne . , еа a ir шш! иеш jas‏ 
pM AGES «<, DEY > .‏ 

gih [RAED step at maie e tie + 2 2 Sete 


come esi cim in Guipuá* Cus. . .-@ هن راماك‎ (аулар. 
шпал днен .... M ADAE le 

Sur aient mesa уван SIADA vet лылы. йт كوم‎ 
eiie 2404 ات‎ aaah Quafi Финан سڈر‎ Gaz. 

i so. - Фор aa emi N gi ego Da Sei Salts TEARS 
Gigs له‎ aui ae" елду Beso age sraauh angi: дави Giu gens 
ت وکر‎ Sim ej) agan در م‎ Dasep QS. Le Lose iii атучы, Lm qui 
жакс tx. $4 + QUON Uem [om same Boye Suge ênê c 
seio dii Fog ıs T расон Da pmu а а 
22 i бф эрез [Cafasse XU pm a aah DEA Sesion) ere 
iis айй! Jenne «цын irae кылд. ge Giunta «илы дар 
[sdb оадолуа@ал{нд}л [auda Guerre Берана babe шлюз pos 
agb aman [800] e r 


Section 1V 
3.5.2 5 GOB marie quo. . . daugaiu gape توح‎ «ince 
ami aciegep Ge expences Culp eser saosin Quin] |... 
3 fess aust Очар aie 
Sad Bs ug nona] 
4 Gusev ain] (Sai ime Reger апач 
B dgb tgar s a e soc eoe o MER Le 
Pnr eo eoe + ite Gor алела cay 
тәш... ge. <... Relea 
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No. 345. 


(2. к. No. 225 of 1907.) 
ON THX WEST WALL OF THE ЗАМЕ SHHINH, 


‘This is highly damaged. It mentions one Sirpligan-udaiyg Bags... . the same зарар 


person that figures in No. 346 below. ‘yout. 
‘Text. 
1[рзай| LIPI атоо лал уув waê Gers ree re 
з... “+ Oe эт شه‎ ш a e eor on or ot v 9 9 
s Т ORC NM aa 
No. 346, 


(4. H. No. 228 of 1907.) 
Ох тни WEST WALL ОР THE SAME SHRINE. 


‘This inscription states that during the 4rvkdryam (administration) of Battag Do 
Каррар alias Ihganattu-Pallavaratyar o! $итїйдап, а golden crown was made for god 
Tiruyidaimarududniva-Bhattaraka with 110} kalañju realised by the sale of areca. 
nots during tho year (from the temple garden *). This is probably assignable to 
Uttama-Chója. 

Text. - 

1 grad id ШТ GanucGsavlug p= 

2@ ure Daas padenas 

3 xa аоылаар ёрф%ьарехли- 

4 e aa steamer utem а 

T агзалан. [depots Giai pron. р- 

$5 Gsm Huh gat Daa Qu- 

1 шакабат ation apd sk: utasa 

8 Дебит DPG sper 


9 Cm gtst- 
10 ga wpe 
И eger 
12 095 e 


A 


No. 347. 
(А. R. No. 236 of 1907.) 
Ох THE SOUTH WALL OY THE SAME SHERINE. 
‘The inseription is damaged and incomplete. 16 rocords a gift of 62 cowa for the po, 
daily supply of milk during the three services at 5 dli for each service, for the sacred 
beth of Molaxthijinattu-Mahidéva at Tiravidaimarudil by MG Orriyürap Kütta 
alias Araiyan Кїцад. The dévukanmis, tho sabhā of TTiraimür, the magaratidr of 
Wiruvidaimarndil and the trustee Sirriózso-udaiyan (mentioned in No. 340 above) 
веда to dave jointly accepted the gift, ‘This is also probably an insoription of 
"Uttama-Ohóla- * 


"Text 
1 ей uf IM) Баасан Е 
2 senes Оен Grae 
^ Seed SOTA ВОЧ. 


4 јол he ге }адутег аә 

b вайда] Саала фаши] Sarg. 

Qa ака Polje В дали 

ЗЧ face won ian Rol ast pucr 
S, 1, T. Val, ХЇХ—45 


Mb segna. 


Do. 
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uue sheng Ges : , ; Ud 

9 amupit Bolss] em o. e As 

10 agg eu зароди... р Е aiad 
П ё Gof gfe REE. . . ea 
12 кджет melee Lis ADL @ ок іран 

18 Жеан m. . уй, . . Заара 
14 une Qsneeg прау an j ra Tar 
[no 


10 «mcum quum ...,..... 
Whore ite dan be de 


No. 348, 
(A. R. No. 630 of 1907.) 
KONERIRAJAPURAM, TANJAVUR TALUK, TANJAYUN DISTRICT, 
Ох THE SOUTH WALL OT THE CENTRAL SHRINE, Usti-MAmRSVARA TEMPLE. 
‘This registers an agreement given by five servants of the templo at Tirumallam 
а bralimadéya in Ууф тө. provide specified offerings and worship to gnd Ganapati- 
Bhatarar during the three services in the temple, out ofan endowmen| of 7 ma of 
land mado by & body called the Paramésvara-Périlamaiyar of the village. This ia 
probally a record of Uttama-Chó]a-. 
Text, 
1 goad uf D) arcu Pease eS enm Oya Gana си ap pub 
Foxtess ADER) alee yore tne улашы Axis турдеп «409 
Grae it Sole prm пазар ب‎ ersam saggi ыйан n , . 
„+++ + вве paagi ناه‎ иф клава шош] 
сЕ wO umm sawn [ag gass Ses жула Sp! dan 
Gael aging eee Ертай im Бб dem ра ш eeraa Шид 
ваб iuge): Фейшт Сайды Доры fuii швам бшава anie. 
алаи pegi aparita pripa байо чуз 
3 жагда CURRED gih saia Penn ago {уят ntis дл А dar Seam 
20 оле ы eie Ipaa Әсер maripat дидай Oa 
Garin pants] esas erissa] аил Swapo eus Gong lat 
4 te рв 80450 atsit eqüástpks Saye gs Geese снаа 
Gadd iE xa. fuh Gorge үр был най ац "dede 
fon mpomb Banys e GnDA gud y 
Apsis Evers 
5 аклай epus таа а in io Sees рана релә! ar АЯ] риуиуд- 
wh HBudConea EIN ath pugnis Gorma asp Ew эй Буздан 
et Essense بتر مرق‎ уту сај اسن‎ Оракула pul 
Eyes Орёл еа єз. 
[D (oar ctm BHA SF Жән још engage! gurda oy 
ство Anka ahem aus зас: Dagens Дыш atin 
Ораш Brigg Mine ®ал фин. Guns адел} Sen а ез 


No. 349, 
(A. В. No, 084 of 1909.) 
TmpsEpUSGULAM, Lasur TALUK, TINUCTRAPALLI ийтке, 
Ох тин sorn Watt, OF wii GANERA amuy, ; 
NEDUÉGALANETHASE AMI TENPLE. 
"This records an allotment of 12 ү 
com lat ati maia 1y Caras ua i 


А 


179 * 


-of the temple on behalf of Semblyan Vadapuraiyürnátfu-Müvéndavélàr a servant of 
"Uttamaéóla-Brahmadhirája, for the daily performance of agnikdrya (fire oblation) 
uring the three services in the tomple of Маһайёузъ at Tirunedunzalam with ghcef 
sacred twig обо. This has boon surmised to be a record of Uttama-Chdja, 


Text. 
Published in South Indian Inscriptions, Vol. IIT. No. 140. 


No. 350 
{AL Л, No. 125 of 1011.) 
‘TimovANAMBSvakaM, MaSNARAUDI TALUK, TANJAVUR. DISTRICT. 
Ох THE SOUTH WALL OF THE MAMAN TN PRONT OF THR CENTRAL SHRINE, 
RAMASATHESVARA TEMPLE. 

‘This records.an agreement given by five residents of Madananafijari-chaturvodi- 140 mga 
mañgalam a brohmadéya village of Nenmali-nadu to maintain a perpetual lamp їп yer 
the temple of Tirnviramlsyaratto-Mabadeva für 24 [zên received hy them from 
Tirumafijupappitta а servant of the temple. ‘This is nlso probably а record of 
Uttama-Chóla. 

E Text, 
lgwad pP [I] бате ад пеш шаам {20е ацы Geman ex ag Sige 
"ud csmaswüss Os iRceseASA BID gman ganas sib Tonga 
Som талибами" 


Я бшш , . . Bud سور‎ Gappa ведал јарат] женен a yarn 
Geet 


б فیچ لفیا‎ а . . ol pne ر‎ Gn Gagra Soden 
Gyia mampat smh Rocz fa) Gana cawe 
T, , , @©Фойриб سح‎ Dump адтай... у. . 74» 


cue лкк Themen Demet Bert ыў етди» 


В oro. amp толик Gasim « Gara 1. . ss [аа 8 
aa 


Bu 3 0. + wtu aedi бесдекїАбат di. 21701 
ишиби». 


40 onm 0205 p 


No. 351. 
i (А. R. No, 407 of 1913.) 
Arron, AvrUR TALUK, SALEM DISTRICT. 
Ох A SLAB 3T UP tx THE KIFANIRMALÍŠVARA TEMPLE. 
is registers a provision mide for the daily supply of a burapi and xali of pa | 
paddy for the teuchchennadai sorvios. in. tlw (Vishnu) templo of Tirumerrali-Nakkar 
atMaluyamig-Arrür, a brahmadiya ín Азтӣг-халуаш w sub-division of Milàdu, by 
Ninnivagutumiyay aud two other pecsons wHo ate «tated to bo the eollectors of talis 
da Milidu, Váoszappidl aad, Oram (2) divisions. 
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1 ged. ud Ut" Саш 
3 Osetya JAR 

3 ump yas 

4 аы Dana glod 
5 фибра «uy. 

6 адра» ийиш 


7 ewm] Soups 
[pd 

3 айбын Gunis- 

10 ерак шй л ona 

Ш q wda увита d 
12 [ах]  amemvsciumg uj 

13 2 umrê: xêngpb 
атов враги 

15 вва) gib 

10 арнат , s s аъ 
17 ogia Gbu’) Bia B 
isad Bayscponeltaviramhé- 

195 erase Drga 

20 gef Opdwe couper wj- 

21 ойша eb Por Rs gar 

SE wags [ийнар 

93 дй amiga? @ 

i jû magda Brag 

Ф gant oma eem E 
36 aces Gus [м]. 

LE erase 

26 [sigle рете [I] 


! но. 362. ' 
(А. В. No. 617 of 1920,) 


UpamimkUpr xean KATTUMANNARKOYIL, CHIDAMBARAM TALUK, 
Sovru Ancor ювтиот, 


Ох Tis NORTH WALL OF TI mandapa IN FRONT OF THE CHNTRAL SHRINE, 
` ANANTISYARA TEMPLE, 


‘This’ ngistors an endow ment of half a (7 and one mã of land to the temple of 
Meth meal icc clTür-udaiya-Poramésvam wt Мија alas Bimliavishnu-chaturvédimangalum a. * 
Ft айтишга in Калафа on tho nother honk, ûn éeibalippurem for the maintonnnoo. 
of ану porsona playing music [during tbe #rîlali service) in temple, by KAJI Карай < 

a member of tho Rarikälašöla-teriñja-Kaikkēja (regimont), The land ix statod to. 
laye hoon situated between їн уйше and Virwiisiyana~chaturvédinanyalem to 

Ня oast, ши to baye been purchased from tim wha of Mullür, who aged to һу ^ 
the tame thereat with ths interest оп 00 Lai monived by them far tho purpose, and 

ule to gat it irrigutod from the loca] tank, Tho rogimont wax evidently called alter 
Aaya Кайа. ‘The insoription is nedznablo to Uttapa-Chóla. ) 


F 


Toxt 
Lgs QU") Qemane une) Apyu arene азе Urana 
omami blondes rgo gnomes Syampu отоуну вял 
mampi madama апай Appel аца оныта sah 
Sgu fa DWD fapa DE iA ayia 
Ging Samy sde sethan «0f 


farage Aunaste Quies aio Dn gAs бра margot 
Emoe Барбат Sapa diary or мейш шых. бер] 
uy BURA aagal paiesi Cuts Qama gyes d dia n- 
wa asosa asgo Danos 10529 рь беа فة‎ 
rr ida minuere ET E E E 
ta e Perr ana . 

3 Rave Owie РТТ 
Qugmwaranju Giaime (Sew Gagaya are эйт Geunemgese 
فر‎ Ree arguia BaCacressh эф وسوا ر‎ agendi) тыл» ODay 


(мач! aayan Aah алад appoint актай арр. . Җ 
‚ @ GRAIN Bum ig exo теты ©атдуолецАуу р Geom эт д grea Gee 4am 
Флп». 


4 вем gusa Gogue елбет ийеле st 7R aja leg 
= 


5 aD AAA Uri yu 14 eva Dao 
Gurm ены amoa тем» Uf] 


' No. 352. 
(А. dt. Уо, 1% of 1933.) 
PABANDÜN, KANCHIFURAM FAK, CHISGLEPUT. DINTHIOT, 

ON WHE NORTH TIEI OF THR VINAYAXA SHANS, Ux TH коза SIVA TUTLY 

This is much damaged, and sena do тшт! à dransusion by tha «pj of Lith regna 1 
Aparijita-chaturvédimafgalam in Porundarappuram situated їй Purisabnkdu (about 3 
вото land), Mention i mado uf subjui-sdrijjom, у-у end other commit 
of the assembly. This might bo a récord uf Uftuma-Chéja. 

Teen с 
"алей ad [Л] Фалоцобалвад икә] ызыр Sidaway безет 
gas anda suia иддат 


Je mid Ооа «wey «scope абала NS... E 
ر‎ sce s ийш одаар ед y 
E e + - - , . д? уута so o авнаа ular) 


aroti مع‎ Conga )24وج‎ ۵( їзау®© oon 
4 Фев) шуат] ©... s elasewas [BS .. 


No. 354. 
(4. B. No. 113 of 1920.) 
Тіхсупаккорі, MAYURAM TALUK, TANJAVTE DISTRIOT, 
Ox тик NORTH WALL OF THÉ CENTRAL SHHINE, MANAVALESVARA TEMPLE. 
‘This records the gift of a silver vessal weighing 30 llukkdsw for offering water yy, 


to the god during worship, by Alyap Mirasiigan alias Viraseshars-MOvéndavé}ay 
the donor mentioned im No. 312 above, Virafékhara was possibly a tile of king 


ба. 
B. I. 1. Vol. XIX—46 
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Toxt. 
1 gma] td Uf] GaxnorQrefonis шпона Orya a 
3 ешт рат Bec geming entire gine шабак фр «нат AA — " 
د‎ na баланит وی هم ےکچ کر‎ Сло muds وق رامت‎ nO ope 
d anser des ست‎ єлңүдаөш\\*}' аа [Jf] 


No, 355. 
(4. Tl. No, 147 of 1920.) 
ÜR тик SOUTW WALL оттин VIGHNÉEAVARA SININE IN THE ЗАМЕ TEMPLE. 


iab gual ЇЇШ пт tho salo of cédé of land tatoo, for 241 kalaju and 1 manjadi of 
ум. gold tow lady by nome Balwiovan  llsüzid& Sansi by Srikaraga 

Pichehian for éndowment to thy tomple of "Timvé|vikadi: Udaiyür for burning a 
pacpotual lamp before god Vignevata, Hirouzh thi agoney of Tirukkorralip-Picholagy 
himal, "This peciou is ovidently the samo n the one montioned in No, 459 blow. 
Thy namo of the village Wid@lvidugndévi-chaturyédimangalam of which Tiruyélvike 
kudi formed n part seams to havo éhanged into Gafigalkonda-ChóJa-chaturyédi- 
mafgalam (A. R. No, 108 of 1926), 


Text. 
lated ad 10] Sarovar open anam D 
11де шыл mates gnc mi ур 
RE 
ПЕТРИ DUDA Wewyamantes i 
b psan mabuna Daren ardas 
"oe имей darem a Kyser 
1 Carne n ge dermis naa 
A Фанис варит Garyn (бедата ois- 
9 lil Ge Aw вереника мегаш пуштао Quee 
10 curan Garam фыевабфу» Sapun С 
11 аз on уйгыр лаве алей ©айул$аа- 
mowed Dips AE Mpu fand- 
131.5 eg Houe Gerig QU 


No. 356. 
(A, Л, No, 137 of 1929.) 
аши, DAWUD TALUK, TISUOHIBAPPALLI DISTRICT, 
On тик қати огы WALL оу тим Аммав SHINE, SAPTARISHISYANA, TAMYLR. 


This rooarda ап ondowmant of 13 kalau of gold by Mappürravap Tiro , .... 
Doi — Avanimadgilyag the madliyastho of the villuze (name: lom) їп posee Pro 
division of Masuda to provide far tha sarod bath of tho god... унам 
on tho day of Dokvhindyana with 108 pots of water (from Ше нүн?) with the 
interostion the amount (2) з. 1] kajañju nnd 4 mañjädi, This insoription also ike 
No. TI alavo roams to have belonged to another temple, This iw probably a Rue 7 
Uttama-Chó]a. 2 i 


! The inscription stopa here, aa 


Text. 
lige ow ID gw нна пама muses spans ёла DU Li 
tapp... ~r- Mt патр [аи] Bar tapy argu pee 
зе дор бариз нена eee saraga gaisa owu 
eda Quee am Kaura - 0 
Арск ccr ЧИНИН АА LU 
КЕРЕТ 


4 Gerace ns йб[шф] велен Bigyn 


No. 357. 
(A. R. No, 164 of 1929.) 
QÖVIRDAVUTTÖN, UDAIYARPALAYAM TALUK, isittiIBAPPALUE DISTRICT, 


Ох THR NORTH AND WEST WALLS OF тин VENTRAL MERINA, 
GASOAJATADIIARA. ТЕМУ. 


This ie А bilingual record in бапа and Danil, stating that Ambalivag у, 
Paluyfr-Nakkay ‘of Kayujilam (Kolir) who wua a nohlamanof thy king’ н éoundil 
„and who had obtained. the titla Vikramaáóla-Mabi$jan alter tho surname of his 
overlord, huilt the tomple of Vijayamnügalattu-Malihdévj with xtone at Pariya- 
SHvanavonmabsdovi-chaturvédimadyalam а Gradmadiyo om tho nothern hank 
of tho river and mude on etdowment of the village Noduvayil with ita 
murrouniling hamlote for «аі, worship and all other mquisemonti of the. teruplo 
after purchasing it tax-free from the maombly of tho village, In the Sanskrit: 

m with which the iaseription begins, the Motor iW wid to have bean п 
member of thb fourth vasto and a porsonifigation of ull the good qualities, with 
whose valour the king was greatly plennod and conferred on him the title “Vikrama- 
Chéls-Maharüja'. ‘Tho inscription has boun assigned to king Utiama-Chája M. 2. В. 
for 1029 (Part. П, para 29), 

‘The inweription from lino 42 to 83 whith iwis comtignation of the above ts in 
smaller und also ornate atyle of writing ant is faulty throughout, It purports to 
register nu ordor ismod in the 7th yaur of Rajarijadàvi hy tho sine donor] edi ів hero 
called RAJorija-Palinvaralyan) while ho was camping at Srt Vijiyamanvalum, fixing 
Жо elaborate detail all the requiroments in. terms of paddy, for feeding 30 Sinayagine 
and 20 Впала dily W (he tampe and for thy maintenance of the soveral 
members of the tomple staify, which woro to bo met from the annual produs of tho 
land grantod. 


Text. 

img аатор at asd 

3 «pense d (laris a mS fe- 

Loun ar sonertessGers cios Kiwi пла ER jj 

uris opino mom hp uso «бадави (jer 

B шесе оину азота бкр у= 

ارچ که абаб [j— mo‏ په سوم Фей orb‏ ۾ 

Y uon daaqevrv racer nr furta C ara aria nse. yerge 

K myg poene ruere rural cairns onn чү 450 аса кєм. 
Od farama тал: = ат اھ‎ amnia ут. 

30 وسوی‎ фо Sumi аўы Сйвлу|о] پمرت‎ аля блр Gee 
بو "وتم رر‎ урат рарга Ñ gt دام انیز‎ pa 


iib. regna 


pa 


Me cuve Sermo m^ A2 etra sgt. 


tn, Agr 22524 
Saatujen элик Greug saa 


y‏ کر د 
lê nr as ng samer xeca iw pg‏ 

1s sasoe dia Goen muses ey 
Ven gessi пва ong ачса ctae zy eat set - 


Vt ф tems pus dhara ашчы ar vet scm) Ap Оң uana B- 
18 аша rays Saag gu nrg» Pooky Soo gmat 
тн PEND n 25 єүкжт®вөуз юрри 
Y) аын damh qun ease доро aatras aao sp] 
2l ола eH daa mese лб {шеден e di a Que Mu 

32 emisa ni i заа 2 iri pt 

33 @8. онь шз adage 

За apego: Eoo Ваар co perm aria э; 

3* giyê naria. Bnei ate- 

M da отр? po Qu Apepi yo- 

91 Do Оона ра Cue MAR مومت‎ Шр 

28 Gens Ger. garyat Oar فخ‎ qao Qaae wj * 
£9 рр єт. queo شرفم‎ р erupts uj 

30 ао т d 

31 ext [атест батбат api Лир awur арш 

3$ wen Sit bna Doors. BOD as merem 

33 же Gy ig a cerdos ttis Cog em fu Солтанай «Сы. 

36 Oami am Gwoli] йул ОФ шалба кру; ara ed 

35 go URLS Qu» dergsturs ms железото аце. 

û п Света mbi A qiumertantg ерэт2е елаз ор: 

PT иви. торон бутоо maet Озо агаа Tsg- 


Wee ase 


SA «б егете penal anb met реја Oe aaee- 
Db upati: мро обер era 

40 greco бегае mip Ptaa Gut rigent 608 Gragg urea Qoare 
41408. фет e5255487— The following is » continastion of the above in emaller and jest 


ornate style of writing which is abo faulty in langue. @ Operi gb O33 азбен 
[РЧ 


U ama SAD las Goreme Gu Urpani aissa ipp? равен 

43 Regen har مدد هد‎ © зада ari] هوت‎ ал............р©әде GAS ace Gua 
uta- е 

$m maa Оле баланар strane. $s Cure аңа] берёадми(ар 

45 Фитан дә? +в ра»: учн шш рет ру Ano Gura Queer tesa! сиз бсан 

M Gp canter дул Салаа mih ga v gutoumb Qarda OS... BAD- 

«т 65 ЯФ] Ge pus. Ваал агарат queue my [ig]? Rpg 
жа pS dss pre os Se 

4% sco Bo эбит» 32 3:045 Opep sisina bias penny fayi Орада. 
Ства бео ays рей Be snb- 

49 ماب‎ Одо ораев) porsaan Agli) seien Crag amure [Dee штетат 
Варо (одет |> z 

$0 myb MES Sate aue qeu Ars Commas ©р®ра aadh ac en 
Quse zap орат» 

М аро sas Gregg араага ety pl aries Cap ae pag Gat n) 
reposa Оза 
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s Prin кычкыра MPAs Gud: apuiye Cepken тй Ose 
Lasta Gaghan soie Ogi 


^" ae oe! مه‎ Вод Орд. popni (азбас) ger ялый » дада 


grim Rahs © liu TAA SAA E 

Bt anor [gts pq pes! e ordin Opener Gaaga ліе дш Oia alg jeep 
pure Оер б» га опена ayat- 

DS ajh eye frin Среда оаза proe. поё mega ак бетге дрФ| Reve میرد‎ 
صوص هع ید‎ зше ew жаа рдо 

M upamina meses aange Crap Gp Emre был) гавар 
сирну tuy eT рва узо Serum 

BT [Of] ave qp Рета айтти теша л аһ sane жейт рт) а бш 
mese mls oe dat феей 

DA grt amc rena arenes a (Seed en po ton Goasa epee} а mend gos 
xav gr, еде? eion 

BO а шир pibas codi Дт Шата promi pitaka cas rau Дал |^] sadane acer 
DEDNI س‎ ۳ 

а phe ma maps ali] acm gmp Oge Ua... 
оза BOs ges «ma бр, 

91 ugue nipit eng... вата gore piaig (олет grt фр Дж ане 
من‎ giu frad posd ey ушпа gye 

63 Kee mots usia Demy)! Gusten rl enc dani: are quce quitado 
pon вашето pete e пуш фа [алау 

©з یکیو‎ ae peram Gag иран» рац фр ae gulls). 
wedge (27) рашат almi) WPa Kw ain upadla) 

Mente suse Suy cem. Aene Comum desc Quar dasna ponai 
guis Cpe «ірына grilles id v 

% Quy ambire oi өш ai. armi фр: 
fae сй залдын) sertim nnt Coe 

46 ә Bons Synot deret hien уай Wemxgae mau dais 
وت‎ UAM. فوم‎ pioa palais ۰ 

Wag expuamponmn Салцуд ш Quiana Or sena аме Сет em ese Gaman 
BBW wee! giim Anp ваба м 

68 «нее аталла natia Sogn Aree pef трт wre eorom pistig 
Оре Ig рараа бат guliga entes аена G 

Oe учн» Fame oun Crag (Әнипа. ротова p eam ri inem 
aues esa Grafs Сети вет (фт! Да 

Wap gree айр} anise gma Seni QIN copefusa yerimni Ong 
продат өкүр. адас руда ает} qirip amas 

Tague Саный. ттеу! quygan уя dao Gae petu 
oram pite] uy cds (ОА Dewa 4او‎ ue 

Ju m шайло омадан.‏ مساو laron Coup‏ فایس و 
Racor See ырен KO ASI ls Ask‏ 

diam nanga Opi Јак ДШИ) gero PaaS Фазлй рааны 
Желш Quen dictt Т Орр em 

U еда ато vayan 

Th олана fiai фо ш. dis pem neus pop Шанац амь maras бел 

vegon jen upam . = 

Ti [Rajan дпя papel] Ssa чей Bowes опоо залаа oy woe 

өер 


R.T. E Vol. XLX—7 


anian ess © dm 


186 


N Gaiaa Онаа Фирас 8 f denotes munis Soames mage 
^ (ess! eats цаз (riye meg) u? опта Тава аф} 
wee Gao @ Fels semel) muppzacielgs Rng me 
ажиг 


Webm Gime epea Oronga заве") Gwicigenig Doyla 
Dung птердита prp Cowpens Желш aI юре) piedur (PLS 
Arecepeememrdgce Arie wasn append Akas Coway iura 
yep cunmate Grups HED Hoss 

4s pnts Chem ome Opo gpa payta б/а Opia پارود‎ 
Guiana бур gwy Ситт. Froh Die зл a pa Gage 
piara урду фо че ал urag afenga Особа Jigu pews (teiaa 
ada ue 

80 pete وبولد رضن‎ d) gud элаз oho وغوه‎ Quem) Gur 
Amper ss pida (та алев Qi ajua Wey pists dendi 
Bon элй sult ios Oma prio Seg eure Oso jul apis ules 
feb Zeuge al ewgeduyn fene . . f 

Bloom sciura gs Aoi own) wypagh وای( ن2م‎ 
fes Фреда Fluka Gon Шии ета prea сезет ураа ey 
Sag meis gris Gaga dins ech MSEE 55 баз Же 
Gap элй ga Maib 

53 Geigy amen o рл) aun serete Ores AAD HURE 
len epee O spuprevss anions ge Gem 
септален) ^ 


No. 858. M 
(4. R. No. 172 of 1999.) 
Ох тип SOTH WALL OF THE SAME SHRINE. 
14fh regne] "Tho inscription is written in faulty langnege, Thisrecords ап agreement inven. 
yes by Knáyspan Chzndre&ékharan Müvayirattelunürruva-Bhattan a servant of tho 
temple to Vénnambi the agent of Ambalavan Pa|uvür-Nakkay motioned in No, 857 
shove to the effect that with the hap of two assistants, he would conduct npacial 
worship and offerings 1 the god on all the düys of eclipse, кайла and nishu 
(ayanas) during tho year, providing therefor the nooessary roquitommits auch ва 
tito and gheo for tho пашану and ardhasyana services, and od for $ lampa dung 
each of the three sandhis and 2 during the ribal o/ering, out ol tho piddigai-wdré e 
Ший 7) bec had received fron of cost, Tho youa:pperumakin} (irustoes ? ). af i топур 
Toprosonted. by Tiruuilakantha-Kramayittay were responziblo for this worvica undoe 
tho suporvision of tho vabhd of tho villago. 
Төх. 
1 grag id QU Danusiu as voi Cras ans 
Јна ufu fanaat ару a Bus 
Влав идда дд rung angan (vig Овід ор 


A атта озоде. Ase (8 ў «қашеваран 

5 Фат dangu) tema) arp phun ims mihi ler 
Cup abuna оци SD Bie npon Ga 

Т ames Д ат: sem лава Oru tes Bq prec я рый. 

8 Ape] Quia амтат? павал ча Cung Дай (htin & esera унай a 
Fanu sae Дереша аларта agan рар Дш utana no 


10 mincing nabina wp" j ous аал, ду ade Qua née dues 
elato Quis » 


т 


n 
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n паана рое ura Goteg enses ole] acs Boucpsan feno раз 
imin 

18 appa umas [uty dies 85290 араз Satam арбаз 
epea Оль [е] Rom 

Ш a O28 аъ rise iate Careman\e cuv drew) REN aliou 
pras әд Dostana} 

M 9 Ороно soya G-tcOeyses Gin 
du) anciano 

Mom use ressis Селт Denials аила Рас"). Gals heo agar 
asas Qu) Glo jus. 

10 Gelt uan Gator 


Quis пет orm gO 


No. 859, 
LA: R. No. 195 of 1020.) 
Kagpantorrram, UDAIYARPALAYAM TALUR, TivommPALLC nrarater. 


Ох тию noon-jAMB AT THE NORTON ENTRANCE INTO тий CENTRAL MEINE, 
CitokitAs rra. TEMPER 


The inscription ia partly built in, It rocosde the sale of his portion of (tho 14th rognal 
"right of worship with its) emoluments in land by Usupputtar Porkumáca-Krarae yor 
vittsy a member of the dfuiganam of Vehzsnagar а brahmadéya lu Puranaurs ај 
niju, to Sembar Arujap Uttamanidh! ul: Uttamaéo]a-Müvendave]) of КОШ. 
kurumbu in Émappér-kürram on tho southern bank of the river, who ls Wtated to 
‘Lave constructed the temple of Sivaldkattu-Mabadéva at Gandaráditta-ehaturvédle 
matigalam on the northern bank, and who now mado over tha shuro purchased by 
him to the templo (for confermont to а propér appointes ?). Tho sellur refers to the 
purchase of one share by Brabmádarijan Chakrapipl from Vasudavap Seit! os 
rocorded in No. 335 above, 


"Text. 
lap wf ("Sera N euses EM 
2 atu =0 изам. 73 tagat urea: 
358 Dow apa Ag- | H =a] 0 ° e pig. ga 


30 angue gydag- 
35 Onn aly ey eie. 


4 mami eratis ~ 
5 omai Ganso og- 


6 гц sem Grio oem niet a 
Tu элте a d auf |o gmbh amin Dunee «ашн 
B Sluajer aa singer: 122: 

0 Dung minn. N erg amea sm D 


30 арж mara: 
31 gaama cope 


38 oid ант авер" 


10 Gere ai ser ufa- 
11 еле TTET 


z аал eae | p oV Tet 

м c ewana. Sh AR PS 

D id 354 Фәал өр- 

40 grew sene EE: 

"s p 3! Goge e safe) 
LET э ЫЙ ае 
DI 39 Саиан eror Og. 
esc 40 ве ©з ama 


FREE EM UU 


18 onar 
Th wgs 
Thu Ouse. 
10 живи ‚ 
TE ey nne ; 
LEE 
LS 
WM. ая» 
20 wis- меа ge 
Ol [s] О» on BERE 
01 sag 89 па b- 
0 матаж. 36 fam 
[E [rS 
Ву ensi BV unger 
00 (a= s | -87.a Garan- 
07.4 алат 5.022 
6t a 9a- СУРУ 
BY Gar a 00 wma 
LL 91 Dats Ч 
51 eerie 9! maso P 
$2 ogs 92 set Ge * 
63 Сш Que 04 {шд} 
Morena эб даа: 
% rag 5 [TTA 
CEE OT Deer 
LETS СТРА 
SA anan- Orepa- 
60 Bo 100 Garp aQ 
10 ait 101 aim 
тї a Gan 102 44417 . 
No. 860, E 
(4. B. No. 497 of 1030.) 


YatarrOnNApU, NAMAKKAL TALUK, SALEM DISTRICT, 
ON тиң SOUTH WALL OF TIG CIDTRAL SHINE, ÀRAPPALIÉVARA TEMPLE. 


ARP] Thin recordn aigi of 2 &alaAju of sold Je in єһатдө- of the парак (assembly) 
mp of Kollimalit for lurida a lamp оп the day of [Rarttigai every year in tho temple 
of Tresesappalli-Udaiyan, by Караш ТА улг wife of (tho chis) Agtmurl-Nagajyar 

mw) (he niece-of Majaperumsy. This is very probsbly э record of Uttamn-Cho]a. 


7 Төх. 3 

à aurea unag ufi , 

2 жете gor | ogie amfi] дайы, asiy Maroy GA UM Smaps f 
Шай ementa Dipta a mne - 

за Papetes Podla giad gelimi Gasse mi ada мед» Qu oles „ 
ече] meum CAs [Aue Aksar as 

ui Shyer pes sel AMI. Ийи зш єр наші ("| 
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Мо, 861. 
(A. kı No. 101 11031.) 
Tmvencnarriypat, TANJAVUE "Фанк, T'ANIAVUR. DIETRICH, 
Ом тпк WEST WALL OF THE CENTRAL HIKES ÜDANAVANESV ANA TEMPL, 
This recordan gift of 35 шайы al golll deposited with thupotipidavaülatiá, of tho Lath regna 1 


templo of Tiruchohórritturai-Mahadéva for уйга & perpetual laup with an. wake vm. 
of gheo every day, by Майкар Aratyaperumin son of Dévapár of Karpagudaa!purám. 


Tozi, 
1 grad wf IM 
2 QinyyGalar}y 
ҮТҮ 
= 
Bubs eat Aymaras Gas amena at Онер 
6 аналиста (пена elg uala hyres Quadam? onm давет amang 
з [iit «еч ов өт) ria atdmag edis даа Queen a2 
в Фое poulies teneis a Ganar) Ge aterm MA optinet an 
«аце 


o оп) во. ura ges аясы uy auri) ЕСИ] 
No. 382. 


04. В, Ха. 31907 1904.) 
KupunrvAMALAL PUDUKKOPPAL BTATE- 


Ок тию WHAT FACE Oy TIE NORU MILLAR OF WR AOUR-CUT. AINE, 
Мїшдїккбтї!. TEMPLE 


In tho AM. Ж, Ri for 1006, this is атакой to be incomplete, But there are U lings 
‘of writing (damaged) engraved, in continuation: of No, 323 of 1004 which might form 10th 
part of thin record, Thus combined, the шванриол seem to register А sale of me 
Jand to the templo of "Tirumülntt&natto-Perumatadlga] at "TTirunalakkunram in 
Kupriyorsnadu by the arar of tho village for 7 kalsñju of gold which had boon 
endowed for burning а perpotual lamp in the tomple, by а certain Ayaltlyardóva]- 
Palla|varai]yar. р 
"Text. 
1 Garou (аек utal- 
2 an OG stom BOD yes & 
5 одеа отут pic) 
етй Gu (gêrena y c 
5 “رھ‎ 
¢ uals jeoluemojun Sunpatdeagés жый Gore 
т=з... + ue бел... . ege 
веж... OADET) Buca e] purga Hoss 
o Ойл» afi) |. . eure fes emen lae - . релт 
Wa femore Qué р... désire дей) Овзаветат V 
Al е Bad олш es Ro FA sue cies «ёо 


СО э The inseripiion siopa bem. 
S.L L Vel XIX 48 
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No. 363. 
LA. B. No. 328 of 1904.) 
Он тик WEST РАСИ OF TEE SOUTH TILLAB OF THE ЗАМЕ SHRINE, 
10th renal This ronds a gift of 7 buleiju (Iulaippon) of gold and а lump-stand for burning. 
увы. perpetual lamp in tho temple of Tirumülaitánattu-Perumüoadgiga] at Tirunalak» 


kugram їн Kunrignrn&gu by one Safksran Huprsppolio of Malal-nidu. "This is. 
Probelily а record of Parntaka L (No: 58, Pud. Ins. Texts.) 


"Text. 


1 quad id] Gertucdasti~ 

2 4pe =з] Dg sore 

jdn Sasesgepss Bo 

4 meman © узшген ene 

ors stere] sap Ошур 

sponsa sem pag «ыда . 
Tar Gures mre [sited 4 

4 таблода “کا‎ С 
۰ امد‎ 


Ko. 364. 
{4. В. No. 530 о] 1905.) 
ТТїшптзд АБАТ, (ГНИЛСИТВАРАПАЛ TALUK, "IBUCHIBATALLI DISTEIOT. 
GN A PILLAR Dr тик EOCK-CUT GAYE, PUYDARIGALsHA-PERUMAL иг. 
Do: ‘This ir damaged, It records ошо provision mada for special offerings t) god 
4n the "big temple at Тігцуе Цаа!) on the day of Tiruyogam, stariem. in Chittieal 
month, 
» Tort. 
1 grad ET] Сато Фены} 
fige urê Dê) Soele 
3 ер Gutter Aalis} 
A acus Sapas Рам» [Ecl 
Gms ir: E 
LINE LI 
uU 
a... 
ves. 
We ete ee oe 
пь....,-.., 


No. 365. 
(А. R. Nó. Y of 1905.) , 3 
E3SCHIPUEANM, KASCHIPCKAN TALUK, ÜnrüuLEPUT DISTRIOR, Є 
Ох тив sovrE WALL OF тик Sorxlévana TEwPLE seas K3uixsit-Axotay TEMPLES 
37 Es а sale of 900 (Fuki) of лаи 4 Ses ог assembly) of 
y who endowwd it to the temple of Tefr]kkirunde-Nalkir at“ Кадрда 


A y* 7 


ИЁКЛрри (quarter), for offerings to god KarikAla4ola-Pillaiy&r (within that templo). 
Healogave3pulaibiin for а lamp in the main temple. Kadumbidugu sounds 
like a title of the Pallava kings. JMüttzwi]perra moms to indicate some special 
honour or matik conferred on the regiment by the king. This regiment finds mention 
in Noa, 18 and 19 above, "This is probably ал inscription of Uttama-Chola. 


Test. 
1 гей BT) Csrurdset ops usum ибт узш элт 
Bé rastu ебал Caps Gawa emani бру guise ayy made 
کي‎ Qima Boggs ваша 2 pesi a slam etes туал" 


sangoa BASSE 


мираза Свал MAES лты ч nada 

Ээ erature Sosesese Depa Bupa Qowed араз Caeurpiasie 
.BogtsAa uec адата atga Оша джоба uin SpA سمو د‎ 
Qa meum xai. Sb asst yaah Quis mahanan осн Crane 


пала ا‎ gy lta 


3 айал. Bad претера dyg سد ساد‎ Bors Оны нь аы н Сашаны 
arsin Grip яа азза Qirila Ca[ffjAS" ns pane Сазе lere 
Genes etree] eft asrama Catia sirs ease riim 
POs Шаа esee وروی‎ варот шген йш рд") eid 


Ёш 


4 فر یی‎ eia wm. оранта > due codec m my Деш arenes, шылд 
5 шема uui agg BaGeadbus-cos; [T] 
No, 368. 
` (ACR, No, 357 of 1908.) 
M3suipy, SEiPEXUSD)UDUM TALUK, QENGLAFUT: DISTISCT, 


ÜN а SLAB-BUILT ENTO THE FLOOR, 
Kistassin-Aa 


"This i$ damoged and fragmontary. 


Я. 


gópura їн тиш 
(f 
1t ceris to тооз w gift of land for burning 


14th regna] 


a lamp. (in the temple) by a lady, who is stated to be Шо daughter of nomo reall gious sois; 
teacher (gurudéva) at Maügádu in Puliyurkkótzam. 


Text. 
1 grad #0 Gerculs)- 10 a sa es. 
3 Garfupopes uyam | "es. ví 
۵ 5 20-а gigs- | 13 Shas «мано 
4 Gari wesar gens - 
> лазаты INC 
8 armari mosar mam , , 15 : 
dud ae Wesssrges Gup- 
8 (о: з] etiugre п ы 
۰ وەت‎ «ааз pep- i 

No. 307. 


(А. В. No. 435 of 1008.) 

, WisUviMI,ALAL NANNILGM TAVUK, FANJAVUR DISTRICT. 
On armias їй THE SCNDABARÜUCHAMPiL mam, VÍCISRTIASVAMI TENPLE. 
This rocarda а їйї of û shorp for burning  porpoiual lamp in tho tenplo of ре, 
"Tiruttüntógri Владаса ot Tirursalala in Уедо by (e chis?) Mottag Edugalyir 
-on bA of his wife (бгу) Achohay Kallyusstianlyurattiyür Viranfratlylr. 
Tho sabhd of to jio agreed to maintain tho gift. Tis æ probably љ record of 


Uttuma-Cho]a. 


ЛО торта! 
yor, Valiyan for the supply of 12 aiji of ghee to urna lamp during the festival days In 


102 


Vged mee 
3 ھەم‎ La айат gyre дейил de 
3 алув er 1 zeya Aji dair x 
4 eni Dna M raê ain) B sowie 
TER Vir sido a Gh Origa: 
m 18 macer passa QEP art 
apte Xa We gisa on Олтар" 
налет б ш од Gon] теўи Ge 
9ана m їй e^ arme ард 
LAM om it воре 1*] ое] wa 
Ng righ 23 aan iti hai ате» 
1 ае оу ү 
No, 868. | 
(4. R. Мо. 089 of 1000) > 


Tins RpONOULAS, LAUDI TALUK; 


Он vum NORTH WALL OY тий GAxESA SHRINE, 


+ 


TIRUCHIRAPALLI DISTRICT. 


NrQUEDALANATHASVAMI ТЕМУР. 


‘This vecordà a gift of twelve sheep by two 


shopherds Nettan Kari and Магар 


Chittinal month in the temple of Mahadóva at)Tirunoduigalam in Kavirantdu, This 


da probably à record of Uttama-Chó]a's roign. 
‘Text, 


1 graf Qf Lf) Фатма шеш ийзе r 


1 mwg «йл! Ge Война gar палау 

3 addo inso ids emt stas ay r 

4 Api айша керет earn ей qi 

$B Reon FAEav4 Eas ras Bo 

в S4ê Dot ac ui prem © ие orna 

7 jf @ эф»! aera en gor дер 

alga (неее апы‏ اد айка ш‏ و 

o gy werem йени vene ron Sarja 
10 alr) Ace macie neg ri 

ба [е Powergen] giudice аже ЦР que 
да... сна ath em io ری انه‎ arai Фан 


Ко. 369. 


(А. В, No, 115 of 1910.) y 
Kovi-Tmositan, МАХАМ TALUK, TANJAVIR DISTRIOT. 


un 


Ü A SONS LEINU IN THE OOUNTYAÉD OF Pue MAGALRSVAMA TEMPLE, 


‘hia records « gift of 90 sheep far burning. 


a perpetual lamp in the temple of 


Do Ambar-Magajam by Udalyankttindan wou uf Mannamndag of Siruvëjür in Panmaiyar- 


уздым. 
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Text 
л шей dr 10 4 Rp Qategg- 
2 Фатиха VE az ures (omnes 
з Raa 12 орва Grips 
Я 13 axon. grote 
D Tee nem 14 entr ату а 
tp oR їл быз әш: 
7 [010 inre 16 атаб атаи opis 
6 ата те ПЕ ЛЫ! 
9 qrerenmnce 

No. 370. 


(А. R: No, 312 of 1910.) 
TIRUMEXJRANAM, KUMBHAKONAM TALUK, TANJAVUR DISTRICT, 
Ох тик SOUTH WALL OF TUE OENTRAL SIRINI, JXANATARAMEAVARA TEMPLE. 


"The details of the date correspond to À;D.085 Augast 10 in the mign of Uttama- 1805 regal 
Chole. The inveription ii damaged and the portion at the end ta lost. TE records year 
tho вав of n Innd tax-froe to the templo of Chandrasskhara-Perumafut Tirumiyanam 
to provide for offerings to that god by the perunguri-matdsabha: incluslye of the 
nambie of Nûr a bralnadzya in егете оем, to whose possession the land Is stated 
to have lapsed by the non-paymont.of the taxes due on tho same by tho original 
owners, and. who hal boon consequently paying tho baos for many {yours to several 
kings. The sallî held its menting in tho inner courtyard (safivupram) of the 
Sambaréévara tomple at Natür for transacting this sulo. 


Text 


1 gud of IM) QaraurQrerfur-tos utd De Rar Ta Sarean- 
2p اندو رنه‎ пори? eg unger, ойон Dm Oge PUK Sots. 
3 eid Qui елаты BêztêRpmod Фолл eA башаст Bayt dpa 


ФА AB 

Aubné3só A Gores «aas amisa Late Royle Kad 
илет 8 рё eA goo ¢a0- 

5 Bugwraiim coe Quasi) @&2дш^43 Әу gos ә Фатва Fep 
Mit) аний secure Lag 


6 [аЛа GPS атада Rae cramer urma ов alajo cinia anur штыр 
ялый Cs ease Send [p тл Bons, 
"quce Шиба vui awn jeg Rom uaa uo таз Une 
Хапае Geh psi Surgi 
eggan Gum) Ий eA RI Auie oa was ойде 
Suggest з лот (Ban #ай]ылл« 
9 Ояла dij gy] SUAS AWK ЖЫ wnrdur т... QD gni [ив] 
10 рота й... cor apo Sues mae айа] газу uoo 
11 i sn йи ioni [ZA] Rar улла 8 а]а ва Roe [s]) 
Y8 211 адо Str... Ss OU) laaya  — . 
TS 5 Gale веат И] оаа BPS «Ld su Sor, . ataa 
"T HASC idein ten pr ui sax catu эрй, erstes 
a 
16 К 
17 ias aptauja R.da Lap Rara. Сет дл 
18 ‚,. Regno aac арраи] ан Ces ay. a. 
10 ....ib Фао um бррр... GAT PR Boe. 
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15th regnal 
E 


м 


No. 371. 
(4. R. No, 316 of 1910.) 
Ox THE WEST WALL OF THR SAME SHRINE, 

This & probably an inscription of Uttama-Chója's reign, It registers а PU tax- 
froo; of 1200 kuli (7) of land to tho temple of Tiramayānattu-Patamasyāmi at Маг 
a brahmadèya in Séyrar-küpram by tho peruùguri-perimakkal of the mahdeubhd of 
the village including the namhimär, for 18:5 palamaravu käsu, '* 

Toxt 
1 аа и/ 7] GusocsGarlugjes ug р Getgsrim mdr oye Quad ght a 
riki] алтан ан) ugg uan Gag) зааж: Una 
eg Ge айз Garand way 
eats Genie) Keo улатып Bacay wee Gepsu ك‎ 
ess Pon  Bongecarsradd акар іл, leno birast mû 
e ri gm qug ma 
4 da лаһ gmp seein fume oritta aigh return aa 
Фито ессе apos Әл: ајран m 
аа pb giten eus Ca [mh] 
A Qurbana Флота Фабий цы анс таа assal wise LB ud 
andes ut тА уал ШЙ Daeg Р Berea aR mics 
"аА ред) (| impii Regn Bed... Soa 
pene Servicers Spl) бейи РРР 
medicas Ox (Mare отура Garmo «84e ante 
Apa goma огин I] тад =. 


No 872. 
(4. №. No. 18 of 1914.) 
"Tini m, TIRUCHIBAFALLE TAUUR, "IRCCHIRAPALLI DISTRICT, 
Ох тиш WEST WALL OF THE CENTRAL SITRINE, PteILtk BÓVARA: TEMPLE, 


This is an unfinished inscription, probably of the reign -Chöla, 
records an endowmons of land mado by one finn Vut hin bane 
from Wie sabhid to provide for the requirements of offerings during the mid-dw 
servioo in the temple of Tiruverumbiyür-Alvàr Tribhuvanasundarar [n Гн 
chatuevédimifigalass, a brakmadiye on the southern bunk of the river. Among ita 
boundaries aro mentioned two pie of land, one ondowod for a porpotual emp 
E Mesue for tho maintenance of a person singing the Tiruppadiyam hymns, in 


Toxt 
1 wf П Quar ssfugs$ wm Dg. а 
АНБ Boop ар. 
3 bSn fimereren aso) Supr дй 2 ف‎ Dama 
(tle Gen raphe 909 Boar a ны 
3 Supa Agrê Осана (и) % 
psi: Е дт L Тагут рата aliga мео 
З ерган BAO aana Deli Get P uere ааа Азаар 
бнаа алт ораг gege балід ан Gies дә; Me 
; ытаа GAN Smt g 
paa Quis Oger Date Boy Bu T 
Cotte «рыт Srila Врата актта res Meme os 
Rotate? SOs Cates kbar ls Tuxppren dan 


= 6 ыранда. 
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! No 378. 
(A. В. No. 366 of 1917.) 
TIRUVANDARKOYIL, Розрүсиквү STATE. 
Os THE SOUTH WILL OF ТИН CENTRAL SHRINE, PASCHANADESVARA TEMPLE, 
‘This is probably а record of Uttama-ChüJa's reign. Tt is damaged in plices and 16th rognal 
is айн) incomplete. Tt seams to record the grant, to ono Pillai Sadisivap Nárkyapa- year 
Bhattap of Klimidam in Idaiyarrukicudi, of oue shuro in the right of worship (with 
its appartenance in [and but oxoluding che lionas) in tlie temple of "T'iruvaraitulkàn- 
koyll-Paramasvami at ‘Tribhuvahamahadiyi-chatorvidimaigalam by Aramür 
Orammajn} Айар Sahkaray of Nardyanachohérl, à member of the dlangunam 
after purchasing two shares out of tho eight (ashfakam) accompanying ths obligation 
(#їзала hundha) from Virasvami-Sémasiyar of IdatyArrukkud! residing at Irushi- 
eda vachohéri (quarter) of the villaga, who had boon the owner of threo shares in 
addition to two by purchase and inheritence from his јли: 
Text 
Y or ll — DattorGwrdug[4*| V wren 09-4 
a gasar шари» 1d yerveis [enr | p aio gi. 
DOL айша rte ane d anan taf oh | Qe] 
serae? pilian] a9 som rta ac 
g dress] Dessau еа]. AS aog [rjr aye 
Garuna cuju Bayern. uarang 
1 болтай Ояте а) шн дев раа Selon [4]. 
В ajos asar Bue тушш ss man #у- 
9 aca gurg ра casia Sumas 
10 дамин аида ишонади" AA айана 
IL Bet ws om ото ават О вет. Rinta 
12 обал (ej Әзер оша (ангури 
13 а 4делуутй# Geri sar). агана з QUA 
M Boemorum! уола pele] nepa аил 
Dagpo Guro Фала voaa ay] wog лане 
10 er ton AOSA «йди temi алыл دا‎ 
AT Gaver pid Gama отон]? баланыц 
18 10 wham Qara Garppenssad Dre 
19 Фен л» om arret дф s (Ж ре g~ 
3205 (ааъ [esr] Dem) житла. 
Ф д Данн Aid (амр каат паза 
39 жду ort penc дй uigh (далей gabe, , 
23 tah алә BMH Dawaj got- 
% aspis. [acia rre бөл шафи”. желдер де] 
30 Gent олай айтп Bsr вв) #- 
28 тоо а жду Дуалы шн see] eit utgi 
M [ela Boston) wits puig he 
! No. 874. 
(A. R. No. 46 of 1918.) 
VRIDDRACHALAM, VRIDDHACHALAM TALUK, SOOTHE Ансот DieTRIOT. 


Os THE SOTE WALL OP THE mandapa IN PRONT OF THE CENTRAL SITRINT, 
VRIDOHAGIMIŚVARA TEMPLE, 

‘This records а gift of 1Ogalañju of gold dopositedwith the sabhd of Atikulakésart- pp, 
chaturvëdimañgatam for burning a perpetual lamp in tho temple of Tirumudukunram- 
Tdaiyàr by Kondanádudaiyàn Kunram a chief of Paravélür (?). Arikulakésari ia 
ovidently the same аз Ariñjaya tho son of Par&ntaka I The inscription may be 
one of U! 


Text 

ШЕ Л т] 
Som ӘБ-әуш Burg. 
JosehpunemLumMég ит2алеул 

4 Ouret Daran gra [evr] 

Бен setts ules ©лтАал Das 

û Фалес дедк BsAs urh us 

7 дарю (000тен upas- 

8 chee Gers) fagh apey 

9 Сло dammah a- 
10 guaran gj fg poka- 
11 a amam e amps. 

14 pasan BO Ness nm 


No, 875. 
(A, R. No. 439 of 1918.) 
"TiRUKKURCGOAVER, StRGALI TALUK, TANJAVUM DISTRICT, 
Оз THE SOUTH WALL OF THE CENTRAL SHUN, VRLVIDAUXATHA TEMPLE, 
16th regnal This records a gift of 90 sheep for burning a perpetual lamp in-the temple of 
Ut — Tiruvelladai-Apdárat Tinikkurnzüvür, ‘The donor's namo is lost. А few shepherds 
who received tho sheep agreed to supply ghee һу turns, 
Text 
1 ged P D' Фалоләдана unm Dyana.. Duisg BG 
Фатах. gmmg.: omas A SÂ нарса arapa [тар 
ثا کو‎ Bs) ©лен enka abs OmU Daray y gp- 
Lyd ay Фао айт даш) Rsg чм............В ж mês 4 xta) 
РТР ТОИ dorus п. Kor MDE som ems 
жиы а ай » cigare yh ing. ست ووو عة‎ fs alm دسف‎ x دع موی‎ 
ا‎ ша 


2 es Bweni myu Жор. fuum аша «йеті а Soares OD дајте Qas 
mo seré e [°] 


No. 376. 
(4. В, No. 433 of 1918.) 
ON TRF SAME WALL, 


s. The inscription is incomplete. [i rocords ап endowment of siz pieces of land 
measuring one (i), 7 mā and 1 їнї in АЙ, Afar purchasing tho sama from some 
residents of Kadalvayil, and 1 md and j kani of his own Jand together with à house 
to the temple of Velladai-Andár at Tirukkurugüvür in Tiruvali-nady 12 я 
(officer) Semban Arulaj Uttamanidhi aliss — Uttamasóla-Müvéndave|ar. 
evidently an inseription of Uttama-Cho[a. 

Төх 

элей [f] irra mê Dheg- Op аландан 
arüüaecu rayê roe волава Be. ..-.. nia Аншон pap 
eames murag ewe Quia aati a PBs eqns Baller}. 

з RAR rsa Фазе DaI Satsang! Ganjam 
мыла uw eime Бадо Dune «азо победит? 
assai ie e Sloe Gara. Bed stradi 
pig pusat Gants 
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winter guts mipya aalis rsen жал gii ie mik 
Qs mnigas ta ad panssa asali] Culethinia адбы тад 
anf jexrgig рааш amis Arf aestas pim Daman arsa 
E cand ив wall Zabol}: 

+ чь وي‎ эрер дейшз im aDadfe amado) anh sugit animes 
Passes QS Ogm дА] summ Komen em 
яа 45107] жопа aa S2025 езщ Fresh mé 
ST EN 

балеі oCuzseiorec Saigin یری‎ Pms Quse танъ] 
раз فرصم هق‎ Bip бөк разга рина) رقو‎ wea sep 
этн беяз DRED Ортадан arpi sog Se Ea Am 
enda Goentah 0 wi 

niacin meia pi) оленди ая aL rawi daspo Cato (енна 
Сезе aaa Seb рш) Gema шсезосдер 
ادرو‎ arogi e Gurt Gants 
[E E 

aa m sS rt cow hase) sira Arap do, 

гавай шаи Бана (reel гыз 
Spisaat м Eyed отан ae arora 
Tatiana тана mimet qure Sio 

3 gm Birds eL adis же, TASS erdal?) EE 

werd انعدو ق مک22 دون‎ Bazaga @эзйшр un 

таана г orsi اسا‎ 433 aj Sedis Слз С) 

Ka ште: 6428 xh mg atk =~ nium 

ag Fears mts Одри 

"um 

0s alr] nano Sangh gei Code 
mass en 

IN pips decks pes? елла Acres бту safely Sedis 
Capes QdemeA. Comp acts) ааш. paama yuppen gah 


pen Osiah meia 
juu со дела раз 
жел deserts 29 


eee‏ م оры.‏ وقوه و [ван]‏ ویو 
ADS.‏ 
Manga pa gı айыйланёш® giani Айлд acm eaa tal‏ 


Papers ыг, [ораш] e we sa зли дак SAS genu фт 
iota ал a! 
No. 377. 
(AR. Хо, 84 of 1921.) 
Errien KANCHIPURAM, KANCHIPURAM rates, ÜHINGEERUT DISTRICT. 
Ох тин SOUTH. WALL OY THe SORKRKANATHÉÓVAMA TENPLE Kan 
Кїмїкаш-АммАх TEMPER, 
(This is the same as No, 365 above, ) 


No. 378, 
(А. R. No. 356 of 1924.) 
MitarpALUVOM, UDAIYAFALAYAM TALUX, TIRUCHIRAPALLI DISTRICT. 
Ох тик sopTH WALL ОР тин ÁQASTYÉSVARA SHRINE, ÁGASTYPÉVARA TEMPLE, 


‘This statas that оп an order issued to them by. Algal Palavéjfaralyar ах 
Marayspár, the naffîr (акетЫу) of КапгаК-Кїшташ. changed fhe old Ei yor 
village Urattür Into Karnppür, and remoying the tenancy over it from Каап 
Marayan of Murudir, transferred it as јанан in fkvonr of Vétigadavan Araógag 
іла $вшМуар Virainftfu-Könar of Karuppür fora fixod annual rent of 25 Дајайјш 
‘of oll, This is ovidently àu inaceiption of Uttama-Chi]a. * 

1 The inscription tops hero. mea mer d 
В, 1. L Vol. XIX. .50. 
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"Text. 


n arg Ре wie 
9 а Ora opas anda эл 

خن س اک کیا چاه وف ہے ۶ 
|р‏ اتو رع раен Boome‏ 4 

30а رسی اوا‎ Дай awya- 

d eeu Damacuen marg Qei- 

T Dur #енузтст алатта зу ire 

Жашла ago 3 gd уле аль 

0 f20 omis ace ашт 1 [аган 

wer wem Эмони 

Wiel рублден ffe аиса mr. 
1:02] жуй Сонора Beas 

19 span ones трай Ataris 
М grasa iota am rtgni алей. 


15 ална essai prio de- 
ш oles) Beale Gen gritos Сатан у ad- 

17 Fawn se луд амаа «oai 
ЕТТЕ р Bee aus 
19 Cog Damia шыда ar 

39 Ws атлаа Sau panes 

31 варила 90. дсб нш өзел ur 
її ж ۈم او نوق‎ camp ores 
Bae Geéuraamiph G 

Hiir eases: Ge 
di 

38 езет dep. 

37 42s esta wpe Sta 

ЭВ نوھ 2# یهو‎ uala 

20 2g Rapa ansiona ШГ. 
re 

31 Dace metuam er ane 

32 Gon pont Ji ames 

LE 


35 «26e سک‎ namsa oue g- 


30 анан шоу mima eal yuan 


27 е7 оа Quaery se (1 


No. 379, 
(4. R. No, 485 of 1925,) 
Snumrvanstipiyi, NAGAPATTINAM TALUK, Taxgaven DISTRIOT. 

Оз тин WORTH AND WEST BASES OF THE CENTRAL, SHRINE, 

KAILASANATIASVEME TEMPL, i 
"This is & clear inscription of Uttama-Ch6]a who ja also called Madhu- 

1 

Pa agtaladevar. Tt records ип endowment of land made Paphos 
tho same from several individual owners, by queen Отар ауар Sülabbalyhr alias 
С ma:-Mahidivir to provide for the conduct of the sacred 
bath of the дой on the daya of sankranti, for burning a perpetual lamp 


and for feeding а hundred Brihmayas on the day of Uttarüyanacsankrünti, in the 
vemple of Kailisumudaiya-MahAdéya built and consecrated by Udalyapiráiilydr 
Madhurintakan-MAdBvadlzalir «lins Semuiyan-Mahüdéviyar at Semliyamshadevi 
ehaturvédimatuzalam э Urahmadéyd in Ala-nādu on the southern bank of the river 
which was also founded by the same queen-mother. ‘The iuscription is incomplete 
and hence further details ofthe land are lost. Mention ls made In the middle of the 
record to some land purchased by Dévivar Arürap Ambalattadigalàr (another queen 
of Uttama-Chéja), 
Text. 


» ааай лї Aaronta Daeg sesh ортда алтан 
dd NERE Брейн еалт аздари 
Agaga доа Dg ашат Фоа Орашд0 этед 
quy enun if SouxSa( ^) aov 2, әда саан és gem ta riae 
edd AM va دن ۲را دحم ا .0 .0 . دوم س ی‎ 
جردو ووه‎ Geass anda. cs кт او فمو فصت‎ Qsumes s o . 
peua Ê | elat jolene ASSN — gym quranî 
meme Алтоман баанан сўе литр AF 

di ув тынши раина Banas is‏ کک sataa Дело э‏ همی 
бале woes‏ ىود радан леты‏ می [m S)‏ 
pusema Gu PEARSA лайша arie айдал tek Орр даша‏ 


Sune Catala watts Asi суд‏ وکود کش مدي 
mdma Giapa[smcu . 0. .. aun que Sie gek essa‏ 
fea fco ery Capia age sen Doc о s cs PAS ey‏ 
Seen Pein pis QUAS voa e mA guerras coim Ge‏ 
dia em‏ نووت رموه 

Demy бен age fem аўца نامء اد‎ ses Banks idfogestsesan[us*] 
Angee Qs had mccoy аав ват sg seme] mer елу аай yer 
Sieger pd scan Ра Egg Hyde обаа у 2887] 
аиа راو‎ DADAS رکوک مع ہے‎ познава aimo وخ وعم‎ 
wei femp 20а Gems eR бамы щш оштра ês Pk 
ийите ватан adaneke Wicca ja 4s utter 


Druaga ui e wmi sefe арбай. . i s. e.c. o arad e 
swash ge em алыш Post @ пу Фатени Ras 
کار ونس‎ 


û фаил flisn RAs Bose Она шт ag Pane адау чл AG am 
өбө da ames Brats E tL Sad > rên SBA gh 
gu platy feet PLA esas рад Yam SATs 
Ogres واو هی‎ cns Gerd ودم .صل)وخدر 44و8‎ ay 
Bp porê Tapes tepa Bremen бенә kp.. ш AyD yamo 
ets Syks iawii saamide Әдән gests гайд 
assa Brailes. Ego, . .. , таа] да. 
2.5 ساره‎ , o. WB eee تیم مو2 غودنچ‎ paar Әр uy 
epo» ©, aj 
тни) Жавар” гү” ۵ amg аматар уя Seem кёп E 
Turret Шидай өрт} dM Tel але! тшш! — dip Boara 
feared Gases aD amir At Сары E 
BE ГАР actrees el ржа. фіат emen 
Jem sade Qupa N ay нас 
веса Bue гуш ae Gagner ee але [ued Boas e гу. a 
ишш |, oio» Saadia وخ ره نومسد نوو‎ 
Ree نمم‎ ши Deli gendis атлас (Burr вы) macy فور‎ 
là 


@: 
"T "ёз prisa Ais Garay of andera Bay Quae iuge лаат] 
8 ана тор aps ештин! penes mc. [вай 
اچ روه‎ mismu dant DA kamar gimat EENT Sagre. 
pm used pgm “aera صد‎ sod mcdia am uc: 
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BIAS $e ro қа тоат зоба елтм Rerum gaw Quang i 
هوت د‎ Gunes Bass оныда... ш توت‎ Bape 
Снан adoiira Сара а бао ula Weis Ода 
Фада биет пг) Kies 

Y Сцени Dipsas و‎ Эше روم‎ айд, . ареной) وسم‎ 
дөш. Фаир o Raf soe sen ecu xeu wesald[ ey] dca 
POPE ду pamela Ses Popes Qelen dense GIA 
в Sheer Aaa Camtwh) Gaseuedwe . . ةفع‎ 
monde Qe. Gua йна monente Dray peices глей эр... 
meni, di dugyot pugas Ries Ore 
PII وی‎ c алтар ote оды artem die 
вгу PaE ah ایت‎ Фаци адл ues 


No. 880. 
(A. В. No. 488 of 1020) 
ON THE WEST AND SOUTH BANES OF THE SAME BIIN, 


mm ‘This is evidently в supplement to the récord No, 379 above, and gives a 
isi detailed achedulo of the several items of requirements of worship, sacred bath, 
Jamps май feeding in the temple, with their individual value in. рау, which waa 
provided by the endowment registered fn that record, 
Text. 

1 gf Dr anco Seamless imê Dn avi Gun anat angia tou 
сана удата dira uM oa заденет аатор miig Rai 
arapa مووي وخم رة وده‎ epis 
Tres) d y merca ng dd 

3 еще JR pas, Bos ویدصت مه مسد اھ‎ urassa SAL VIA, qe e Na 
wen paine Фалез weerasedio vast ans) ya алш Ankle 


LLL M 
enne KW 4m б. a ADS 


3 د ورم‎ дий! ذد‎ ый ود‎ qepama шн j^ qum pies жеў 
lise. gei mires pigias )وہ‎ Gumi, as „ёз entm اهاه‎ 
Айка шун» отыра: Шейн бет фору Un ДАШ gore wife фаб. 
meles 

4 squire Soe epus) ундй mirins (ай Ado ene apum a, 
жаыа Pensions следа Cocinas Quo eruh Дава 
BG ee arg Dep. si элиң амана кшм єй 
жа. 


Vw окоо ADD Hl ASRS мз 245 VOR QUUM مارو‎ шуда реш а РА 
amen арр umm coxa quee > ates, Aen айпа BOIS йал € 
ASHE тет жерибей атайди алай ослы Ошла уада 
ate а Ose Bernt for] 

6 agonem Crewe Aes داق‎ жаа eke vous wig 
ene jug ARS аад нати [dao ln haiie wn. оиа лода 
quà ادان دم‎ [Rul kwh дул. Gand gas алыл RATIS ажур айм 
Optus 

тм! apuman Gae.. A rek [Gunn] cu pa 
as уйк. ads ES ewer ama оташ Оша i ; Ey 


саата а ma, Ogee ГЕРУ 
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% Gedung. djing wow... = ыл» mm 2g gz. tsnou 
pila) pasi peisen so nid (аганрјаз ийла sents ала tg madas 
Saatos paiga aer pet Ta Fama | se 
eed opm алш Be qyragent mopamasm Guid ene аш» 


9 yape eaim meng Kimieg 4. ses See e в-а usa 
putzen وای‎ gila) natem AB өз-жат фе nac угай) caps сыра. 
am аталаар ewes [а] эло угай зра [Scr] = Manis апад] 
вапна аа grasses mesh Be SLANG анода ti 
куќа; wm paar Cones le 


No. 381, 
(А. В. Хо. 490 of 1925.) 
Ох тию SOUTH BASH OF THE SAME SHRINE, 
Тыв meords the gift of n gold fore-head plate or god St Kallsyamudaiya- Ith regnal 
Mahdddva by Patfag Dünatohgiyar another queen of Uttama-ChóJa. ува, 
‘Text. 
I Ir Фалокат атт} wren Шацы аот =н а астара раша 
wfaagsmenpQgaea gopale dau anc [UP то 
tum id шокавай отвыкла wf ейенен! Seiggaten Osa 
. as миса ipa pub ad Gobiucctearc eii 
رکنم ستو ر‎ Uf а далиси mapag فسا اوغا‎ й айдата" 
Фат uum armia ВА oca 
¢ iE, uccisi Queso Эрш ume аала gue tg 7A8 
adage Ааны Sepe юв [Re 


No. 382. 
(A, Ri No; AOL of 1925.) 
ON ШИМ SAME BASE. 
. Thin records a gift ota Aywhisk with a gollen handle weighing 30 kalau by 
Pafichavan-Mahiidéviyar still another queen of Uttama-Chéja, 
Text. 
Ga A ts ынам) DIU aM cann ола? шил ui Rag rere 
Sp nie Raa диш ag eames Dragan ante 
2 gae Qpemaam a ad Фаоаибеааг райы  Geüagelen Gages 
фур pum адное ON da fra 
3 28 eam KAR INAS баанан намбы a бш еа рат 
тради pangu Dermen aig asi fit") 
4 hu. Quemar Gaana + @м (Вазай штат аугаа 
юз [i] 


Do. 


amc 


Fuses 


No. 338. 
> (А. R, No, 492 of 1925;) 
Ох тин SAME WALL, 

+ This reoords an endowmont of 5074Кајалји ofuold deposited with the eluturezdi- 
bhiput-tänapperumakka! ofSombianmaahádévi-chaturvédimahgalam by Kapnapparuéi- Do, 
уйг alias Sonna (Svarga) MahãdöviyÃr (a queen of Uttama-Chóla *), to provide with 
the interest thereon for special offering to the god and its distribution, on the day of 
Кёңай (Jyéshtha) asterism in Сыйга! month, which was the natalster of the queen- 
mother Sembiyan-Mahageviyar the founder of the temple and of the village, 

В, L L Vol. XIX. ol. 


Text. 

1 araga ү amin santans usn Depag [semt nga gati ¢ 
رورا دیق اهوم دا کے‎ ni enigi] ий итаваза- 

2 1280 фан улетлелон реба ће Hu Geli gelem Gasca am uaa 
LL в алат. 

$ Ошщршёзөз оц! uf abenan exercer are  иўтламйр 
Epam apasi Patama wie Che Жал. actuals acy 

Amanin — @©#тенкалеуабул” ау (аши) ыала Ode Gunes wu 
лл» здр سخ روه‎ ече] заву гараз 

B Giger Шаитан (ase Suh Brew ыра Сам ш. жазууда 


ers сада (а: 


No. 384. 
(A. R. No. 245 of 1925.) 
KIpAPFAGUYOR, UDAUYARPALAYAM TALUR, TIRUCHIBAPALLI DISTRICT, 
Ox тив SOTE WALL OF THR ашара, VATAMOLESYARA TEMPLE. 


15th тела! This records # gifh ûf 5 sheep for the supply of ghee for the sacred bath of the e 
узы, god оп the diy of Fitaryana-Saulbrünti every year in the temple of Tiruvalandurai- 
Mabidéva nt Sira-Paluvür in Kunra-kürram by Kausiyan Miran of Mafgalam in 
Mojigala-nidu, who is stated to have supervised tho construction(?) of the temple: 
built by Palavéttaralyar Marav Kandanar. A mgzni of land waa also endowed by 
him for growing tumbai plants for the daily supply of a nali of flower to the gol. 

"This іх assignable to Uttama-Chóla, 


Text. 


1 gouged [ff] GariurGasd s- 1 12 Фен юр» uid- 

зера атана sitas aen 13 Ош: емші ыд 

З разора ام2 وره‎ M жаш ден) уй anl ov atli) 
15 Gein да arms ш. 


4 ёр Ed 3 3 
o ang kS A Ib 16 485 Baay n. 


17 acon ssiganaseng Б (Bl: 

> —€— 1 

бирт musani баса 18 cow йана RDA . 
16 usi ionam беи (йу) 


V Agno t М Bre ez aient c 
S ure рейды qi npn mar 21 Quer Bue эвий 
10 Ад Sond gnam d in etes]. 32 эшда II] 


Uani aus suse P 


No. 385, 
(А. В, No. 229 of 1931.) 
MiwkwADL ČHINGLEPUT TALUK, ÜHINGLEPUT. GISTRICT, 
Ох THE SOUTH WALL OF THE CANTRAL SHRINE, TIsUKKARISVARA TEMPLE, 
Dos This recorda a gift of 00 sheep for burning а perpetual lamp in temple ot 
Tirukkarapurattājvār at Kalakkattir (Manamadi) by  Madirántaka Muppadi „> 


Пафагајад. 
Toxt 


i =й Wi Салалт®ажзйшур&ж ак етта smiat Iga 
4 anjAgrdniitàm «ў орта кл! Зет лпа maiss Ograde 
34275522 АЫ 


203 
No. 386 
(А. В. No, 338 of 1904.) 
KopuwIYAMALAL, PUDUKKOTTAT STATE, TIRUCHIRAPALLI DISTRICT. 
Ох THE EAST WALL OF THE ROOK-CUT SHRINE. RIGHT ОР ENTRACH, 
MErAIKROYIL, TEMPLE. 


‘This records a gift of 7 Aalaijw (Iuleippon) of gold. by a resident of [Vedijyantndi 16th rogna 
in Urattir-kicam for burning a perpetual lamp in the temple of Tirümnlattanattu- yer, 
Perumina шау Tirunalakkunram in Kunriyür.nàdu. This might be assigned to 
Uttama-Chója's reign. 


Тох 


1 gna of 11*1 Garou Gases 


Э реу штей kes gua Gran 
з еш у ещ! жи1 ®8 Вун 
dem Boece la} 
б Gsm NÉ. Apte 
621005912 [aig usi. 
3 Baer Gp атлес ta] 


No. 387. 


(А. В, No, 350 of 1904) 
Ох THE SOUTH WALL OF THE ЗАМЕ SHRINE. 
This records а gift of gold and alamp-stand for burninga perpetual jampin pe, 
the temple of. Tirumūlattānattu-Peramāņadiga] at Tirmnalakkupram in Kuyriyü г à 
màdu, by Saükaran Kunrappolin (mentioned in No. 383 above) a native of 
Malai-nidu{This is probably an inseription of Pardntaka whose epigraph of the same 
regnal year (No. $51 of 1904) and in the sume writing is engraved below this 


Text 

(grs Qt] 

2 Gamus @зейиеча [5 * Је? seara 

$e [auja аец] am 9- 

4 aimi amiss Amao pa) 

В erûs илдан за = 
fus stalas етт Rom oa (n)- 
Yom (PADa eritis. 
[DE 

9 [auaa е. а [дз] айта Фал 
10.... e an[Ses] y 1000р [Г] 


* No. 888. 
(А. R. No, 438 of 1905.) 
TIRUTTANT, TimuvrANT TALUK, ©нтттоов prerarcr, 


Ох А STONE SET UP AT ТИБ ENTEANCK INTO THE VIWATTANESVARA TEMPEH, 


This is ûn incomplete inscription. Tt registers the sale of а garden land which 
was their majikkam (common property?) by the aha of Tiruttaniyal jm 
Kupravaddanak-kottem to one Véláp Nilap of Siruvëfûr in Taiytr-nadu on the 
southern side of the river, a subdivision of VéSilippidi. This might bo « record or 
Uttama.Chöla, 


Toxt 

1 [Dajue 10 Garey. re 
зоба une. "ООЛ # йаш 1- 
з o ufanya rr 
4 g sores 13 gigas . 
Boni 4з. 14 ш German бер 
[rd 15 5 тйлй с 
7 ام‎ f- 18 hiw ered 
[s AT penga Y 
э وغو‎ 

. Мо. 389. 


(A.B, No, 183 of 1007.) 
URAIYON, TINUCIIRAFALLT TALUK, TIRUCHIRAPALLI DISTRICT, 
Ox THE SOUTH WALL OF THE CENTRAL SHRINE, PASCHAVARYRSVARA TEMPLE. 


‘Thia ia а damaged insoription probably assignable to the reigu of Шалта. Сла. 
It registers an endowment of 2 mā of land after bringing it under cultivation by 
Tayan Aplajigal a'iay Tirovudaitalai Ооа Pichehi а Vellàla lady residing at 
Uraiyir, for the supply of water (from the river), for the sacred bath of god Tiru- 
vudaittalai: Perm] and for offorings of certain apociliod preparations on the day of . 
Uttardyapa-safkrantl every your, in the temple at Uraiyy in луг, 
Тех 

1 + uP Qf] Фнооотдамтвде илм} T 

з ipei: amu n HRS cena Ёле. phuc Quan 

з eps @ ©! Сета. aues jio PU ашлау буни. sd ge 

û qal BASEN CEANN ATi TAI. AE, ш" 

Bp Pola reyî sas Dever йе аный a04 

ЕЕ 

таай... r: ©» 

8 ду отара ipigi унай 

ө goal pl annem шт 

10 Qael] Саша онну Lt 

u Posty Ола! Ода, 

1а балы parses pkg < 
13 pte Da алга. ANB eem mnn 
М emp مد‎ fes ay (gredi (Sueton ил) ауда Сита زس2‎ 
15 ag Brush uper анон оа eene sinh Garono stg, Ratis ag 
16 simis Gri ADA ASAN yenne gaius Rn 
17 ө (флот ejf at pb Dumas a Qi p hc di 

n- 

4 Es igi wa Оль) Ва «творит ssa j— 


Мо, 890. 
(AL Ri Жо, 208 of 1907.) = 
ТулсутразмансрСв, KUMBHAKOSAM TALUK,” TANJAVUR DISTRICT, 
Оз THE NORTH WALLOF THE CENTRAL SHRINE, MauauiSoasvaat TEMPLE, 
$a. A big portion of this inscription has peeled off after line 2. Tt seems to revord 
a gift of a golden diadom to the god by a queen (mambirittiydr) whose name is not- 


10ib rogant 
у, 


"05 


Text. 
i 1 grag ЙГ Seu mwg Drama, < latê ыйа 
rp 
" Saari wees AAD ° mee t риа oe 
moy epus 


A обидоа замы штар hg чу Bunge a Air VU] 


No, 391. 
(А. B. No. 702 of 1909.) 


Товлтүйн, LALGUDI TALUK, TMUCHIAPALLI DISTRICT, 
Ок THE gópura OF TAR CHOLIÉVARA TEMPLI, RIGHT OF ENTRANCE, 


‘Tho writing of this inscription may be assigned tothe 12th century A. D, It 10th regnal 
registers the sals of a quarter vêî of land called the Madhurdntakan-mayakkal, to the Ys 
© temple of Tiruvaliévarum-udüiya-MahAdéva at Tupaiytr in. Kilpilàra à subdivision of 
Prchohil-koyram in Mala-nfdu on the northern bank of the river, by the йл» of the 
village for 25 kalunju of gold. This amount seems to have represented only the lump 
ч» payment in Пер of the taxes, аз the land was lying fallow and was to be brought 
‘ander cultivation by the temple after its purchase, to meet the expenses of the festi- 
val. Маці Уто, 


Text. " 
j 
lgeed Wi Сайалслиоруи мше Deg итинин sisa орла) 
ийй. 
3 арада Demê meus Pyereleanreacn arapay (Карт 
атш 
a тала! وغوه‎ Ambpap Regt .. os فقسو‎ шлш aminyand 
" m 
а Цаа айда ш... UM .. . . 8سام فشر‎ or 


Ает Чий Canarias xb опариша. 
а [o] 
6 Фитода валаа TU AGI амтойал greys елп йи уд nai эҗиз Gu) 
inara- 


+ Cesta Орфбвлё utg 


Tag. es eos miorina бураш aupa Usa Сарв . . 
Gurt fia 

8 Saupe дз nia. cogens safe] ошак) anh mgh emr alors барб)... 
2o. oos Bennie уе 

ФВ эы» Фреда Сагин. Bange DANEAN apm 

10 û Фалей. Qurma бойи êa Отава Daoud Bim сулув arene 
n i 

۰ 

АР gomser Dg Buma Griais Gurnita бада Gunga 

2775) 


- 12 Gung AraC еы Uh a cos e ngerar emg grams 
syd Agger иода... + s Сефей ppup Gurg apa 
Ganea = 
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2% 
No. 392. 
(A. R. No. 35 of 1910.) 
TIRUKKAKOGAVÛR, SrRGALI TALUK, TANJAVUR DISTRICT. 


Ох THE SOUTH WALL OF THE CENTRAL SHEINE, 
MADAUVANÁVARA TEMPLE, 


10th regna! This is dated in the 16th year of Parakésarivarman who may probably be identi- 


year. 


Do, 


cal with Uttama-Chól. It registers a sale, tax-free, of З pieces of land measuring 
З mé and kênî in all belonging to the assembly of Tinikkarugavûr, to the temple of 
Mahadéva in the village, for 31 Фад. 
Text. 
Published in South Indian Inscriptions, Vol. T1, No, 128. 


No. 398. 


(А. В. Хо. 328 of 1910.) 
TIRUMEYIRÃNAN, KUMBHAXONAM таъси, TANJAVUM DISTRICT. 
Ох THE NORTH WALL OF TEE CENTRAL SHRINE, 
JSANAPABAMESVASA TEMPLE, 


"The inscription is damaged in places. Tt records tho sale with exemption of 
taxes of an areoa-garden for 40 Lalanjw of gold and of a wet land for 13 kalaiiju, by 
the »ehasahhü of Arüreheher] a brajenniléya in Tirimáraiyür-nádn to the temple of 
Tirumayanattudévar at Nalir. Mention is made of an nreca-garden belonging to a 
temple of god [Sam]par&yaratindéva, as one of the boundaries of the former, This is 
probably а record of the reign of Uttama-Chà]a. 


Text, 

VGaciaGa uus en Degas (Eee xelega uu 
eranmi Gimme аваат Gsp . . . . 0.0. GR] злата Boy 
mumis s+ . - . Se demde زت‎ 9... . . [nad арар anre 
ەچيەن‎ Mta н\н. ..... Cowes Gaut Suásügb QA 


©! scena o anii s Gisele] 4m a RE ugt Dora ал asm 
Фијата [ofp OFAN апранала ваза pag wira 


жерл” miinaa - tor Gn» Dias Oshga @Феәда Quay 

Gaisg vski کو‎ s onan диз зыў®длеуу з». Biss Duct 
Bg . . . ‹ порти. VADO ать | Gim)pdshurss 
اویه‎ esGOmQur Qai. Cine giá . . i. . шд» 
код athe. ваай О. жю Oran 
xara Clare Gus зу oie arp Bese]... . . иба aca 
Фей Оте, . . « ooa [deua] Огур. . . . . Qr Soumya 

3 Ge gote Gere Eisat Goodale... . [ejtsm. 
ھون‎ jo . . . uide aias Rem peuds. . . , „ 
vía) malia Соза. ,., = Фейт مر‎ олд E ارم‎ 


20. 


Quir) ASL Kuh xim iip) Come? ese xaret PARA 
pao [afar] xe kg деш. wes oA өртразп feb PSAT-  « 
ogg Siem Are gh Day aE kya Сатеш®. 
cm, .شەم‎ . . o. . نودوي‎ Ф ажаа els) وعمج‎ ан: صم‎ 


-— M PRIM 2л». E . 

Gras павлин Фере) Sissis RASS Ass чазаа ваа 

a eh PE a HORT OT TERRORS ie Is 
No: 394. 


(A.B, No, 391 of 1913.) 
EstUwuÜm, CHIDAMBARAM "TALUK, BOUTIE ancor DISTRICT, 


Оз тик NORTH WALL OF THE CENTRAL SHINE, 
KADAMBAVANISYARA TEMPLI, 


This inscription із damaged. It seems to recorda gift of some gold ornaments 161 regna. 
"valued at 8 kulanjw. and of 20 kalam of paddy by Visanal Turuvafigi а. lady resident of sear. 
Kaehchippédu, for the maintenance of a perpetual lamp with а daily supply of an 
ulakk of oil, in the temple of Siru-Tirokkóyil-Perumánadiga! at Uruuie a devadana 
and brakmadéya village in Nalvnvalür-kürrum. This was left in charge of Kavisiyan 
Nünürrovan Nagan à servant of the temple, 


"Text. 

Igra ШИШ amer чониб «ammi exam] stawpraencssaé 
suena 

3 erasa ана aote рй: алиа реет ві SPAN ду ал а) 

atn tig aD | ton ar arius (Bom A Bot De arora fee itur‏ رد )ووهه 4 د 

4 proper mlipa gum бай» girama ama ef Foamy Suey aps 
ودنچ هچ‎ qud 

Варез ya Seni (Apa Rainy Gu Dell Sere азі 5] 
Gane Зерен tgh 

6 (ажа) SuDenginsng Sater dunen (Apa) Aeran +. Cun . г АБ 
peal gk 5 * . 7 ману ules. 

TAS дева врват oh PAANDAR „,..- 


No. 395. 


(A. Р. No, 128 of 1914.) 
TinuvERUMDÜR, TIRUCHIRAFALLI TALUK, ''IRUCHIRAFALLI DISTRICT, 
Ох тик SOUTH WALL OF TIE CENTRAL SHRTNE, Prefueiévana TEMPLE, 

"This records an endowment of three plots of land called the Kayilayt-rayakkal Do, 
Gayavadi-vayatkal and Aaidivaynlkal for the requirements of offerings during the 
ardhaydma service in the temple of ‘Tirumalaiyalvar at Tiruverumbiyür in Kavira- 
adu by the ğrär (assembly) of the place. This is probably an inscription of Uttama- 
Chola. 

Text. 
ї grad is [IT] Саттар uring 
Xam sar SGA Dy 
HOP паза Pg A D 
no 


T жгло Py ser4anqpm Bor Guys Foish фа Doug en 
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3 GBA Gau wise furis axso Gyi adorent gig- 

0 Ш женш Жарыл Geeks трба ats même anjis- 
10 gas Culp les Osan strand wania aceon giani alag 
П sa Оша иашр rms aage QUI ANSA. opastaa 
18 ача Юраш apaes segman? atat 4k BALES acest, 

13 (на) 2285 af. 

[КУУР 
16 prea alus дра Spline a arg 

16 ag Curia Ka alsa Mash sor u] editi 
17 16810 Spigo Zacks адли оёз Ода aus юй. 
їз. dun Reni ودد‎ rd [gno عاص‎ Ganbia ات بور‎ ийй 
19 pate e22 Ясеня тл алатда rtr OO фі = 


No. 398. 
(А. Rt. No, 300 of 1917.) 


TTinuviypiakón, PONDICHERY STATE, 


* Ox THE SOUTH WALL OF тик CENTRAL SHRINE, Р. 


ANCHANADESVARA TEMPLE. 
194 өдө! This is Toft unfinished, stopping with the mention of . ... . Bharadwaja of Satta- 
year:  marigalam (residing) at Nár&yanachehéti (a quarter) of Tribhuvanamahüdévi-chaturvédi 
mafgalam a боли уа on the northern bunk, 


Text. 
1 азай SUT) Саралаев шнен] 
3 Ppa ge алаш шуаш i Ries 
3 Renga Sasa 1F pese 
V aû rapist 
ГҮ foto mwg 


No, 897. 
(4. R. No. 51 of 1918.) 
VirpnHACHALAM, VRIDDHACHALAM TALUK, Bot ARCOT DISTRIOT. 


Ох тик SOVTH WALL OF THE mandapa 1х FRONT or THE ORNTRAL SHRINE, 
VRIDDHAGIRISVARA TEMPLE, 


ES This records а gift to the temple of Tirumudskümm-Udayar by Iruigüokr 
Náranag Prithi[vI]patiyár, of 6 ma of tax-free land for the daily supply of 4 nalî of 
rice for the evening offering to the god 8 cows for ghee, 90 sheep for a perpetual 
lamp, a golion fore-heud plate, and vewels for keeping tho offerings and a lamp- 
stand, 


Text. 

lgwaf. ir Сатса аја wasg Dagas Roose, 

3 балу? pioi жуа Бите susci aeu) ausa arid êçads pc. Guna ades 
Seeds аЙ sedis Ойрад Gp dew appin- 
spe eden а G arie. Golea fui. argus [e ar: 
бомжа дд wits EDEN... фа эсле Gowda j улеш 

бш Sep sppiukari 22005 نادت‎ Boa ecc sotma бер piga ig- 
Tiam s mitasi Art adupe (nga) s CEM nmng аадар 


. 
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No. 398, 
(4. В. No, 160 of 1919.) 
KuayawÜm, Tr«nivAXAM TALUK, Вопти Авсот DISTRICT, 
ON THE NORTH WALL OF ТИЕ CENTRAL SHRINE, 
VAikoyTHayasa-PenuMal. TEMPLE. 


‘Tho inscriptionis damaged. Yé seems to recond а sale of some Jand irrigated by 15th regna 
the local tank, by the жайдай of Kilinallar in Oyma-nadu to Satta Malladiga] of year, — 


Päkkam in Vééalippadi with the condition that he was to contribute & tant of paddy 
afterevery harvest towards (the maintenance of) the tank besides paying the manrupadu 
(хах) due to the reigning king. This i assignable to Uttama-Chóla. 


Text. 
à genê Ду] Сеи авай [ig ата Tega gn id oT лди amore дзь 
mess " 
Gunn Фанта >- . ntima spm згеше «ux # 


ПЫР Que dem Pan dieu pened sup саг eh 
2 gs злек? рз Ц sect ало” apasa N oem. Bees... 


БЕК, Zeb Qual Ginga ووو‎ cpp 
edere 
л Сава apas Comm sagh Game едаш изб ац 
DESS (leila p . 2. . . RED Berg DAES 
а... ала Mig ess tar еден А 
No. 399, 


тА. В. Хо, 7 of 1920.) 
TIRUMALAVAYt, UDAIYARPALAYAM TALUK, THRCHIEATALLI DISTRIOT, 
OS THE NORTH. WALL OF THY CENTRAL SHRINE, VAIDYANATHA TEMPLE, 

{his is an infiniehed inscription, Tb records the gift of a copper image of Kolgal- 
dévar with bronze pedestal for receiving the 4rilialt offering,and а silver tray for batel 
offering in the temple of irumalaeadi-Cdaiyar by Aehehag Dürjat ( resident) of 
Gapdarádita.ehaturvédimangalam. This may he а recon of Uttama-Chola. 

Text. 
ge] udi) Gemoreshughks sera I[s]-M AM Gunma — Queens 
Poems, [ej]icamiaa faa Rakes, Lees adt tonnes 
Мей пшрш mas Cactus Desi Bue fao Pal gean Gojes 
ойла Sep tanpupi [jaa ша"; май. 
3 Сем Сөй Dassi баш пәйда Germs ametur ца Tri mada (Es) 
ووک شو‎ дер Seuss Deut sage Sens фый] Op 
3 No, 400. 
tA. R. No, 621 of 1920.) 
UDAIYARKUD! SEAN  KATQUMANNAREOYIL, ÜHIDAMRARAM TALUK, 
Sourn Ancor pisriuct, 
Ox DxtaciüD STONES Ix THE mandapa BEHIND THE NAVAGILASA IMAGES, 
ANANTISVARA, TEMPLE. 

Portions ӨГ this inscription are lost. Jt records the'parchase oF two plots of adja- 
cent lands, one belonging to the aab of Ма Пабег andthe other to tust of Mar- 
Ohenninallür in Veonaiyürenadu by two merchants, Tiruvarahgacévar and his brother 

who formed them into à unit called Nindadityansilfr after their deveased 

uncle Dasanfigan Nindan, and adding thereto another $ salî of land afar purchasing 

{ie sumo froin the suDJ of Viemardyona-chaturvédimafgalam, thus making wn extent 

of 20} vili anil 1 má in all, endowed the whole forthe daily feeding of 100 persons 

including 20 Brahmans, in the hall built by them in the temple of Dyarpati-Parama- 

syimi in the village in memory of the deceased person. The assembly of Viranàrü, 
S. I, L Vol. XIX—53 


nn 


yana-chatucyédimangnlam is stated to have received from the donors, 300 kolañju of 
gold as Hrwferofiam for reclaiming for oultivation the three effi sold by them. 
‘This is probably an invription of Utema-Ligja’s reign, 


Text, 


Y سی‎ L| تیراو نکد‎ wg i-a ip sides эрас й еа 
ووه و‎ Him Fa. Санавар ж... 

A rain pen Segue 
pelle ing عو شمه لسو س‎ yn ф 
башт 3102 эму ©з 
AIS ERIE ibn 

3 iae eremi damos Зичи pup MESA un Arena 
E E RM reel hypo abetted Haale 
57 ейш. ынах аз Taigo Pasarta уде Зла е Т 

4 mag PAIA 0 Зади Games эң; ash ой. ppap Cop 
رامت‎ рид ажи Bw рей i ARA eode diniga 
Сает. feu HUG een agran ag oyeg uc Que. Guten 
mide Tapah 2де. ........ 

b gaaat Оен eai Sap siai term ser} core арид Cs Өм 3 
“Шер яды. يچ‎ #шёгёз Copan Bectowge usi Зайир 
eases, Daa Regnier emma Sow (9, Ramen аад gg нил 4 
du dme 2. о, en 


og ems Феафана Gang am feagai LI 
маш HI IS AD ergo ids tae ai acra an фоне ismiga Gus 
мазар. toran aA lunari ferar рр Аль Bed hams 

_ обаја Bape festes. * PO 

Tare ciag Epes gorim Guim ОлзшДш È шо уйин 
folais, `Ошркашаа этек: узш Жа а кж p 
ترمو‎ jp Contos aUa wees aps NONE 
eee Fume Ste ti paper дая... 

9 4| Dogg Branas Caren Gud «=з Отеп прет 2 Buc ! 

25 €^ sistas C 
асаад پو مق‎ Quero (004. we AUN PAP массы Silla 
gets sis жаре Fasal eg (eA Gas. Goran NOU 
Gumegteg aangis Әлде Buus ampio э ”Ёҗў\!.., 

Санаа эмалына dine‏ موسوم бедона! fav суола Qus‏ وهه د 
юм айша Cae агаа‏ کے Senis ут me‏ دگ 22ہ а=] уна‏ 
enm ыд Denies Lan yag amo фода Argan‏ چم ERLE‏ 
Е аер Далия erta Be «яй 3:... 1‏ 

10, wath агра RAN Cau) ana, айл рой. 
augurs gaon [— D UN : ү 


Ко, 401. 
(А. R. No. 20 of 1921,) 
аш Kiscntrvnam, Rascmmrekiw TALK, ÜnivatEFCT DISTRICT. Г 


Ок їйї KAST WALL OF CHE mendapa TN FRONT OF ТИБ CENTEHA SHM 
илуу улна TEMPLE, e 


This fe much. damaged, Тү «eem» to record 


16th regnat. 
fae 


E 
"Text, 
1 goed IN| Carag: reir Отца NE TN) 
aya aad уот Кашу... 


saga aper mate ecg. , , . Liga ean 
[nee m erana Un] 
No. 402. 


(д. Jt. No. 306 of 1924) 
MENATA YN, UDATVABYALAYAM TALTE, 'ЁийгСНПАРАШД. DINTATCE. 
Ds rur хоити WALL OY THE AgAsiVPÓvamA SINSE, ÀGASTYBÉVARA THMILE, 

This secordé a gift ӨГ mg of wel Jand after reclamation in Ürngonkudi tinh корї 
década village in Poygai-nids for Басов ^ perpetual lampin, (he temple of уюк. 
Mahadeva of Avanigandarva-lávarweriham а осада im Kunpaklkü; am, This 
must have been evidently under orders of the Palavéttsralyar chiof na in thi case ot 
ж айтйаг gift made in tho 13th year of Rajakssariyarman Бу order of PAU Palu- 
véttaralys) Kumarap Kadan (Хо. 235, 8. Z. 1- Vol. ХИ), 

Test 


жорна uf [In] recuso 
3 Roms ate D 
зеш aasa Ma 
daja amada aer рлу 
л\дф вернай лай 

e Sars Guinessi safo} 
Toma. NAMAA ar 
Giles i e gup єй. 
Wes gant u کات‎ gaa 300 
Wia ере} fermens ewe 
Ti Gases Dsn (quee jim 

1: ылд Curs Cah p 

na мдааа sariso- 

J û Rasen AM 

J одату Daria anyone 

W Bs пуда 


No. 403, 
(uH. No, 305 of 1894.) 
Ох тнк wasr WALL Or MINAKSHI-AMMAN SINE TN THE 
BUNDAHESVARA T-MELE, IX THE SAME VILLAGE, 

This ls a clear inscription of Uttama.Chla. recording » gift of 98 mheep bra ро, 
lamp in the templo: of Зану Tre т, пйайув-Маһайгув at Manni-Parmnpaluvâr im 
Капак Айгаш. by Разёцагаїуаг-Кшфа. Marayanêr. 

"Text 

Vg dh Un Decade parca wn аи Pep umb ue 

эн aaa Saal las apse Әса nage 


Bo mmm Quem) жї» Bape ion e 
d am Life титтей ui me , 
f Qumh grand opada жади oe or t 


Geh regnay 


тэм, 
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“No. 404. 
(А. R. No. 47 of 1925.) 
TikukROLAMBIYÓR, MAYURAM TALUK, TANJAVUR DISTINCT. 
Ох THE NORTH WALL OF THE GOKHURESYARA TEMPLE. 


"This records а gift of 7 md aud odd of landat Kumaramaigalam п hamlet of 
Pēràvūr by Árüran Ponpambalatiadíga] queen of Uttama-Chila as tiruehehennadai- 
ритат to the goddess Umi-Bhattirakiyar in the temple of Tirukkolambadoyar 
devoutly called here "tbe daughter’ of the queen. The land is stated to have heen 
purchased for the purpose from a lady by name KAdan Singam to whom it belonged 
as siridhana, through her son Mahimatray Gautaman Kéóavan Srikanthan of Sittanar 
a brakmadiya in Tiraimür-n&du on the southern bank, as mudugan (guardian or 
tepresentative), and waa made tax-free by the assembly of Pérayir in consideration, 
of a lump-sum payment of 50 Ilakkarunydiu by the donor, 

Text 
}— gre wf 171 Ganca@ertarg atte wie Deam OUND Оше дле 
10а Фоты? (remand gencevmevg« 24.2 барри штар 
Ogres entm gus лил emgage Runners, Cee pice Саалай 
falegi 
$ Ome айырша anat безд isatje Gan niona aub Gua iy 
وھد ج‎ CANO оу [Nee ода цу 
ырлар Sah агала سدوق‎ Оут] دوهن‎ bf. ھە‎ орар 
PL 
3 баттан Gat amó Quran E Poe pi dyes teo нца 
эзиле» a Bonten imsis D) DESDE 03A 
Quel Bourret анадола ур. stia, s; 
ec. his petir, ess Copas Cac p Ca fo 
б ез fesso азиз رتاەت‎ иборалар Poi эе Beam » 
Gaia inser Qnem ШЇ ДАЛА бите saumat dy ү 
е ez ә Шелда дя Cognac gp A u Banh ышы 
е 


Mie Djia aedes erp удана абера] Nuus 
Quae ыс. Onja ena Sy uis Cri aea 
EAT genet sere nhs rotate арбаны DG ara лее age фана 
nOn esami axe Озен жорга ат. 

9 huh унлата зрее ms Bruna) (roe rm даро, Baring алав 
Фм бет Pens Genser urek ал амы ас te uem 
Geer ween see PaO êm KIPRO am а Col ! 

Tae tesa dep Parnes Groeten Bista Aula 
Suas 800.0 болаша ii amsaa oane, айрынды ane 
tore BL Granon) элыш) аташат d 
itasse) [rom Bea 

8 69 cantio Фф} р aftu "Deis pam Дань илге Os loa Darcey 
Ыйсадан] Demuroerde p] ung Da auis) Гргур унуно 
Upana Ampt еледа ир айзш©ту+} Френ алет 
дакан безет адис Pgs Quay. OF Surê ш: 

Pampan nire sies Sore ty SRM. з Оштон анан 


D 


305... йрй Gronau ane unb: edel Салада Gate más" 

Th sare GD arta pubist Daven e Geada Ceugmass iden 
ал226. 

13 Gur Dempa Gand grgpsacude Ona cepa NORIS ииз 


Cupar 
Be.. s o Kg} BaerSmmgeray Bai. apta greeny Cee 


dod or 
ê gul артурш тиден билен шанта. бс Des 


EXT 
15 Gee T сит RUPEM arman Be ange FR je 
16 синаш етеди gs OPAN алат рагби олыо вет йй 


Que Bmp, Sipadan yin 
үт аз} Gealupee erse swe eter sew Ir] 


No. 405. 


(А. R. No. 490 of 1925.) 
©кышулхмайдюйлп, NAGATATINAM TALUK, ANJAVUR DISTRICT. 
Ох тнк SOUTH WALL OF THE CENTRAL SHRINK, KAILASANATHA "TEMPLE. 


"This has beon-left incomplete. 1t records an endowment of 143 and odd 4nd 145 19 ragasi 
and odd kalañju of gold made respectively by Árürap Amdalattadigajär and Upaf- ew, 
{ауар Sórabbaiy&r two of the queens of Uttama-Chü]a. far the samo purpose ua is 
mantined 19 Nos, 311 and 383 above, of providing for offerings to the god on tho day 
of Kelalin. Chittirai month the birthday astoriim: of Semblyan-Mahldéviy&r the 
mother of UttamaChi}a and. founder of tho temple, Tho money was deposited with 
tho Sdaunabuddia-claturvéd(-Lhatat-tanappecumukket (eommittes), which was also 
appointed by the queen mother. 

Toxt. 

1 gef (a tt) Сатаан иро wig Talaus] steh vainga eyane 
ر امد مو ع‎ Eea eaii wf Aken gaga 

Devine Druan pint Origi Dara шико quse pu 
n aa se i дало i 

фий‏ افج MM AS‏ تسم Quid eet озгаза wp La DUAL и‏ او و 
stanco рат andes di Тулу” млан ages асасы.‏ 
gré уйлан. REALE бааа Стра Qum! — [eye ouest esas‏ 
Gait tessera ska Queso стз, apa‏ 

i auray susa goap номи ara Ооа Byram gea ай ag ree 
билак аја Фао: gaa pp at Giusto aar Фа оо Quis 
шет Бапан йды? Bue! табалат 4245 Олат TF)... eine 3u 
б, 


No. 406. 
1 (а. R. No, 244 of 1926.) 
KIpareALUVÓR, UDAIYARPALAYAM TALUS, TIRUCHIRAPALLE DISTRICY. 
Ox тик SOUTH WALL OF THE maydapa TN FRONT ОР ТИЮ SHEINE, 
VATAMCLÉAVARA. тим... 

‘This records an endowmont of land aftor bringing it andor cultivation a$ узад. 
gud a divaddna village, for tho provision of offerings. of Hee, vegetables and ghee on 
the day of Utardyand-cinkniuti to god Tiruyilandursi- Mahadeva in the temple, a 
of parched rice, coconut and sugar to Gapapati on the day of Tiruvõpam in Рай, 
month, by Magapirin Nambi the érikaryam (of tho king Î). 

8, L L Vol. ХІХ—54 


за 


Text. 
1 god qf] Omura’ 
2 kf odes rer u- 
35 mmus Geo . 
ipay uwcRapáms AS- 
Draw anodoa шта! 
6 Smapssg am miae 
Y apran patah Owens 
В miia slips aeri. 
Фф surgi meuf 
10 45 uya Ka Gunen es 
lleve mab ёл. 
12 «быш Одак: ofa 
13 spéam; ngaue 
14 Qéshekgusa Oparprend 
19 Galea автайндеш wna 
16 & ARMED Crean 
Yrs. апар gangs mrt. er. 
18 BGs Be aun 
lo тёш. 


No. 407. 


(A, R. Хо, 00 of 1928.) 
TIAVPPOGALOF, NaNNILAM TALUK, TANJAVUR DISTRICT, 
ON tite WEST WALL OE. THE CENTRAL SHRINE, *AGNIPURIAVARA TEMPER. 


16i rognal ‘This revo an endow ment of land after" purchasing it tux-freo from the assam- 


уш: 


m 


Wy ofthe village, to the temple of Кауйушш-лйлїуа.Маһайёха at Tripurn. ... 
maügnlam а brahmediya in Kurümbüjr"]-nàdu, by бӧрад S&kappu. . . „а queen ot 
Uttama-Choja. 11 is stated that tho copper-plütà documont relating to this endowment 
was deposited in the templo of Sripugalür- Udniyar, 


Toxt 
Y god Л Caron Dertuaiethay] anea ийде ша amator. qu, apse 


dur... 
و‎ iiaa ааа 
nor 


3 ug خم 2س ماه‎ адалар йр Dre Rage Шерой dean 


RENS Я 

4 Bu fena тоол. gessit GR Осад Онуд. ® лгал Gye 
wen]. 

б (шш Grill gano i^] cena шуэ Qus] 


anes аас әти (е Dedurre Caru 


Мо, 408, 
(4. R. No; 111 of 1929.) 
1м, LALGUDI TALUK, Trvonmaranca DISTRIOT, 
Ох TIE EAST. WALL OY THE CENTRAL SHRINE, 
BAPTARBISUISVARA TEMPLE. 
"This records а sale of land, 6 ma and odd in extent, free oj 


f taxes maha 
subha of Nitysvinttamandalam a brakmadîya in Taiyi by the 


Arm-nádu to the tei of 
Tévars-Bhatàra nt. Tiruttavatturui, for 30 Xalanju of gold whioh had [Желе Aii 
tho temple for burning à perpetual lamp, by Sankaran Киџгаррбјар of Puttar fn 


Малаа (mentioned ia Nos. 868 and 887 аһоуо) on bhulr of KOkldnadigalir 
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the daughter of Séramapar (Онага king). This evidently refers to the quəsn of 
Parüntakal of that name, though she is not specifically referred to as such in the 
record, )Nityavinitamaigalam whichs finds mention already in a record of Aditya I 
(8./.1. Vol. ХШ, No. 325) should have been. so named aftor the surname ‘Nityavinita’ 
of a Pallava ruler, possibly Nandivarman Ш, an inscription of whom is found in the 
tomple (No. 120 of 1929), 
"Text. 

1 grad lA) Ш) Ge murari unto uai 

1 ufemans (java Bengi £ 

3 давиди) эшгоразлпаа{а°} 9 evarî шн 

4 event GanaByprena aont (dal мой cnr a 

penh eanpucunper . ‚ . hene, ger: 

6 gus rej. иеди эд8тёд кам! miingi 

T4 gtis буле” ad Дйн Фар» Cier 

Bgn Gungor gup „бадай. 

9 guha здзесь Бодлер отэ. 

10 иба! дан sua Semir sa) Srp sreianas- 

11 ips mugs Dues aD дрдшЁзтауддф» ANAE таж Фат, 

12 @ Games, ulma Шауа apes Cunminiegh PrisuAM- 

18 ер олгэдугйнлдайд sio uwm Crags Pde 

14 eus عورف 2ر مرکم‎ wlan RNID фай дш 

15 etna брада qs фан us хлапец qu AA [iT ре 

46 irae Gussie arena роста addis ou) ањо 

17 rêwi адд «палет shan pilor lloras Серо дтп editur 

1 LpaunisangiAs вш. ав Duin sae gepa Dêngê #®ре- 

ТҮГЕ КИР Re Qin Biswas ands Mauss 

D Gugri Qrati annie Bar арба jets Dun Peng G- 

AL ш qpüuigesapssn Surin gue «шот жр Griego RAS- 

d» e apunssred бацухь Goplius ding: dauren Sri Фот. 

254,4 15 Ош ماه رهي‎ Байдаш оноолоо May. 

U айай злос. Mob Ian аита Geesa Queis at 

25 esci gib چم‎ تا٢‎ Оа" ain Bon аат 

46 Redeg aca. дё mio buc. Benya апад GOUN- 

Le ri sos а SO тоом sound Rp Brod) алрды 

аваа оо . % Qaae Damit magna NyA ш- 

Buu vos vy r +, ADROER arene) Br 

30 gy Peseta po дение дав | апл] ptg- 

al ia eterni Aa онбу epas [relpsenucur. 

30 use Bs pep отоците Dy зададен вд g cm 

33 a00 urd (gi ерт" Panor Brae I— 


No, 409. 
(А. R- No. 508 of 1990.) 
VALAPPÜRNADU, NAMAKKAL TALUK, SALEM DISTRICT. 


ON THE DOOR-JAMB, RIGHT OF ENTRANCE, OF THE CENTRAL SHRINE, 
ARAPPALIAVAKA TEMPLI, 


This recorde an endowment in gold of 100 kalañju deposited with the Ола of 10th regaal 


Paruvir, Punnam, Muítür, Уегшуйг and some other villages, by Pirintakan-Mads 7%" 
vagiga] alias Sembiyan-Madaviyar mother of Uttama-Chóladéva and queen of Gangan 
Madhurintakan with the stipulation that in each month ono village was to pay a 
Lajanju and quarter as interest on. the amount, to the sabia of Tiravarappalli for the 
conduct of worship on the day of santramaya in the tomplo of Tiruyarappalli-A]var- 

‘on the Kollimalai hill in Kolli-nàdu.. ^ 


И] 


year. 


‘Text 
Larap jail) Se LENS IM 
Ра 29 апада Badra- 
кыйн: 26 ant[e lapis Gc 
КЫК Das В. Bes Q gatun 
ужыв Candy 28 uva TRARA 
[UT 3 pins Bas alay. 
T еч иуи; W aas mug- 
Boh Dumpiai- Mb Cena game- 
9 95 paniis sem. It ane page 
10 ug carent 20 سه‎ Gun- 
U (sini nies ufu и A Garena {@- 
12 ioe jp? poit 35 eio gas Cuna 
13 tsar enna oit Mas masata 
M. Bones inp рейде] 
38 is wero o] Оны за pissi Saray Quin 
16 ш salus @ат- 30 я catur] ae 
ТА 40 да Филд agaga 
18 sir avi тут 41 саны арабир 
19-1 эште ANE 42 10 fecu gy вел» Bs 
20 Guepujuvin uod- ur aupin] әлә] 
31 gat Qiii че. TM stein bana] 
23 وو‎ адс, 40 ш anew 
33 (и) «рока 


Мо, 410, 
(4: л. No. 444 of 1917.) 
KUTTALAM, "ТугхкАё! TALUK, "TzRUXELNELI DISTRICT, 
Ох тий FAST. WAIL OF тин yest prikira KUPTALAS TAYA TRAE, 
This inscription is in the eaputturyoript, T4 records а gilt of 26 cows forth 
a perpetual lamp in the temploof Tinukkurrilatin-Porumsl*by Абар Müyénda- 


Palla[varalyan] of Arrir in Tirüppanaügatt-nadu in Sdjenilu, This is assignable to 
Parántaka I. 


‘Text, 
à gej id. Df] arius Cases Ms ames Grud Gonpo Biissen Lo 
BMGT Heit... cere аатай БӘ CLD hare. 


9 anon) Жамратул [анаа nn sharers «тш дар дә эталорат 
Qui Шә]. lano ан Gani Daa. rrr, hy aAa 


No. 411. 
OL Р. No. 557 0f 1922.) 
"TrnvrrA&OAL, BATTUE TALUK, RAMANATHAIURAM DISTRICT, 
Ох A PILLAR LYING IN тин SOUTH VERANDAH оғ тий prakird, 
Nrsga-NinAYANA-PEECMAL TEMPLE. 
‘This is also in Vatteluttu script and is assignable $to Par&ntaka Т. Tt records a 
gift of 31 вһевр for n parpotual lamp in the temple of Tiruviágadanilii- Perumitiadi- 


at Tiruttaigal о dZeadána village by D&vagudi Кашу Alniya: з Korran-Kllavan of 
Gini el да КЬ maintain tbe gift. 


Text. 
i ей iJ П" Oar- n 14 «дотада 
2 courant | 15 [журсш (Sse 
3 umapa @- 16 [езт @- 
4 штан? Элу | 47 эй ser 
5 алар Qwan- | на = 
6 «тз Omari 19 cem [es] 
т Вава | Mom 
а gane p- 31 aga: 
9 Bare eng. "se 
10 sessa wava | mey 
1) gati) алый эш. | Mia 
1234 Qrt бр- 15 Qr 
13 eon Sgar- Y pi- 

No. 412. 


(А. R. No, M of 1031.) 
Ох тнк SAME WALL, 


Some stones aro lost in the middle. ‘This sooms to TE consist of two records 
оов in continuation of tho other, the second опе boing dated in the 20th your of the ун 
king. They both rogistor gifts of 0 sheep for burning 2 perpetual lamps in the 
temple, cach with an wakku of ghee supplied daily. 


Text, 


gea] ы? (if) Geriur, s. itum 
3 almas edt, aran Gi 
30 Эзен йезле Ода). 
& auro sy «б аот Ore gg Qer. 
5 ж Qurd acest) 059 краз Оз: 
б билей hannes) 


EL] "бешш 90 Ope- 
rbv Qus Отанда ален. 

OaD paas Сатана ©нер mi 

remê ogg malala armar apa Aura 


No. 418. 
(A. R, No. 335 of 1904.) 
KODUMIY AM ALAT, PUDUKKOTTAT STATE, {TIRUCHIRAPALLI DISTRICT, 
ON тиң RAST WALL OF THE ROCK-OÙT SHRINE, RIGHT OY ENTRANCE, 
Мйглтккбүп. TEMPLE, 

This гөсогйя an endowment of a village Marudaápudi for conducting the thee, 
chennadai (sorvioo) of god Tirumulatünatto-Teruminadígal at Tirunalakkepram by 214 998 
Madiriatakap Ігиккиув [ағ alja» Aehehap Vikramakésari. 16 һал beon suggested in 7" ^ 
tho M. E. R. for 1908, para RO, that this donar might be the ame ne tho chief Bhatt 
Vikramakésari the Imilder of the Müvarkoyil at Kodumbalir. This i» evidently an 
inscription of Parüntaka 1. (No. 66, Pud. Ins. Texts). 

Toxt. 

I лей it] GancusQesdueeses м 


3 өт} ов n Брента 

3. Өзуурекл.ле= 3 2j Саната ets veont- 

4 де дзё s Darermoses sisse «айт Оа» ua. 

5/t OA eut assag Әса] 

6 pods opcra geds [шай] n-L55:Capirrir Qus [Ir] 
S.I. 1- Vol. XIX—56 
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No, 414. 
(А. в. No; 806 of 1004.) 
On TRE SAME WALL, 
fis regal _ This gives details of the endowment (recorded in Мо. 448 shove.) of the village 
ger. — Munainariyár Murudufglici, and states that the income was to be utilised for offe- 
rings and worship to Paraméyara aud for the maintenanos of the убу} performing 
worship to the deity (No. 68; Рай. Inx. Texts), 
Text, 
1 ag uf |] Caviicsaefemápa anny «Duae Времена gara pag 
Cuong. 
Dieses mura. Alime ваен Dinare Gus Gavarra 
BATA apere 
3 pòur ште абш yamu sens мора Сарди онан uerus 
Dole) a пиал 
FEO MRI | ascen Crops see vnum Soest иһ 
Bigeuitgas Daag 
5 [шай] елшеу BaenrSio Covet anumas SUB Crags fedarzatem) xd 


* 


оздеш ad sene 
6 unb сты, Mza e i Griy BAAS 45sec «айблов 

eh Bla urs Re prt Fram] 

un dt 
et 4 
No, 415. = 
" 
(A. H. No, 340 of 1904.) 
Ох тик вами WALL. 

жы This rocaiyis a gith РАЯ of gol апа а lamp-stand for burning a pérpetua 


lamp in tho temple. of Tirumalattaustty-Peruminadigal by ono Seruvidal Arifjigal, 
"This ia probably л record of Parāntaka Т. (No. 64, Pud. ns. Texts). 
Text... 


1 geod ШІ ныган. 
2 [0 obia autem 157-2415) eure 
3 рат Qnae ashes Boece ise, 
4 дасбалритева esbt рт n 
Dp Quest т-у Arends pe, 


E [Tl 


No. 416. 


(CAB, No, 344 of 1904) 
Ок тит вами waru, 


Thin leo records а gift of 7j FRG ОГ gold for barning » perpetual lamp in tho 
tempi» of Tirmmülartànattu-Fernmára diga] at таа], EA wu ip in : 
resident of PambalyGr in Kunriyür-nàdu. This may be assigned to MARE 
(No. 06, Pud. £n», Texts). Parüntaka. 


Тох. 
1 азе vlr] Geri Gar factiones з= 
2 em) cis Geared opea D- 
Vommoisempmms Pope: 
A Zou Gugan senio aia ur 
B amat ап мй £o oar pared etit 
$m теда Cumt а-у] eupxpSrer Gp isir- 


1 arr? PA) 


s 


No, мт, 
(4,8, хо. 4% of 1917.) 
Коттлтам, TRAST 741 
Ох THE RAST WALL OFTHE FIRST prükdro, KUTTALANATHASVAMI TEMPLE, 

‘This із a Vatteluttu record evidently of the time of Par&ntaka E like Мо. 41021m nu 1 
above, Itrecordsa gift of 20 cows for burning a perpetual lamp in the temple by Jew. аа 
Dharma Setti alias Sadaiyan Kavayan a momber of the Manigramam srs ot, a 
Tûr in Tenvára-nádu, т 

Tess; 

арй (M GancurOuntasiitts: Uma дор лоста amnem лын 

©шцҗштелцееу&в, етае... 


Saget bets чањорсад هاده‎ wir е Ован ante frais 
epig Ont efir i. 


зәл te Байан Qe ramp Cue Ga ER Diara [uasa 
94261 z 


‚ TIRUNELYELI DISTRICT. 


Ko. 418. 
(А.-А. No. 295 о] 1908.) 
TIRUKEALITTATTAL, KUMBHAKONAM TALUK, TANJAVUR DISTRICT 
ON THR WEST WALL OF THE CENTRAL SHRINE, VRDATURISVARA TEMPLE. 

This records a gift of | ay (cili) of laud tà provide for offerings during the аға 22nd тека. 
yama sersico, to god Srikudittitte!-Perumal at Avaniniréyanschaturvédimangalam yem ~~ 
‘a-dévadana and brahmadzya on the northern bank of the river, by порн: Kramavittan 1 
of Kopgampati (s member) of the Gunganom oF the village, This writing is eutly 
‘and the record may be опе of Parüntaka 1. 

Text. 

1 ате fif] GxeocsGacnfa(qyti/*)és итам aT а 

3 caer Плат! qu p ھچ‎ mi gern ciem сшч. 

8 Bionacnn опазват вто Garin ge Cartes, 

4 даваа Gig ides A Rena Cupunesem. ea trae: 

5 aim] ELA Бошлар comp panida атайт Әулет Sayer 

5 Gigai Dus gy балтала. s^] atei gp 

1 aoe Cour] Banak erp irait exits [f] smt 


# magtiina Deeps ls Jess BAUGE mises GUND vor Bed 
9 Gaston asidsle]r euis уз Дл]8 Ceram duce Rg Пела (ава 
10 о) а(н) Ead am 

YAN жи ga Сцяна 

38 бла нант 

ҮЗ айшро Or 

14 Ganu Rar- 

IN Ld 

16 n ер ian 

17 жорт) йе 

18 ам 


No. 419. 
(A, В, No. 441 of 1017.) 
KurriiAM, TRNKASI TALUK, TIBUNBLVELI DISTRICT. 
Оң THE HAST WALL OF THE FIRST prõkāra oF тив. 
KUTTALANATHASVAMI TEMPLE, 
Sing This is a damagod Vattoluttu insoription assignable to Patāntaka 1, It reoords a 


yes. gift of 16 ma of land for burning a perpetual lamp in the tomple at Tirukkurrālar in 
Tenvári-nadu by Kandap Iravi, made on the day of a solar eclipse, 


Знамето nnd 0.0.0. arte ann Qapan maps Юзрёатёмав рад 
иал... 


З аш 4s YD Binge а= Dune Ометии4атшт® Brnja (рейды 
anb 


4 eue ие Bop ж 


Wo. 420. 


(А. Ry No. 341 of 1904.) 
KrpourvAwALA PUDURKOTTAT STATE, TTRUCHIRAPALLI DISTRIOT, 
ON THN EAST WALL OF THE ROCK-CUT SHRINE, LEFT OF ENTRANCE, 
BMELATKKOYIL TEMPLE, 

Зака тера — This rocords a gift of 7 kalañju of gold (tulaippon) for burning a perpetual lamp 
in the temple of Tirumülattànattu-Perumánadiga] at Tirunalakkunram in Kunriyür- 
nadu by Valavan Péraraiyan a resident of Nirppalani in Urattür-kürram. This might 
bo aasignod to Parüntaka I. (No. 68, Pid. па. Texts). 

Text. 
1 днд WU Әтиг дел] шаны СЕРУ] 
3 Guarany бєй Dui nz Boys men phe Sayn- 
3 жд оботецатуёз apaga ppl la ирей wn 


deren Фоллет убал Reel ros alte Ay 
5 Жл Оле? дй mate абалап ey Ge 


6 aereo 
T зоа 


No, 421. 
(4. R- Хо. 342 of HOL) 
Ох тик SAMS watt, 

Dy This rooords a gift of 7 kalažju of gold for burning s perpetual lamp ta the 
temple of Perumanadigal at Tirunalakkuyram in Kunriyar-nàdu by (а lady) Udalyag 
Kalimadl on behalf of herjdoccased 7) son Viluppéralyar Villi Pugalap of Magnaik- 
kudl, This might bo an inscription of Par&ntaka I (No. 60, Paul, Ina, Torts), 

Text. 
Igral f I Оена юле 
3 айка Goana веш! даг Bass 
3 satoa pi A айе QI em 6 занни: 


4 gu. ацетат бегет yayta raD anum aJs ish anh 
7B mate Ситен өт Rs Салоса) 


No, 422. 
(А. Е. No. 303 of 1921.) 
Tmvvapi, Соррлговк TALUK, SOUTH Ансот DISTRICT. 

Ох A PILLAR зж тва ordha-mandope OY THE TinovIBATTANÉAVARA TEMPLE, 

‘This recorda the gift of а lampstand and 90 shonp for tuming a perpetual зд regnat 
lamp їп the temple of Tiruvirsțtānatta-Mahādēva ла Adhirájamassalyapuram by year, 
ene Vellikkéan Piramal! а resiflent of tlie plos, The падает reoeived tho sheep 
and the sifa agreed to maintain the lamp. This is probably an inseription of 


Parántaka I, 

Text. 
ас. 1 15 ong Фалони y [@]- 
з ous 48 шалу Saman 
X foe apes us 17 ames n 
Гета 18 fa Spora- 
pne 15 Cade Beau 
8 om jS 2 olê] eram [@- 
T а pgi- 3 Op aa Gufs 
Adm ranae ELS 
) aras Bus 23 Фырат Goud 
10 25р er aro 
1 Quais Qaca 35 [Beau eas ж- 
1F Rall gs ih | 34 lsomatamag 
19 алажа#ыш» | 31 enn dictat ye 
nv 28 ид шщ) 

No. 423, 


(А. А. No. 442 of MH.) 
Kurita, TENKASI TALUR, TIRUNELYELI METRICE. 
ÜN THE EASY WALL OF THE FINST rakire, KUTTALANAIHASVAMETEMPLE. 
This is in vatfelutiu script and is dimaged, It retorls a дїй! of cows for burn 24th eegaal 
ing a perpetuallamp in the temple by a Indy by name Aralyampoduviyür wifo of уш, 
{Najranappallavaralyar. 


i Tost, 
LV gen wf) arcu Dasimnioregs ытан Rouse [prs] Burra шўред биз 
faa GÎ Vm p Фа yy e o nn 
a разбиена олеш! agmen orgie wake Ерата таз gorge 
Eas маза us Bo - - o. . [ule 4®) 
No. 424. 


(А. Е. No. 443 of 1017 | 
Ох тин SAME WALL. 
„This isin Vappeluttcwlphiobet, Tie built in ut tho right dad. It recordi à gi esih ыш 
of aino Mlakkate by tho бей” of Tirukkamadjir in ‘Kalakiudinadu for burning a 
lamp with wn uri of whee охоту day in tho tempili. SS 
. Text. 
1 а*ейыЁ MI muresse Gabaa Dads Абаза 
зато gud, 


auta 
و‎ фәда йш Ou aiu CEA батина) [mjr QA «ass турдаг 
(аја... аатта. 
5.1.1 Vol XIX—56 


E 


No. 425, 
(4. Р. No. 445 of 1911) 
Ох тик SAME WALLA, 
45th геш! Thìs is alao in ааа ouript and is much damaged. It seema to record some 
year. provision made for burning a lamp in the temple. 
Tort. 
1 gî Ш DsranGartujnoten штето (aude 
d ат... iS Annee, вло... 
Sora Сале d] 
No. 426, 
(А, В. No. 630 of 1905.) 
Tmuoncnexodpe, 'Түпспсикх@орт TALUK, SALEM DISTRIOT. 
ON тик ROCK то THE BAST OF THE STEPS CALLED. Arupadam padi ON THE HILL. 
ЕТТ ‘This records а gift of 5 kalañju of gold deposited with tho 'írutádirai-Gunapperu- 
year. makita} (committoo) nt Tirachoheügódu für fooding with the interest thereon five. 
Bralunatus (on the day of Tiruvûdîrai every month), by Жафар Pidi Mánikkam in 
tho name of his daughter Мапфайкдп. 
Toxt. 
атай uf Tit) ©Фюшдлнше- 
2 airite Sase o m water 
а 
РЧР е 
вре Сэл opone amic gusce 
базай wda Cice уер уя Juten ine 
T Quer gel pent ART Вадаа аш одали 
в Geo бинен serius en [ffl 


No. 427. 
No. 681 of 1905.) 
Ох тин SAMI коок, 


тїй regna) ‘This is muolsdamagud, Tt sama о mnl an endowment mado by [Кш] 
year, Sundari wife of a native of Pugsliyür for fooding Brohmayus on tho days of deddadi 
through tho agency of Doddadi-Gayapperumakka] at Tiruchohon додо. 


Text. 


(а 


1 goaded Пи] Sanr Osatua 
2 рија Gowen erp wiles) Balad 

3 Ф@рулацы Goor Hye) 

4 Gama] фев ааыа 

[p енип чей ee Bee 
tammy [eh spat 5. - 

Т aan Suen. . dus ++ 
этеби ыша, о. а 

See red ee nn 


8m 
"о. 428. 
(А. В. No, 488 of 1917.) 
KUTTALAM, TENKASI TALUK, TIRUNELVELI DISTRICT, 
Ох THE EAST WALL OY THE FIRST präkärd, KUTTALANATHASVAMI TEMPLE 
Thir is assignable to Parintaka I. It reconda в gift of 25 sheep for burning а gnè тарый 


Jamp with an ашы of gheo ovary- day in tho tomple of Mahadove at Tirukkurralam yos 
by one Nakkan App! Tirumüriti, This is in Vattelutiw script. 


Text. 
1 | (бао саев lee Сніч Berea Bales 
weeks . - < 
a magus sowie Kus ses Ar] ee few би 
Beg eio terno 
No. 429. 


(A. R, No. 630 of 1905.) 
ткоснониќабдит, THIUCHCHMNOODT PALUR, SALES DISTRIOT. 
Ох тик ROCK то THE NAST OF THE STHPS KNOWN AS 
Arupadāmpadi ox тик ILL: 

‘This records a gift of 12 kalañju ofiold disposited with tho{nsvembly) Ponmirandte 29h ragna" 
nathi-perumakkal of Tirnchohohgodu by Мадар Stndan Seruvachchi for burning a year 
amp in tho temple with the иеге Xbereon. 

Text. 
1 gog м m Darurat a Geysi Crown Петр шшс} ca. 
мм Rice) 

appini Cumionenpsarra тз Sikes әли ле cinara 


ПУСТО 
di) айне Gupmetaes айы чой у Senger Groene 


4 алдин nemore (ker йат Suey онол Станса] 
S Qugsdae Qa айву енеден By Reeser щ......... 


No, 430, 
(A. R. No. 038 of 1005.) 
Ts vitis ЗАМИ PLACE, 

"This records в gift of 3 kalañju of golil for fooding with its intorest 2 Brühtmnagas ро, 
оп the days of focal, Tirueddirat and Turvonam every month (in the tomplo) on 
‘ho hill ot Tiniclichergodu, through the agoney of the three raspoctive(?) Gupapperu- 
makkal of the place, 

"Text. 
1 ей idt] Samar hta Сидон 
jeu € боис Geared Beer 
$ Breen @ Lexile Que Ragu Par Seng 
4 podmenu еня фаро мшїйылла лай a 
B ess Себеп pispa Gored uerb [Салаа [9] 
б Која acu Quer Ces оюу siue] 
Uo 


No. 431. 
А. В. No. 246 of 1911.) 
KuwunHAKONAM, KUMBHAKONAM TALUK, TANJAVUR DISTRICT, 
Оз тив WEST AND SOUTH WALLS OF THE CENTRAL, SHRINE, 
NAoBÁvARA TEMPE. 
204h rogna! Thin is damaged in places und Incomplate, [t ie bilingus and rocotds a giftof 
your, 20 gold coins to the temple of Tirukkilkét{attu-Bhattaraka Бу Кавһеһцуар (Kiya: 
pan) Danapat! Атайлап alies Pafichavan . .. . . the headman of Karuvür in Milalaik, 
kOrram, ‘This may be азіі to Paräntaka 1 on agcount of the early writing 
and the high regnal year viven for the king. 
Text. 
1 good id grr Aja nga . - agen е 
2 anys афро ad Darm origi m 28 Sapfa] ,. . ..., 
3 «фаш. GOOD exar] Corer gras ур offre di uiro sau] 
aru f Ш? Gara Darios ome ааыа Biana arii pou 


5 pish Pye Dana ancora t Retr pnt 
б smat Dipt[st*] aaao дели асвер rae 


No. 432. 
(A. R. No. 238 of 1914.) 
TIRUVENGAVAAAL, PUDU&KOTTA: STATE, TIRUCHIRAPALLI DISTRIOT, Г 
Ох THE NORTH WALL OF THE malapa IY PRONT OF TRE. CENTRAL SHRINE, 
VYACHRAPURTÉVARA TEMPLE. 
Dow ‘This is unfinished, and seems to recurd somajprovision made în money for burning 
a perpetual lamp in the temple of Tirumérrali-Mahadéva at [Tirnvotgaijysyil in 
Peruvayil-nàdu by а native of Kalalmaigalam in Kaviram (Kavire-nidu)a division of 


Valla-nádu. 
Test. 
3a o. o. duae) unaia tree [SDa Зати gania 
ansa Sapph o ARS MONOD siana ainoana s 
مھ‎ 
3... 2 mp [аи]. op PerrD ase husis арата 
«©... = Bleed arD., араар : 
No. 483, 


(A. R. No. 103 of 1081.) 
ЛакосисцаттотА, TASIAVOXR TALUR, TANI AYUR DISTRICT, 
Ох тин WEST AND БОГЦ WALLS OF TIE CENTRAL SIRINE, 
OUANAYANBSYARA Ттт. 
‘This ia damaged in tho middle portion. ft rocorda a gift of 30 kalañju of gold tor 
P^. burning а porpotual lamp in the tomple of Tirushohigrutturoi-Mehadéva with an 
wlakku [of glog] every дву to bo supplied by the раро т аца. 
"Text. 


1 (gro ufi Ir] 

E биш дем], eov e noe 
a iA а-аа AT 

4 Фетаи atant 

5 Фреја irepl uag 


ош ww Сат огне 


39 ойни атая elo 
m awe oadou i lat Bora sei deni 


мо, 484, 
c (А. R. No. 180 of 1908). 
Gidea, TYRURKOYILUR. TALUR, орти Ancor PATINU 
Ож тик SOUTH WALL OF THE CENTIAL зви, 
SivALOWANKTHA TEMPLE. 
Thin ia built in at the beginning and ix also incomplete. 14 seams to record a 20th rogaa 
of land by Perun&lan of Kilipimdrsnddu for burning А perpetual lamp rear. 
* in tho tomple of [Male ]jothánattu-MabA eva, 
Text. 
متمم‎ шавар oiim эуе Bg 
эй эмо naite pm 
Mire Sano ийи єл Dor Bari 
oasis Don ph. Отада дй 


No. 435, 


(4. в. No. 308 of 1904) 


۹ ТтксибкАлулм, PUDUEKOTÉA) STATE, TIBDONTHAPALLL DISTRO, 


Ox тия êb pintan: (from the right) тх TONT OF THK жовк-оот. 
OUNTRAL SHRINE, GORAULNRSVATLA TEMPLE, 

The ond vf thin insoription is lost, ваша to record a gift, by ParamSy VAM 5154 rogna} 
pag of Tiraveiptr in Kevire-nado a subidivision of Valla-naju, of one fujaippon 
(kalanju) with te annual interst on which an offering wos to be made togod 7" 
Gokarpaltu-Mahádéva, on the day of Uttiram ovidently in Райка month. This is 
evidently ма inneription of Paránkaks 1, (Хо, TÀ, Pud. Мы, Text). 

Toxt. 

ipg ui Uf) GesorQarhuee 

а ще om) Degna لوست‎ 

ъ ба аатинаа fae сла 

^ а («же Panos Og шарк! Sudo 
د‎ онаа Aous Reals й 


B: TT, Vol. ХЇХ—57 


но. 436. 
(A. В. No, 322 of 1904.) 
KuprwrviwALAL, PUDUEKOTTA! STATE, TiRUCHIBATALII DISTRICT, 
Ow тип SOUTH ASD EAST FACES OF THE NORTH PILLAR OF TEE EOCK-OUT SHEMB, 
MELAYKKOYIL TEMFLE. D 
Adeel This is an inseription of Parántaka L it records a gift of 7 taalu 
узт (twlaippon) of gold made by Mayila! Тиујап alias Avantiyakõvap-Pallavaralyap of 
Pudukkudlin Ursttür-kürram, for burning a perpetual lamp in the temple of тап» 
latünzttu.Parsméévara of Tirunslakkunzazm in Kumriyürnadu (No. 70, Pud. Ias 
Texts). 
"Text. 
lese if Ш) GardarSest ыетсраз vrest 
3 Dium т^ цс Израз 
3 ы Bayete ate nutus espia- 
4 [am] $eS эт Operas gi megb oii 
{es Aja pS yoke; edis Башат л- 
8 ەۋ‎ anamur easy дїї Curve 
Tay Rs] erra sala 


но, 437. + 


(4. В. Мо. 182 of 1981.) 
TinvencmarrURA, TaNIAYUBÜTALUK, TANJAYUB DISTEIO. 
Оз тшк SOUTH WALL OF THE CENTHAL SHIN, 
OvANAYAXÉYABA TEMPLE. 
Da Thi a demigod. It records a gift of sheep by a certain Lókamürdyag fora 
perpetual lamp to be bumt in the temple with an slathy of ghee every day 
supplied by в local shepherd- 


Test. ^ 
lgwed d Ip 10 @& Opler Joti aria 
3 Seiya П eve «ыда pria] 
34m) 222+ Bc. ne . 
sous eas 13 Dauri Gau Seo 
К ae YS сл 19 4 BS теа") н 
Papers 2 
Gee, = ie M анз aram 
Tom . aloes | 19 (Ree иўок- 
LOT эң, * Lo M NP CS 
ж ages Sog ula Barge, - , AM 
ко, 438. 


(4.6 Мо. 205 of 1917.) 
Souts, KANUR TALUR, TOHDCHIRAPALLI DISTRICT, 
Оя тию SOUTH WALL OF тиз танўри 1x PRONT OF тиш CENTRAL BINE, 
Boutávanax-Upatris TITLE, =, 
^ ‘This is an inscription of Paz&ntaka 1. {t records a gift of I kale 
ч, tho standard weight) Ын) ара! for burning a lamp daring the day. EE 
Mabadiva at Tirmndmbalarby Aralyag Kaman a resident of бїгїп Miymala-n&ia. 


22; 


Toxt, 
1 зод и? 077 SariurBantcnolo"}ag urew- 
з e و‎ n0 Бале 
3s! sporCp etico واوا‎ Bo: 
6 pot атро aequ amem umb 
Doc Орадан añas mupa Doi 
ea ар е®яёез@ убара") Joor 
т баана (Сс дик 
B (лае) Фатеева 
9 Җ«&"}Ф=лҗ эт! Уй 
10 шегш”) OM 


No. 439. 
(А, R: No. 447 of 1917.) 
Kurratam, Тихкавт yALUK, TIRUNELVELI DISTRICT. 
Ox тик EAST WALL ОР THE утау, KUYTAUANITHASVAMI TEMPE, 
Thin is in Vaffeluitu. and reconts & gift of O Ynifaloss for buming a perpetual s5 | regnal 
damp in the tompln at Tirukkurrijam ja Tenvart-undu by Kovagi Koge . . . e yw 


Veljala resident of Vallapuram in Mala-n&iu. 
Test. 
элей id [f| Sante блин јаны asa guugesas B 
% havens ادو وید وار نەسوت‎ 
3 paria mA у Gasrmemss Салы, Casp, . sE mae Gae. 
4 Sartore Garay Rapis тЭда manyani 220 S 
bpa 


No. 440. 
(A. R. No. 443 of 1007.) 
бінхлмах?и, Penivaxcias FALUK, MADURAI DISTRICT. 
Ox тип Soars жаш ow ТИВ LakemirsRARzvAyA-PEnvarkt TEMPLE: 

‘This ia dated in the 36th year of Parikéirivanman and ty onyruvod im the 360 горш). 
Vajteluitu alphabet, tis much Шодой amd is alan Incompleto. Тъноаріз to regise wer. 
ter soma endowment for tho daily supply of өө for a làtmp in the templo of "Tirü- 
nsdiyür-Dbatrar at Arikésarinaliir + lrghmadzya in Ауа} by ono Tiruchohédl 
Irisagi on behalf of bis son Ива! 50121. Tiia is surmisod to belong to Pardntaka I 
оп nocount of the high regnal year grron for the king. 

Test 
Pollished in South Indian tnscrivtions, Vul. ТП, No. 100, 


No. ём. 
{А. А. Мо. U of 1005.) 
Tuvenenz&aope, TrcncngNGODH TALUK, Барем DITTRICT, 
Оз тї носи то тик BAST ог Tite STEPS CALLED 
 Arupadampuds Ох viet it. 
This ls а mutilated fracmont of а. fnavription stopping with the rognal yaur of stih серва 
iha king, who might be very possibly. Parkntaka T. Yen 
Text 
1 gf Uf (canons 
3 Deia Croce fen araw 
8 Q agas Ait 


No. 442. 


(А. В. No. 331 of 1904). 
KopuwrviwALAt PUDUKKOTTAL STATE, TIRUCHIRAPALLI DISTRICT, 
Ох THE NORTH FACH ОР ТИЮ SOUTH PILLAR OF THE HOCK-CUT. SERINE, 
Мйплїккбүп, TEMPLE. 


33th regnal This may be assigned to tho reignoi Faràntake f, 16 is incomploteandrooorda some 
your, gift (probably of gold) made by one Arifjigal AN.....of Регићкортаккиф in 
[Kajdalür-nAdu for burning a perpetual lamp in the temple of Tirumūlai 
Poramcévare а Tirunalakkunram in Kunriyür-n&du (No. 74, Pud. Ins. Texts), 
Toxt, 
1 geb if [Г] Фатаи штем. 
Peels gms [эбет A Bigs). 
3 oppas BOG reds ө тв [etis] 
4 +5818 sped өз Ohare rag intoarsa [z] 
Dramato ugar лбе [eu] 


No. 443*, 
(ALR. Хо, 382 of 1904.) 
Ох THR SOUTH AND RAST FACES OF THE ЗАМИ PILLAR, 

This records a gift of 7 tujaippon of gold for. porpotunl lamp in the tempje 
of Poruminadigal at Tirunalskkuprum in Kunriyar-nidu by Poduva,,, . Echehij 
Mandal a rosidont of Porankiprakkug! in the samo nddu, who doposito the amount 
with four temple servants (patfudaiyir) for the purpose, 

Text, 

1... . Damir gê 

ut) ..,« aed (бек ye 
BUG Вораи pág Quse yaman 


4 (Sr Basel] фу Opis sina Boria us qaf) 
b «ота meh ди: me atolea Сиера. 


Seo + APM шетт... абыт? ern DUDE туны 
T Qum Ala Јева, Dojla ita. 

8 Gee aer Cer, . . . 5 

$ ооу Grab u. 

10 nxxéeriat rax. (210). . ^ уле. . г QD ,, 
115 anê ampao uve 2 акаш, E mea 


ҮЛҮ ПНЕ 


No. 444. 
(oR, No, BER of 1905.) 
TrnvvitiABAT, TIRUCIHEAPALEE TALUK, "THIUGIETDOAPALLI DISTRICT, 
Ох тнк посі Is FRONT OY тий SIVA TEMPLE. 


This is built in at tho end'of linos, Tt seems to renord a gift of (30) Ашан 
of gold deposited. with the mGla-parishad of Tiruvollarai by а local rosident for 
burning ^ perpetual lamp in the templo. Boo No. 208 above, with which this iw 


identical. 
Text. 


lgaf j^ П) Зат. „у 
РЕА : 
pP a 


* Nos 442 10 471. өтт of аЙ а бам, 


“ 


4 mogerel) 
5 Ёсуданмеседд өт...... 

6 жесеў ries. 

1 eg xele). . -o Ae): 
99 Gown login адашат 
€ uugetsj e. 


(4 


TrcxinrURAM, WAtAvAret TALTE, 
ок тик CENTRAL SHRINK, RUUNKD ViEHXU TEMPER. 


Оз тик конти WALI. 


his rocorde а gift of 120 #hinwp 
sovindapsd) in Valla-nàdu a division of Dàmar-kottam,byPaficha- 


1 to bo the eonsott of Solapperumánaglgal and to have 


PerumAnadigl at € 
vap-Mahihdéviylr, who ix stati 


hailed from Kûjtûr in Nepmall-uádu 
was ovidontly ihe reigning king, and the prosent Teco 


egret ГД qm) Sene Gan . © 
ТУЛЫЛ ЛЫ coloni Ee 


7 а part Opler reor. Са. 


V No. 445. 


‚ В. No, 388 of 1906.) 


Кокти Agoyr DINTRIOT, 
for burning.» perpetual Temp iu the temple of 


a division of Sola-nadu, SdlaperumAnadiga} 
гї is one of Uttama-Chója. 


Text. 
NT Bs = 


з a asamara аы") amicta eni Ae weny онга 

а agny Jargon Dugan metr Gremien ntm 

в qp Ge و‎ mul wt brans Guand esa opem Quse 
6 сла eme aet Pes An Gaye MOM agen Aaa] 


Y No. 445. 


(А. в. Уо. 339 of 1906.) 


Ок тив ЗАМЕ WALL. 


This records a gift of 90 sheop for burning a perpetua] lamp in the temple of 
Nipraruliya-Perum&na ка] atGóvindapádi hy ono Kudit&ági Ulagatali of Tayusampala. 


Jal ш Damat-kortam. 


Text. 


. Garg wm a 


2 up алого e ^ 
3 [аана уана алад amar. 

acai it Dereng fer "үзбө Quent 
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Tenaga mugs Mees Gd аз et 
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10 sqb DO DAU nw pa eri) Qa ved. 
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8. L I- Vol XIX—58 


230 
Xe. 447. 


(a. В. No. 8 of 1907.) 
Treuvikatgn, KUXBHAEONAM TALUK, TANJAVUM DIBTRIOW. 


Он THR SOUTH WALL OF THE CENTRAL THRINM, 
BrvAYOGAN ATHAMVAMI TEMPLR, 


This is built in at the right end. It records a gift of 90 shoop and а lampstand 
by s resident of Talikkadavür for а perpetual lamp in the temple with the daily 
supply of an wlakku of ghoo. 
Text, 

1 gef ul (T) Саловат јав. . 4 « 

349 ates) C giae Он sans sme porrum mu PAS |, . 

3. eer OEE Carrs niuda SPape. .,, 

dme . . . . MAD азба еа)" aS то way ena. Lo, 

5% Qoae Ефта етв py Gow олудатар Qu s+ +. . 

* quio emet] 


No. 448. 


(4. А, No, 196 of 1907.) 
TiUVIDAIMARADOR, KUMBHARONAM TALOK, TANJAVUB DISTRIOT. 
Ож тни NORTH WALL OF тик CENTRAL SHINE, MAILINGASV AMI TEMPLA, 


This gives the extent and boundaries of two pieces of land st 
purehased(by the tomple authorities with the money endowod by prince Ut 
(son of ParSntaka I) for tho maintonance of a lamp in the temple of. Sri-Malastha- 
natt-PorumAl at Tiruvidaimarwiil. This is an inscription of Parántakal, Mention 
is mado of a channel called Nattuyáyltkl. 
Toxt. 
1 geod i (N) CaeiacSerfinn nh mmm ... аца Dym uyga үй оазе 
Форотрмазі Dalan GASHA айза mass eid Qarsia. Audi pas 
з усш id еен a pajenn tb ®ршр[2в}йб» afortis [Sy ]onamr 
em. Posa абеда Quas Anema [O] Soaps 
aim jim داه اه‎ Ararat 
A Qara] aw Deu Aosan eife ‚..,, шек: [22A] 
Quis (Ge)^mefa Олатай ai. fens afret Әлә 
sera g2 анз тайея Qs trai nie 
sat Alama ротнай annee alin 
wes ўзецзебегсаё3вз* бедар iA Quot. 
rr] 
5 айра елдт Оше ple) Saat t4 Орзу Л 
و همه‎ anii. Be qus ra) mia е feb гутар Ie] 


ЕС ©зара 
upsan apiga 


Em 


Но. 449, 
(А. В. No. 268 of 1907,) 
Оз TER EAST WALL ОР THR ЗАМЕ SHUIND, 


‘This із damaged. it recorda a gift of 200 sheep for the maintonanss of 
petal lamps in the temple of [Malatyaunttu-Malindéva. ho 


з 
Тезе. 


10094 Ш Т Әзнылбағћ аыр mrî = +, 

1 полета (иерин Орырв rema Opepariiersas . . 
а 

Aang Gam Roppo бен ободо um o. 
€ 


A tmyüsae quum тено Ge... . 
devo Т] 


Мо, 450, 
(4. R. No, 337 of 1907.) 
"TmovianUn, KUMBHAKONAM TALUK, TAMJAVUAR DISTHICT. 
Ок тин SOUTH. WALL OF THE CENTRAL SHRINE, 
ÉrvuYOGANXTHASV iat тиме. 
"This is build in at tho right end and i» incomplete, It records a gift of 45 shoop 
for burning a lamp in the temple. 
Toxt. 
lgeed ИЙТ Qanurdae (aid las ей... . 
3 DO Gcr) T T 


No. 451. 

(А. R. No, 41 of 1010.) 
"TruukKURUGAVÜR, шод TALUK, TANJAVUR DISTRICT. 
Оң тий SOUTH WALL OF THE ORNTRAL ЗНАГМА, 
MADHUVANRÁVARA TEMPLI, 

Tho inscription is fragmontary and is built in at the right end. It rocords a gift 
of 10 mû of land for offorings and for burning а perpetual lamp in thstemplo of Maha 
dave at Tirukkarugávar by one (S6)ndag TAJI after purchasing tho same from throe 
individual ownors. 

"Test 

П goed el 11 атина воћа 

ee патра - 

3 engem пуй و‎ frs. 

4 Solmio Qara . ... ss 

Bo жалдар Quisjardaes . WEM 

fo reach Opusa Ssa) . . . u 

fem. (gesQuamu .... Grated оч». 

¢ agi rêsa wasan 2... 

з... i Sac җе 22... .. 

[аа vas Сер» . $t 8‏ + ر ...و 
U lcs arae fole ише ,.......‏ 


Во. 452, 
(4. В. No. 318 of 1910.) 
Tmowarsiixam, КомвнАконАм TALUK, TANJAYUR DisTRIGt, 

Om THE WEST WALL OF THE CENTRAL SHRINE, JSANAPARAMBAVARA TEMPLE, 

А few lines at the end of this inscription are lost, the portion being buried under 
the ground. It registers а salo of 521 kuli of land tax-freo by the'perunguri-perumab- 
Ral of the айдаа including the balapprrumakkal of Nalür a brahmadéya In 
Sérrür-kürram for 5 kalañju of gold to в merchant of the village named Karaman 
Tattan, who endowed tho same after purchase to the tomple of Tirumayanadéve. 
Among the boundaries of this land wre mentioned thos belonging to god Tirup. 
parkadal-Dévar Bhitariyar (Bhatdri). 

Test. 
1 Геи Ш [Qamu] Gspot ыт ., 
Goad gegnt илл 0. тодаатитей.. 
э о. (ивана Ово ugg лува Germ guia Dni are rr tga 1u ar 


le 00тай «зм. 


ai Pasa 

De фердніша @рратоза must Финны... ddu duria Surpa aniy 
pr 

бот: тант Seer Des mips redan gre Bhopa. edate 
DOn perh Ве. 


Da шана Jagoran ure A Coras unas Jure 
«идоле wrga 

tampa Валуна FejAwesd Panpa pape Дарога 
Soho] 

Ру Benen ‘assia 
udi Oro Da QUurtà 9 KALPANA беп диб acm alee Qui; Jean) шаал. mad 

“абери '1з орана аи Омат. Quem ain ечди Lo 


Онан . . „ 
0 aropa Quissi ae Rees бербата Brg СТИТУТ 
pagen [i]. 1-0 aes 
10 абш Guna ваш ЯНЬ Gest) эд зә}, Gage MET 
Pd 


No, 453. 
(4. R. No, 128 of 1911.) 
TinvvAnAMIÉvAnAM, MANNANUUDI TALUR, "TANZAYUB. DISTRIOT, 
Ох mim SOUTH WALL OF THE maujapé IN FRONT OF тик ONNTEAL SHRINE, 
НлшляАти удна тими. 

This récords an agreement given hy fjur órvanta of the temple of Tiruvir&mid- 
varam at MadanamaR jari-linturvédimanpgalam a brakmadeya village in Nonmali-nadu, 
to maintain à perpetual. lamp in the temple for a landgifi of 48 Luli of land at Nodu- 
zunpal, and a cash paymont of 10 аайы of gold received by thou from Ота Brahma. 
Kutta « merchant residing in tho}Viraśðlaperunderuvu at Tañjävür. Like Мо. 850. 
aboye, this may alao be assigned to Uttama-Chõja's mign. 


Tat. 
1 gaat (19) Фал" Qs elu] Ji^ азу атан EE Xx cm 
юйрет кОайо- 
2 поела Batnag 2e8 © „о... ‚ . mam Сенге вылет 


Эви ger 


3d rara Queau гш . , . ишга Лы ы 
ө? е ری ١ء م۵ق‎ 

а Збег êg arrose mars саркар 
Beau 

besp gor ORetas wm Сездин S. 1 +. а Сер Bayes atm 
ойетаурёуя 

* фев Dios эй Als lo твена аи Quia) exero ss, яти s4 [ujas 
yea en gui реет 

т өйрен 2ata omissis ан ааты [upara cuu mipiepr 
deesset o) произ Beatus 

вах 20 ооа Tanbu ea Benni RO uprampga prem 
Qars enit QA Deg Ba 

э Оше пал Quuren фак ramani guo dO guts gis AAs ue Raa 
gos dede awaa viat) 2 

10 ы QuesBurs 1311091020 Bare 
wate Ose” "Ges [И 


nema eepreGera Bar 


No. 454, 
Minanval, TENKASI TALUDE, TIRUNWLVNLI DISTRIOT. 


Он Tu? SOUTH WALL OY THR mapdapa IN PRONT OF THK CENTRAL SHARING, 
KAILESANATHA TEMPLE. 

‘This is inVatteluthi soript anil records в gift of 10 máof land tax-free by the sa4 
of MBraidlyaualltr а bramatya in Kalakkalinsly for offorings aud worship in 
eonnoction with the procession of the god (tiruchehennadai)in thetemple of Tirunf&ragae 
Viggrger-Peruminaligal (Narayana). ‘The existence of this record in а Siva temple 
la very probably due to the use of insoribed atones of в deserted Vishou temple in the 
tater construction of this temple for Siva as recorded tn an eplgraph of Pandya Brie 
waliabha (А. A. No. 309 of 1018). 


Text. 
1 gel of 07] QamdusQanataitiahan шлиф op . + 
3 Ghoema carding nibs Sow gu «ramum 
3 фе! Maa cse cuna Baits Ёл лесния «детета. 
d'usemqaesam A Foy Qr мт җа g04 шй мей s. 
5 «pps Osman Фабиа sen mami дурань . , 
A e snavegrewen ela m] animse 
1 esle Qapar sodaga dide >- . 
ао. ووی‎ доош عمد وصق‎ mAsa exam Ocio] 


No. 455. 
(А. R. No. 478 of 1922.) 
Pirawiiam, APANASAM TALUK, TANJAVUR DOYTRIOT. 
ON A SLAN BUILT INTO тни SOUTH WALL OF THE VINST prükdra, 
SntNivisA-PERUMAL TRMPLE, 

This ia ө {rngmeutary inscription recording some gift uf lend. Mentlon le made 
of a land belonging to one Madhur&ataka-MQ[véndn"]vüjhg sinong the boundaries, anf 
of the division Kilar-kirram, 

Text, 
ідей Wf ПТ Оноо Олор це у, > 
3955 ووو‎ : 002 t HÀ 
Sé. эт ...سوت‎ 
t. . абала ن ۋتە )رىد‎ Фзт драть... ss 
5 ж Әаеиціате QA Ag Guinea Caedm A... 
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No. 456. 
04. R. No, 12 of 1995.) [=F 
PALLAVARAYANPETTAL MAYURAM TALUK, TANJAVUR DISTINT- 
Ох (nETAONED) STONES BUILT INTO THE WALL OF ТИК GODDESS SURISH, 
SuNDARBSVARA TEME, 

‘Thin ts fraymentary. It seems tu revord a gift of 144 sheep for burning perpe- 
tual inp in thetemple with anulukku and half of ghee wuplied daily hy the recipient. 
This must bo a later insoription, sincojmention is made of Jayankonda which was a 
title of RAjaraja I. 


gh FB) От? 

1:83 Фатен 4g вт sum ene. ice 

9 SANA Fears sdpsrrigwerge табы , . 1. + ig 
apaarpraera uds Оло PNB Q Хаййан жм... .' 

U [ad ornita Dutra юза злата ($8 mata, o. , ф@ 
©2ал22%уштдекла ый Bou Quraos aridus тураа 00 + 1 


No. 457. 
(4. В. No, 265 of 1995.) 
ТтїуїрдїхкА}л MAYURAM TALUK, TANJAVUR DISTRICT. 
Оз тиң Конти WALL OF тик moóndáapa TN FRONT OF THU CENTRAL иахн, 


BUpRAUMAYYA TEMPLE, 
‘This is fragmentary, It mentions Tiruvi[dailka]li о décadána in Kurumbür-nadu. 
Text, 

Vara igas | бея] so Sud- 
3 [roujo Gar - pio. 
3, . eure В... Agr lak 
4. . ав OF 9. . р® 
ашаса oa: Spr «leis 

No, 458, 


(а. R: No: 480 of 1925.) 
Ѕиззиулнмандрвут, NAGAPATTDIAM. TALUR, "ANJAYUR DISTRIT. 
Ох тил зот WALL OF VUR CRSYRAL MINNS, KAIDÁSANATIASVAMI TEMPLI. 


‘This wan insurintion of иаша СОЈА 1 zecotds at &üdowment, loft with the 
Choturstii-batfas of Sombiysnmuhidévichyturecdimatzalnm in Ala-nhdu, of 158 
дадаў of guid with tho interest on Which offoringe wore to ho made to pnd Kaine 
miolilya-Multdliya on the day of KANKI in Chittlral month bf every your, being the 
natal star of Parintalrap-MAdsvagifn) alisa Somblyapmahadevlpar, the queen mother 
Of Gttama-Cho}a, The опот whore aame ly not oleae in the insoriptinn, seem te have 
boen a queen of Uitama-Chéja himself and to’ have halted from Patgala-nigu. 


"Text, 


A[egj wf pe Фалони rin. .-.. ает} giri дә2улегтек. Pasi, 
upg aurea NnaDIGeruAs neniigu yf- > 

3 [ШгсвлетолОдалулатттее [it Geida opse]Opelure [usg] Oastea 
a ا‎ CH TTA Я 
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3 езид sO ............ ig diarana] sandra? — шСзтёбе 
Gove quer Валоне Da genna Priis- 

A cenopme Gots аепоала usm. ca. UI: «xaxe Cig inê 
Fug? cst GIO Duet теа QQusureb pe 

fügwréesGaenapéma рат] вулди Ppaamamnemd йэн 
apeloi uaim (Eam ua Сант semer Pu penna жараш 


No. 459. 


(A. R. No. 131 of 1926.) 
TIRUVILAKRUDI, MAYURAM FALUK, TANJAVUI DISTRICT, 
Ü тив SOUTH WALL OF тик CENTRAL SHINE, MASAVALBSVARA TEMPLE. 


"This records the construction of ж portion of the stone temple for Tirgvilvikkudi- 
Udaiyar by the Falaijiyar and. Nanddidiya-Diduiydyitiaiangrruvar mercantile oom- 
munities) who were part-residents of this place, and the completion of the ame on 
their behalf by one Tiruvélyikkudl-Nambl alias Tiruvaly&pu-YOglyAr and “his son 
Tirukkeyrallp-Plitar who was the jrrharanam of the village. The Vojañjiyar seem to 
lave had their settlement originally in South Ceylon (Af. E. R. 1927, П. para 40, 
and А. К. No. 508 of 1020). 

Text. 
0—1 goad Uae Darang)... Rapa вената 
3 Dgal «табет однодон ssni BÜsas]tes! otsan Doda- 
saso АДО ваа saggio presas бий Beard Amaia 
4 даш Fa Smug sep put misalen] (TBO NAA Eoad 
б дц pidiunby Боен Quwerpyo But wee Seu pkg) aer aga 
spo 
[eru] 


No. 460. 
(4. Ri No, 190 of 1026.) 
TrmocuommmAMPALAM, PATTUXKOTTAI TALUR, TANJAVUR DISTHIOT. 


ON A PILLAR IN A ROOM IN ‘TH ardha«mandapa, 
PULATANAVANESVARA. TEMPLI, 


This is highly damaged. It seems to record a gift of 95 ^heep for a perpetual 
lamp in tho temple by one Nakkay Achehl on behalf of her daughter 
Text. 


1 ей of ШТ I] 
e Modem enint] 
فد کا‎ «ыд 
18 eed» Орле 
17 parima- 
38 pe pA 
10 wads ot 
20 0 Gare 
LE d 

m ge aD 
з ері 


3 [дата 
8 Сөз 


но. 461. 

(4. В. No. 193 of 1927.) d 
KiviniPURAM, BHAVANI TALUK, COIMBATORE DISTRICT. 
Оз THR SOUTH WALL OF THE JALAKAYTHRAYARA TEMPLI. 

The ends of lines are lost. The inscription seems to record an endowment of 
land at the village [Tuhiri] made by the Nājanar of Vatijinadu for worship in the 
temple of Natttivara built by Sittap Karuvür alias Kannaradéva-MAyliattl of Tuvajal 
This is probably sa insoription of the time of the Коби king Vikrama-Chdja (sos 
Но. 28 above), 


Text. 
1 greg id IU] Фауна» reo Gomes B] 


(A. R. No. 97 of 1981.) 
TrxurPÜNDURUTTL TANJAVUE TALUK, TAWIAYUE DISTHIOT. 
Om тив SOUTH WALL оғ THB CANTRAL SERT, 
PUSHPAYANRSYARA TEMPLE. 

‘This is в damaged insoription. 16 scema to records gift of gold left with the sabhd 
of Tirutturutti for burning в perpetual lamp in the temple with an wlakke of ghee 
every day, by Parüniakap Aríü]lgal (evidently prines Ariñjaya). This is амд» 
nable to Parüntaka I. 

Test. 


1 goed Ы? П Фатали 
3 umupjia отето... э+.ЁЮтәгтаЙ поралар 
з ....фей=а та Оли а" aue a Ond pos шд 

4 Siete QerasQ Bp aaa Ogur- 

6 ..., mnt Gren ца{др} єх динот QuGurer Qareman P- 

6 IDAEOAD caQzaQu[no] Bar etras irra] 


No. 463, 


(A: R. No, 104 of 1931.) 
Ow тик нлми WALL, 


This ia built in at the right end. It recorda a gift of 25 kajafju for burning a 
perpetual lamp in tho temple by one Valjuvan Nam , . . ‚ , of the Vélar-padai, who 
was 4 native of Kusakkud! in Eyil-n&de. 

Text. 

Lenat, 4 Qf] Сато войнов... 

2 2 Сашам Bas. 
зара «бесп отида 

4 Фант. «ido бте? gio. 

* Cum aD ВОт Bou. 
4 SoD pew Спит (ice. 

Tow sq ерата Ў 
а Amaud Дө ие. 


Но. 464. 
(A. Е. No. 121 of 1931.) 
"ne oncnATTURAI, TANJAVUR TALUK, TANJAVUR DISTRIOY. 
Ох тиң NORTA WALL OF тни CENTRAL зивухи, 
ODANAVANBSVAIA TEMPLI, 


"This is built in at the begining of euch line агы! i alo damaged, It seems to 
record a gift of money made by a indy for (special) offerings and worship in the 
temple on the day of Viéakha in Vaiéaklis month, It gives also alist of aome gold 
ornaments seb with precious stones presentol by the same donor, including a gold- 
handled fly-whisk аца а silver salver. 


Text, 


ба Panda. 
gow Шей wasna dires 
Qr. meus штен Dy сци 

vo Red prea 

Baa 


Фоти bgs adm ва [ete] 
[Yass бола ж ор т. шаал 

ан) Одна Sa- 

ити CISS акаа «nd 

Oia cepe Саон) yss a sop ]نەد‎ 

es m -y feme DAS Qurm: se Quá y Озше 
N... Bead € Сомташ а 

BBs одитори annos [ови Толета задка (If) 


No. 465. 
(4. R. No, 132 of 1931.) 
à Ох тик вами WALL. 


This records ь gift of 25 kalañju of gold by Nakkan Sokkal-Perum&] 2 lady reale 
dent of [Kag]pagad&nipuram, for the maintenanoo by the templo servants of a perpe- 
tual lamp in the temple with the interest thereon, 


‘Text. 


1d Оле) [24)- 


виб; 
S.I. L Vol. XIX—60 


10 Zam udmr gol 
M оло vot зей рамо а - 
15 Aa (IS noram. ue 

16 ыпдореңА*©зто Sa u 

IT gu Gate I— 


No. 466, 
(А. R. No, 144 of 1931.) 
{05 THE влмк WALL. 


This ix highly damaged. Tt seems to record & gift of gold for s perpetual lamp in 
the temple by a merchant of. Aylratts]l by name Palaly&gan Só]lya[varal]yag. 
Text. 
Ligeag f Фаг [Олјеб атта (pera 
3 итии .. pedi ques p 
Sei unnd م سرس‎ rebar 
A (wee juerQer(er') S4r lep sapor- 
b Фрелащ J... aniwa- 


No, 467. 
(A. R. No. 1090/1931.) 
Ох тик кет WALL or tun ЗАМЕ SIIRINE. 


This i4 а frsgmentary inscription recording un endowment for the daily supply of 


Sn wjakcky of ghe for а perpetual lnmp in the temple, a 


3 grok ut IT] asaur Deed өңү... 
зәй ы (eis Озима Garos 


o. 468, 
(A. R. No, MIT of 1931.) 
Ттзосиснаттоказ, TANJAVUR TALUR, TAN3AVUR DINTRIOT, { 
Ох TIR SOUTH WALL OP тик CEXTRAL SHINE, 
Оражатах улна rxurcy, 
This j4 highly damaged. TF seems to recor nome gift to: provide for the 


supply of ati Ҹар and gii of oll for a perpetual lump in the temple, by one Safar 
тап Kampaya...... 


ё 
Text. ] 
э nee foreman x 


$2--m--- 
БЕСЕ 


но. 469. 
А. R. No. 185 of 1981.) 
On тик SAME WALL. 

This is left incomplete, and the ends of lines aro also built in. This records a gifs 
‘of 90 sheep for a perpetual lamp in the temple with the daily supply of an wakku of 
ghee, by n оопай... , lay Ka[yl]rrall. 

‘Text, 

1 grad LM) GenxcQerfunom. 

3 Боднар gmg (а) pews. 

3 eem sVn Brand шя... 


4 fe apse Ql] ше айы. 
5 Que «D Gar... 


No. 410. 
(A. R. No. 210 of 1931.) 
TinuvOxAM, PATTUKKOTTAI TALUK, TANJAVUR. DISTRIOT; 
Ох THR RIGHT DOOR-JAMN OF тик SAUNDARA-NAYARI SHRINE, 
TIRUMENINÄTHIŚVARA тими. 
Thie inscription is built їп on both sides, It soems to record a gift of money for 
offerings (to the goddess) during а seven-day festival in the month of Chittiral, 


17 ......ер EE 
en milu) 
Део... 
2-00] O Ф... 
n DIM 


Luc 


1D ......{фМенбе....... 
M ..... TILES 


мо 
No. 471, 
(A. В. No, 244 of 1931.) 
YmUxAInilYANAPURAM, MUSIRI TALUK, TIRUOHIRAPALLI DISTRIOT. 
Ох тин EAST WALL OY тив VÉDANAXAKI-TÀYAR SHRINE, 
VEDANARAYANA-PERUMÁL TEMPLE, 
This is a fragment of an inscription which seems to record an exchange of 
some dévadana lands with those belonging to Oloshchap Gayavadi Vadugan with the 


permission of the Naf/Ãr aud the Ordr of Брг. 


1 grad iJ ] GaecueQa[ei]uemep . i.» , . 
یت سوس د‎ I.. 
3 ерт делгеп xema wpa... 
4 [Beep fed ойый $a Bx)... 
5 aet рдо ue dps Asi 
* Bst att orti... 
1 е дерш Qamrencros ме. 


‘The figures given below refer to the ейге) Nainbers of inariptions im she volume, lm, шше 
for the introdustion of each Inmeription, Tha following «rv the abbreviations usd In tho index :— 


chos; oo: e оламу: diy = divinion ; dy. = dynetr / female; doe king; 
mi male: off, afe qemqueni ri rve; aa same ang И 
aur. murum»; te, = temple; 


dle: vi. villages 


| 
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Aippadl-yi 200. 1n. 
Aiya Amudag, «. 190. In, 
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D ] 
гм p. с: M, 
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Данир ЕСИ d 413, In, Alyaray Sedan, m. la: 
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Adanür, vi E 
MEN] i, &- р К 


“шо s. B). 
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